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Przed uŨyciem urzŃdzenia naleŨy przeczytaĺ poniŨsze uwagi. 
 

  UWAGA 

 ̧ Zrzuty ekranu wykorzystane w tym podrňczniku sğuŨŃ do zilustrowania procedur i majŃ 

charakter wyğŃcznie poglŃdowy. Rzeczywisty wyglŃd interfejsu jest zaleŨny od modelu 

urzŃdzenia. W przypadku rozbieŨnoŜci miňdzy informacjami podanymi w podrňczniku 

a rzeczywistym produktem naleŨy skorzystaĺ ze specyfikacji danego produktu. 

 ̧ W podrňczniku om·wiono urzŃdzenie w spos·b og·lny, dlatego niekt·re z opisanych 

funkcji mogŃ byĺ niedostňpne w przypadku okreŜlonego modelu urzŃdzenia. 

 ̧ Obsğuga menu przy uŨyciu myszy komputerowej: 

Ï Klikniňcie lewym przyciskiem: klikniňcie wybranej opcji lewym przyciskiem myszy 

powoduje wyŜwietlenie ustawieŒ opcji. 

Ï Klikniňcie prawym przyciskiem: klikniňcie prawym przyciskiem myszy w dowolnym 

oknie powoduje powr·t do poprzedniego poziomu. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji 

na temat korzystania z myszy komputerowej, zobacz Ă3.4 Korzystanie z myszy 

komputerowejò. 

 

 

Ustawienia wstňpne 

 
Uruchamianie 

 

 ̧ Upewnij siň, Ũe napiňcie wejŜciowe jest zgodne z wymaganiami dotyczŃcymi zasilania 

urzŃdzenia. PodğŃcz prawidğowo przew·d zasilajŃcy, a nastňpnie wğŃcz zasilanie 

urzŃdzenia. 

 ̧ Aby chroniĺ urzŃdzenie, najpierw podğŃcz przew·d zasilajŃcy do urzŃdzenia, a nastňpnie 

do Ŧr·dğa zasilania. 

 ̧ Aby zapewniĺ stabilne funkcjonowanie urzŃdzenia i podğŃczonego do niego wyposaŨenia 

oraz wiňkszŃ trwağoŜĺ baterii, naleŨy zapoznaĺ siň z krajowym standardem korzystania 

ze Ŧr·dğa zasilania o stabilnym napiňciu z mniejszŃ iloŜciŃ zakğ·ceŒ zwiŃzanych 

z tňtnieniami. Zalecane jest korzystanie z zasilacza bezprzerwowego (UPS). 

Krok 1: PodğŃcz urzŃdzenie do monitora. 

Krok 2: PodğŃcz przew·d zasilajŃcy do urzŃdzenia. 

Krok 3: NaciŜnij przycisk zasilania, aby wyğŃczyĺ urzŃdzenie. Lampka wskaŦnika zasilania 

wğŃczy siň. 
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DomyŜlnie na ekranie podğŃczonego monitora jest wyŜwietlany podglŃd na Ũywo. JeŨeli 

urzŃdzenie zostanie wğŃczone w przedziale czasowym skonfigurowanym dla nagrywania, 

system rozpoczyna nagrywanie po wğŃczeniu i wyŜwietli ikonň sygnalizujŃcŃ stan nagrywania 

w okreŜlonych kanağach. 

 
Inicjowanie urzŃdzenia 

Podczas uruchamiania urzŃdzenia po raz pierwszy naleŨy skonfigurowaĺ hasğo uŨytkownika 

admin (domyŜlnie). 

  UWAGA 

Aby zapewniĺ bezpieczeŒstwo urzŃdzenia, naleŨy koniecznie chroniĺ hasğo uŨytkownika admin 

i zmieniaĺ je regularne. 

Krok 1: WğŃcz urzŃdzenie. 

Zostanie wyŜwietlone okno Device Initialization (Inicjowanie urzŃdzenia). Zobacz 

Rysunek 5ï1. 

 

Rysunek 5ï1 

Krok 2: Skonfiguruj hasğo dla uŨytkownika admin. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Tabela 

5ï1. 

Ustawienie Opis 

UŨytkownik UŨytkownikiem domyŜlnym jest admin. 

Hasğo W polu Password (Hasğo) wprowadŦ hasğo dla uŨytkownika admin. 

Nowe hasğo moŨe skğadaĺ siň z 8ï32 znak·w naleŨŃcych 

do co najmniej dw·ch z nastňpujŃcych kategorii: cyfry, litery i znaki 

specjalne (z wyjŃtkiem Ă'ò, Ă"ò, Ă;ò, Ă:ò i Ă&ò). 

 
PotwierdŦ hasğo 
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Ustawienie Opis 

 

 
Pytanie 

pomocnicze 

W polu Prompt Question (Pytanie pomocnicze) wprowadŦ 

informacje uğatwiajŃce zapamiňtanie hasğa. 

  UWAGA 

W oknie logowania moŨna kliknŃĺ przycisk , aby wyŜwietliĺ 

monit uğatwiajŃcy przypomnienie sobie hasğa. 

Tabela 5ï1 

Krok 3: Kliknij przycisk Next (Dalej). 

Zostanie wyŜwietlone okno ustawienia wzorca odblokowujŃcego. Zobacz Rysunek 5ï2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rysunek 5ï2 

Krok 4: Narysuj wzorzec odblokowujŃcy. 

Po skonfigurowaniu tego ustawienia wyŜwietlane jest okno ustawieŒ resetowania hasğa. 

Zobacz Rysunek 5ï3. 

  UWAGA 

 ̧ Wzorzec powinien obejmowaĺ co najmniej cztery punkty. 

 ̧ JeŨeli konfigurowanie wzorca odblokowujŃcego nie jest konieczne, naleŨy kliknŃĺ przycisk 

Skip (PomiŒ). 

 ̧ Po skonfigurowaniu wzorca odblokowujŃcego system bňdzie monitowaĺ o uŨywanie tego 

wzorca jako domyŜlnej metody logowania. JeŨeli to ustawienie zostanie pominiňte, naleŨy 

wprowadzaĺ hasğo podczas logowania. 
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Rysunek 5ï3 

Krok 5: Skonfiguruj ustawienia resetowania hasğa. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Tabela 5ï2. 

JeŨeli po zakoŒczeniu konfiguracji nie pamiňtasz hasğa uŨytkownika admin, moŨesz 

zresetowaĺ hasğo przy uŨyciu rezerwowego adresu e-mail lub pytaŒ zabezpieczajŃcych. 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat resetowania hasğa, zobacz Ă5.1.3 Resetowanie hasğaò. 

JeŨeli nie chcesz konfigurowaĺ tych ustawieŒ, wyğŃcz funkcje rezerwowego adresu e-mail 

i pytaŒ zabezpieczajŃcych w tym oknie. 

Tryb resetowania hasğa Opis 

 
 
 

Adres e-mail 

WprowadŦ rezerwowy adres e-mail. 

W polu Email Address (Adres e-mail) wprowadŦ adres 

e-mail, kt·ry bňdzie uŨywany do resetowania hasğa. JeŨeli 

zapomnisz hasğo, wprowadŦ kod zabezpieczajŃcy przesğany 

na ten rezerwowy adres e-mail, aby zresetowaĺ hasğo 

uŨytkownika admin. 

 
Pytania zabezpieczajŃce 

Skonfiguruj pytania zabezpieczajŃce i odpowiedzi. 

JeŨeli zapomnisz hasğo, wprowadŦ odpowiedzi na pytania, 

aby zresetowaĺ hasğo. 

UWAGA 

JeŨeli konieczne bňdzie skonfigurowanie rezerwowego adresu e-mail lub pytaŒ 

zabezpieczajŃcych albo zmiana konfiguracji p·Ŧniej, naleŨy wybraĺ Main Menu > 

ACCOUNT > USER (menu gğ·wne > Konto > UŨytkownik). 

Tabela 5ï2 

Krok 6: Kliknij przycisk Save (Zapisz), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

Zostanie wyŜwietlone okno End-User License Agreement (Umowa licencyjna uŨytkownika). 

Krok 7: Zaznacz pole wyboru I have read and agree to all terms (Potwierdzam przeczytanie 

i akceptacjň wszystkich warunk·w). 

Krok 8: Kliknij przycisk Next (Dalej). 
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Zostanie wyŜwietlone okno Startup Wizard (Kreator uruchamiania). Aby uzyskaĺ wiňcej 

informacji na temat szybkich ustawieŒ podczas uruchamiania, zobacz Ă5.1.4 Konfiguracja przy 

uŨyciu kreatora uruchamianiaò. 

 
Resetowanie hasğa 

Hasğo moŨna zresetowaĺ przy uŨyciu kodu QR lub pytaŒ zabezpieczajŃcych. 

 ̧ Aby zresetowaĺ przy uŨyciu kodu QR, upewnij siň, Ũe pole wyboru Enable (WğŃcz) jest 

zaznaczone w oknie Main menu > SYSTEM > SECURITY > Password Reset (menu 

gğ·wne > System > Zabezpieczenia > Resetowanie hasğa). 

 ̧ Aby zresetowaĺ przy uŨyciu pytaŒ zabezpieczajŃcych, upewnij siň, Ũe zostağy one 

skonfigurowane. 

Krok 1: WyŜwietl okno logowania. 

 ̧ JeŨeli wzorzec odblokowujŃcy zostağ skonfigurowany, wyŜwietlane jest okno logowania 

przy uŨyciu tego wzorca. Zobacz Rysunek 5ï4. Kliknij przycisk Forgot Pattern 

(Nie pamiňtam wzorca). Zostanie wyŜwietlone okno logowania przy uŨyciu hasğa. Zobacz 

Rysunek 5ï5. 

 ̧ JeŨeli wzorzec odblokowujŃcy nie zostağ skonfigurowany, wyŜwietlane jest okno logowania 

przy uŨyciu hasğa. Zobacz Rysunek 5ï5. 

  UWAGA 
 

Aby zalogowaĺ siň, moŨna kliknŃĺ przycisk Switch User (PrzeğŃcz uŨytkownika) w oknie 

logowania przy uŨyciu wzorca. MoŨna teŨ wybraĺ innych uŨytkownik·w do zalogowania z listy 

User Name (Nazwa uŨytkownika) w oknie logowania przy uŨyciu hasğa. 

Rysunek 5ï4 
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Rysunek 5ï5 

Krok 2: Kliknij przycisk . 

 ̧ JeŨeli rezerwowy adres e-mail nie zostağ ustawiony, zostanie wyŜwietlone okno 

wprowadzania adresu e-mail. Zobacz Rysunek 5ï6. WprowadŦ adres e-mail, a nastňpnie 

kliknij przycisk Next (Dalej), aby wyŜwietliĺ okno Reset the password (Resetowanie 

hasğa). Zobacz Rysunek 5ï7. 

 ̧ JeŨeli ustawiono rezerwowy adres e-mail, zostanie wyŜwietlone okno Reset the 

password (Resetowanie hasğa). Zobacz Rysunek 5ï7. 

 

Rysunek 5ï6 
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Rysunek 5ï7 

Krok 3: Zresetuj hasğo. 

 ̧ Kod QR 

Postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie, aby otrzymaĺ kod 

zabezpieczajŃcy wysğany na rezerwowy adres e-mail. WprowadŦ kod zabezpieczajŃcy 

w polu Security code (Kod zabezpieczajŃcy). 

  PRZESTROGA 

 ̧ Kod zabezpieczajŃcy, otrzymany po zeskanowaniu kodu QR, naleŨy wykorzystaĺ 

w ciŃgu 24 godzin. NaleŨy zachowaĺ ostroŨnoŜĺ. 

 ̧ Kodu zabezpieczajŃcego, przesğanego do skrzynki e-mail, naleŨy w ciŃgu 24 godzin 

uŨyĺ do zresetowania hasğa. Po tym czasie kod zabezpieczajŃcy zostanie 

uniewaŨniony. 

 ̧ Pytania zabezpieczajŃce 

     W oknie Reset the password (Resetowanie hasğa), przedstawionym na Rysunek 5ï6, 

wybierz pozycjň Security Questions (Pytania zabezpieczajŃce) na liŜcie Reset Type (Typ 

resetowania), aby wyŜwietliĺ okno Security Questions (zob. Rysunek 5ï8). 

  UWAGA 
 

JeŨeli pytania zabezpieczajŃce nie zostağy wczeŜniej skonfigurowane, pozycja Security 

Questions (Pytania zabezpieczajŃce) nie bňdzie wyŜwietlana na liŜcie Reset Type (Typ 

resetowania). 

WprowadŦ poprawne odpowiedzi w polu Answer (OdpowiedŦ). 

Skanowanie kodu QR 
w oknie interfejsu 
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Rysunek 5ï8 

Krok 4: Kliknij przycisk Next (Dalej). 

Zostanie wyŜwietlone okno wprowadzania nowego hasğa po resetowaniu. Zobacz 

Rysunek 5ï9. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rysunek 5ï9 

Krok 5: WprowadŦ nowe hasğo w polu New Password (Nowe hasğo) i wprowadŦ je ponownie 

w polu Confirm Password (PotwierdŦ hasğo). 

Krok 6: Kliknij przycisk Save (Zapisz). Proces resetowania hasğa zostanie rozpoczňty. 

Po ukoŒczeniu resetowania zostanie wyŜwietlone okno podrňczne. 

Krok 7: Kliknij przycisk OK. 
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Zostanie wyŜwietlone okno podrňczne z komunikatem proponujŃcym zsynchronizowanie hasğa 

z urzŃdzeniami zdalnymi (zob. Rysunek 5ï10). 

 ̧ Kliknij przycisk Cancel (Anuluj), aby zakoŒczyĺ resetowanie. 

 ̧ Kliknij przycisk OK, aby wyŜwietliĺ okno Sync Info (Informacje o synchronizacji). Zobacz 

Rysunek 5ï10. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rysunek 5ï10 

 

  UWAGA 

Ten komunikat jest wyŜwietlany tylko w·wczas, gdy uŨywane sŃ kanağy cyfrowe, a nie kanağy 

analogowe. 

 

Rysunek 5ï11 
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Konfiguracja przy uŨyciu kreatora uruchamiania 

 
WyŜwietlanie kreatora uruchamiania 

Kreator uruchamiania uğatwia konfigurowanie podstawowych ustawieŒ urzŃdzenia. 

Po zainicjowaniu urzŃdzenia zostanie wyŜwietlone okno Startup Wizard (Kreator 

uruchamiania). Zobacz Rysunek 5ï12. 

 
Rysunek 5ï12 

 

  UWAGA 

JeŨeli zostanie zaznaczone pole wyboru Auto-check for updates (Automatyczne sprawdzanie 

dostňpnoŜci aktualizacji), system bňdzie automatycznie powiadamiaĺ uŨytkownika, gdy bňdŃ 

dostňpne aktualizacje. 

 

Konfigurowanie ustawieŒ og·lnych 

MoŨna skonfigurowaĺ ustawienia og·lne urzŃdzenia, takie jak nazwa urzŃdzenia, wersja 

jňzykowa i ustawienia szybkiego odtwarzania. 

Ustawienia og·lne moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > SYSTEM > GENERAL 

> General (menu gğ·wne > System > Og·lne > Og·lne). 

Krok 1: W oknie Startup Wizard (Kreator uruchamiania) kliknij przycisk Next (Dalej). 

Zostanie wyŜwietlone okno General (Og·lne). Zobacz Rysunek 5ï13. 



12 

 
 

 

 

Rysunek 5ï13 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia og·lne. Zobacz Tabela 5ï3. 

Ustawienie Opis 

Nazwa urzŃdzenia W polu Device Name (Nazwa urzŃdzenia) wprowadŦ nazwň urzŃdzenia. 

Nr urzŃdzenia W polu Device No. (Nr urzŃdzenia) wprowadŦ numer urzŃdzenia. 

Jňzyk Na liŜcie Language (Jňzyk) wybierz wersjň jňzykowŃ systemu. 

Standard wideo 
Na liŜcie Video Standard (Standard wideo) wybierz pozycjň PAL 

lub NTSC zgodnie z wymaganiami. 

 
 

Szybkie 

odtwarzanie (Min.) 

W polu Instant Play (Szybkie odtwarzanie) wprowadŦ przedziağ 

czasowy dla odtwarzania nagrania wideo. Zakres wartoŜci 5ï60. 

Na pasku sterowania podglŃdem na Ũywo kliknij przycisk szybkiego 

odtwarzania, aby odtworzyĺ nagranie wideo zgodnie 

ze skonfigurowanym czasem. 

 
 
 

 
Automatyczne 

wylogowywanie 

(Min.) 

W polu Auto Logout (Automatyczne wylogowywanie) wprowadŦ 

maksymalny dopuszczalny czas bezczynnoŜci urzŃdzenia. UrzŃdzenie 

wykona procedurň automatycznego wylogowania, jeŨeli bňdzie 

bezczynne przez skonfigurowany czas. NaleŨy ponownie zalogowaĺ siň 

przy uŨyciu urzŃdzenia. 

Zakres wartoŜci 0ï60. Ă0ò oznacza brak ograniczenia czasu 

bezczynnoŜci urzŃdzenia. 

Kliknij przycisk Monitor Channel(s) when logout (Monitoruj kanağy 

po wylogowaniu). MoŨna wybraĺ kanağy, kt·rych monitorowanie bňdzie 

kontynuowane po wylogowaniu. 

Pasek nawigacyjny 
MoŨna wğŃczyĺ pasek nawigacyjny. Klikniňcie ekranu podglŃdu na Ũywo 

powoduje wyŜwietlenie paska nawigacyjnego. 

CzuğoŜĺ myszy 
KorzystajŃc z suwaka, moŨna dostosowaĺ szybkoŜĺ dwukrotnego 

klikniňcia myszŃ komputerowŃ. 
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Ustawienie Opis 

 Im wiňksza wartoŜĺ, tym wiňksza wymagana szybkoŜĺ dwukrotnego 

klikniňcia myszŃ. 

Tabela 5ï3 

 
 

Konfigurowanie ustawieŒ daty i godziny 

MoŨna skonfigurowaĺ czas systemowy, wybraĺ strefň czasowŃ, ustawiĺ czas letni i wğŃczyĺ 

serwer NTP. 

Ustawienia daty i godziny moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > SYSTEM > 

GENERAL > Date&Time (menu gğ·wne > System > Og·lne > Data i godzina). 

Krok 1: Po skonfigurowaniu ustawieŒ og·lnych kliknij przycisk Next (Dalej) w oknie General 

(Og·lne). 

Zostanie wyŜwietlone okno Date&Time (Data i godzina). Zobacz Rysunek 5ï14. 

Rysunek 5ï14 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia daty i godziny. Zobacz Tabela 5ï4. 

Ustawienie Opis 

 
 
 
 

 
Czas systemowy 

W polu System Time (Czas systemowy) wprowadŦ datň i godzinň 

systemowŃ. 

Po klikniňciu listy System Zone (Strefa systemu) moŨna wybraĺ strefň 

czasowŃ dla systemu (godzina zostanie dostosowana automatycznie). 

  PRZESTROGA 

Nie wolno losowo wybieraĺ czasu systemowego, poniewaŨ uniemoŨliwi 

to wyszukiwanie nagraŒ wideo. Zalecane jest zmienianie czasu 

systemowego w·wczas, gdy nagrania nie sŃ wykonywane 

lub po zatrzymaniu nagrywania. 
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Ustawienie Opis 

Strefa systemu 
Na liŜcie System Zone (Strefa systemu) wybierz strefň czasowŃ dla 

systemu. 

Format daty Na liŜcie Date Format (Format daty) wybierz format daty dla systemu. 

Separator daty Na liŜcie Date Separator (Separator daty) wybierz styl separatora daty. 

Format godziny 
Na liŜcie Time Format (Format godziny) wybierz styl wyŜwietlania 

godziny 12-HOUR (12-godzinny) lub 24-HOUR (24-godzinny). 

Czas letni 
MoŨna wğŃczyĺ funkcjň czasu letniego. Kliknij opcjň Week (TydzieŒ) 

lub Date (Data). 

Godzina 

poczŃtkowa 

 

Skonfiguruj godzinň poczŃtkowŃ i godzinň koŒcowŃ czasu letniego. 

Godzina koŒcowa 

NTP 
MoŨna wğŃczyĺ funkcjň NTP w celu synchronizowania czasu urzŃdzenia 

z czasem serwera NTP. 

 
 

Serwer 

W polu Server (Serwer) wprowadŦ adres IP lub nazwň domeny 

odpowiedniego serwera NTP. 

Klikniňcie przycisku Manual Update (Aktualizacja rňczna) powoduje 

niezwğocznŃ synchronizacjň urzŃdzenia z serwerem. 

Port System obsğuguje tylko protok·ğ TCP, a ustawienie domyŜlne to 123. 

Interwağ (Min.) 
W polu Interval (Interwağ) wprowadŦ czas synchronizacji urzŃdzenia 

z serwerem NTP. Zakres wartoŜci 0ï65535. 

Tabela 5ï4 

 
 

Konfigurowanie ustawieŒ sieciowych 

MoŨna skonfigurowaĺ podstawowe ustawienia sieciowe, takie jak tryb sieci, wersja protokoğu IP 

i adres IP urzŃdzenia. 

Ustawienia sieciowe moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > NETWORK > TCP/IP 

(menu gğ·wne > Sieĺ > TCP/IP). 

Krok 1: Po skonfigurowaniu ustawieŒ daty i godziny kliknij przycisk Next (Dalej) w oknie Date & 

Time (Data i godzina). 

Zostanie wyŜwietlone okno NETWORK (Sieĺ). Zobacz Rysunek 5ï15. 
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Rysunek 5ï15 

 

 
Krok 2: Skonfiguruj ustawienia sieciowe. Zobacz Tabela 5ï5. 

Ustawienie Opis 

Wersja protokoğu IP 
Na liŜcie IP Version (Wersja protokoğu IP) moŨna wybraĺ pozycjň IPv4 

lub IPv6. Obsğugiwany jest dostňp przy uŨyciu obu wersji. 

Adres MAC WyŜwietlany jest adres MAC urzŃdzenia. 

 
 
 
 
 

 
DHCP 

MoŨna wğŃczyĺ funkcjň DHCP. Po wğŃczeniu funkcji DHCP nie moŨna 

konfigurowaĺ adresu IP, maski podsieci i bramy domyŜlnej. 

JeŨeli funkcja DHCP jest wğŃczona, uzyskane informacje sŃ 

wyŜwietlane w polach IP Address (Address IP), Subnet Mask 

(Maska podsieci) i Default Gateway (Brama domyŜlna). 

W przeciwnym przypadku wyŜwietlane sŃ wszystkie wartoŜci 

r·wne 0.0.0.0. 

JeŨeli chcesz rňcznie skonfigurowaĺ informacje zwiŃzane 

z protokoğem IP, najpierw wyğŃcz funkcjň DHCP. 

JeŨeli zostanie ustanowione poğŃczenie protokoğu PPPoE, 

nie moŨna konfigurowaĺ adresu IP, maski podsieci, bramy 

domyŜlnej i funkcji DHCP. 

Adres IP WprowadŦ adres IP i skonfiguruj odpowiedniŃ maskň podsieci i bramň 

domyŜlnŃ. 

  UWAGA 

Adres IP i brama domyŜlna powinny naleŨeĺ do tego samego 

segmentu sieci. 

Maska podsieci 

 
Brama domyŜlna 

DNS DHCP 
MoŨna wğŃczyĺ funkcjň DHCP umoŨliwiajŃcŃ pobieranie adresu 

serwera DNS z routera. 
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Ustawienie Opis 

Preferowany serwer 

DNS 

W polu Preferred DNS (Preferowany serwer DNS) wprowadŦ adres IP 

serwera DNS. 

Alternatywny serwer 

DNS 

W polu Alternate DNS (Alternatywny serwer DNS) wprowadŦ adres IP 

alternatywnego serwera DNS. 

 
 
 
 

 
MTU 

W polu MTU wprowadŦ maksymalnŃ jednostkň transmisji dla karty 

sieciowej. Zakres wartoŜci 1280ï1500 bajt·w. WartoŜĺ domyŜlna 1500. 

PoniŨej podano zalecane wartoŜci MTU. 

1500: Najwiňkszy pakiet informacji Ethernet. Ta wartoŜĺ jest 

zazwyczaj wybierana w przypadku braku poğŃczenia protokoğu 

PPPoE lub sieci VPN. Jest to teŨ wartoŜĺ domyŜlna niekt·rych 

router·w, kart sieciowych i przeğŃcznik·w. 

1492: wartoŜĺ zoptymalizowana dla protokoğu PPPoE. 

1468: wartoŜĺ zoptymalizowana dla protokoğu DHCP. 

1450: wartoŜĺ zoptymalizowana dla sieci VPN. 

Test 
Kliknij przycisk Test, aby sprawdziĺ, czy wprowadzony adres IP 

i brama sŃ zgodne. 

Tabela 5ï5 
 

Konfigurowanie ustawieŒ funkcji P2P 

Aby zarzŃdzaĺ urzŃdzeniem, moŨna dodaĺ je do aplikacji Cell Phone Client lub do platformy. 

Funkcjň P2P moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > NETWORK > P2P (menu 

gğ·wne > Sieĺ > P2P). 

  UWAGA 

NaleŨy upewniĺ siň, Ũe rejestrator DVR jest poğŃczony z Internetem. JeŨeli ustanowiono 

poğŃczenie, w polu Status (Stan) w oknie funkcji P2P wyŜwietlana jest etykieta Online. 

Krok 1: Po skonfigurowaniu ustawieŒ sieciowych kliknij przycisk Next (Dalej) w oknie 

NETWORK (Sieĺ). 

Zostanie wyŜwietlone okno P2P. Zobacz Rysunek 5ï16. 
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Rysunek 5ï16 

Krok 2: WğŃcz funkcjň P2P. 

MoŨesz rozpoczŃĺ dodawanie urzŃdzenia. 

> Aplikacja Cell Phone Client: KorzystajŃc z telefonu kom·rkowego, zeskanuj kod QR, 

aby dodaĺ urzŃdzenie do aplikacji Cell Phone Client, a nastňpnie uzyskaĺ dostňp  

do urzŃdzenia. 

> Platforma: Zeskanuj kod QR, aby uzyskaĺ numer seryjny urzŃdzenia (Device SN). PrzejdŦ 

do platformy zarzŃdzania P2P i dodaj numer seryjny urzŃdzenia (Device SN) do platformy. 

Nastňpnie moŨesz uzyskaĺ dostňp do urzŃdzenia w sieci WAN i zarzŃdzaĺ nim. 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, skorzystaj z podrňcznika funkcji P2P. 

  UWAGA 

MoŨna teŨ wprowadziĺ kod QR aplikacji Cell Phone Client i numer seryjny urzŃdzenia 

gğ·wnego. 

Aby przedstawiĺ spos·b uŨycia tej funkcji, rozwaŨmy przykğad dodawania urzŃdzenia 

do aplikacji Cell Phone Client. 

Dodawanie urzŃdzenia do aplikacji Cell Phone Client 

Krok 1: KorzystajŃc z telefonu kom·rkowego, zeskanuj kod QR znajdujŃcy siň poniŨej etykiety 

Cell Phone Client, aby pobraĺ tň aplikacjň. 

Krok 2: Otw·rz aplikacjň na telefonie kom·rkowym, a nastňpnie naciŜnij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone menu. MoŨesz rozpoczŃĺ dodawanie urzŃdzenia. 

     NaciŜnij opcjň Device Manager (MenedŨer urzŃdzeŒ). 

Zostanie wyŜwietlone okno Device Manager (MenedŨer urzŃdzeŒ). Zobacz 

Rysunek 5ï17. 

Skanowanie 
kodu QR 
w oknie 

interfejsu 

Skanowanie 
kodu QR 
w oknie 

interfejsu 

(Device SN), klikajŃc przycisk w prawym g·rnym rogu okna po wyŜwietleniu menu 



18 

 
 

 

 
Rysunek 5ï17 

NaciŜnij ikonň   w prawym g·rnym rogu. 

Zostanie wyŜwietlone okno monitu o zainicjowanie urzŃdzenia. Zostanie wyŜwietlone okno 

podrňczne z komunikatem przypominajŃcym o koniecznoŜci upewnienia siň, 

Ũe urzŃdzenie zostağo zainicjowane. 

     NaciŜnij przycisk OK. 

Ï JeŨeli urzŃdzenie nie zostağo zainicjowane, naciŜnij przycisk Device Initialization 

(Inicjowanie urzŃdzenia), aby przeprowadziĺ inicjowanie zgodnie z instrukcjami 

wyŜwietlanymi na ekranie. 

Ï JeŨeli urzŃdzenie zostağo zainicjowane, moŨesz rozpoczŃĺ dodawanie go rňcznie. 

    NaciŜnij przycisk Add Device (Dodaj urzŃdzenie). 

Zostanie wyŜwietlone okno Add Device (Dodawanie urzŃdzenia). Zobacz Rysunek 5ï18. 

  UWAGA 

MoŨna dodaĺ urzŃdzenie bezprzewodowe lub przewodowe. W podrňczniku om·wiono 

jako przykğad dodawanie urzŃdzenia przewodowego. 
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Rysunek 5ï18 

NaciŜnij przycisk P2P. 

Zostanie wyŜwietlone okno P2P. Zobacz Rysunek 5ï19. 

Rysunek 5ï19 

     WprowadŦ nazwň rejestratora DVR, nazwň uŨytkownika i hasğo, a nastňpnie zeskanuj kod 

QR znajdujŃcy siň poniŨej etykiety Device SN (Nr seryjny urzŃdzenia). 

     NaciŜnij przycisk Start Live Preview (Rozpocznij podglŃd na Ũywo). 

UrzŃdzenie zostanie dodane, a podglŃd na Ũywo z tego urzŃdzenia bňdzie wyŜwietlany 

na ekranie telefonu kom·rkowego. Zobacz Rysunek 5ï20. 
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Rysunek 5ï20 

 
 

Konfigurowanie ustawieŒ kodowania 

MoŨna skonfigurowaĺ ustawienia strumienia gğ·wnego i podstrumienia urzŃdzenia. 

Ustawienia kodowania moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > CAMERA > 

ENCODE > Encode (menu gğ·wne > Kamera > Kodowanie > Kodowanie). 

Krok 1: Po skonfigurowaniu ustawieŒ funkcji P2P kliknij przycisk Next (Dalej) w oknie P2P. 

Zostanie wyŜwietlone okno Encode (Kodowanie). Zobacz Rysunek 5ï21. 

 
Rysunek 5ï21 
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Krok 2: Skonfiguruj ustawienia strumienia gğ·wnego / podstrumienia. Zobacz Tabela 5ï6. 

Ustawienie Opis 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, dla kt·rego chcesz 

skonfigurowaĺ ustawienia. 

 
Kodek 

inteligentny 

MoŨna wğŃczyĺ funkcjň kodeku inteligentnego. Ta funkcja umoŨliwia 

ograniczenie szybkoŜci transmisji bit·w strumienia zwiŃzanego 

z nagraniami wideo o mniejszym znaczeniu w celu maksymalizacji 

iloŜci miejsca do magazynowania. 

 
Typ 

StrumieŒ gğ·wny: na liŜcie Type (Typ) wybierz pozycjň General 

(Og·lne), MD (Detekcja ruchu) lub Alarm. 

PodstrumieŒ: nie moŨna konfigurowaĺ tego ustawienia. 

 
 
 

 
Kompresja 

Na liŜcie Compression (Kompresja) wybierz tryb kodowania. 

H.265: Profil Main kodowania. To ustawienie jest zalecane. 

H.264H: Profil High kodowania. Mağa szybkoŜĺ transmisji bit·w 

strumienia o wysokiej rozdzielczoŜci. 

H.264: Profil Main kodowania. 

H.264B: Profil Baseline kodowania. To ustawienie wymaga 

wiňkszej szybkoŜci transmisji bit·w strumienia niŨ w przypadku 

innych ustawieŒ dla tej samej rozdzielczoŜci. 

RozdzielczoŜĺ 
Na liŜcie Resolution (RozdzielczoŜĺ) wybierz rozdzielczoŜĺ wideo. 

Maksymalna rozdzielczoŜĺ wideo jest zaleŨna od modelu urzŃdzenia. 

 
 

CzňstotliwoŜĺ 

odŜwieŨania 

(FPS) 

Skonfiguruj liczbň klatek na sekundň dla wideo. Im wiňksza wartoŜĺ, 

tym bardziej wyraŦny i wygğadzony obraz. Liczba klatek na sekundň 

jest zaleŨna od rozdzielczoŜci. 

Zazwyczaj dla formatu PAL moŨna wybraĺ wartoŜĺ 1ï25, 

a dla formatu NTSC moŨna wybraĺ wartoŜĺ 1ï30. Rzeczywisty 

dostňpny zakres liczby klatek na sekundň jest zaleŨny od urzŃdzenia. 

 

 
Typ szybkoŜci 

transmisji bit·w 

Na liŜcie Bit Rate Type (Typ szybkoŜci transmisji bit·w) wybierz 

pozycjň CBR (Stağa szybkoŜĺ transmisji bit·w) lub VBR (Zmienna 

szybkoŜĺ transmisji bit·w). JeŨeli zostanie wybrane ustawienie CBR 

(Stağa szybkoŜĺ transmisji bit·w), nie moŨna konfigurowaĺ jakoŜci 

obrazu. JeŨeli zostanie wybrane ustawienie VBR (Zmienna szybkoŜĺ 

transmisji bit·w), nie moŨna konfigurowaĺ jakoŜci obrazu. 

 
 

JakoŜĺ 

Ta funkcja jest dostňpna po wybraniu pozycji VBR (Zmienna 

szybkoŜĺ transmisji bit·w) na liŜcie Bit Rate Type (Typ szybkoŜci 

transmisji bit·w). 

Im wiňksza wartoŜĺ, tym lepszy obraz. 

Interwağ klatki I Interwağ miňdzy dwiema klatkami referencyjnymi. 

SzybkoŜĺ 

transmisji bit·w 

(Kb/S) 

Na liŜcie Bit Rate (SzybkoŜĺ transmisji bit·w) wybierz wartoŜĺ 

lub wprowadŦ niestandardowŃ wartoŜĺ, aby zmieniĺ jakoŜĺ obrazu. 

Im wiňksza wartoŜĺ, tym lepszy obraz. 

Wideo MoŨna wğŃczyĺ tň funkcjň dla podstrumienia. 
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Ustawienie Opis 

 

Kodowanie audio 

Kliknij przycisk More Setting (Wiňcej ustawieŒ), aby wyŜwietliĺ okno 

More Setting. 

Kodowanie audio: Ta funkcja jest domyŜlnie wğŃczona dla 

strumienia gğ·wnego. W przypadku podstrumienia 1 naleŨy 

wğŃczyĺ tň funkcjň rňcznie. Po wğŃczeniu tej funkcji plik nagrania 

zawiera zespolony strumieŒ audio i wideo. 

ťr·dğo audio: Na liŜcie Audio Source (ťr·dğo audio) moŨna 

wybraĺ pozycjň LOCAL (Lokalne) lub HDCVI. 

Ï Lokalne: sygnağ audio jest pobierany z wejŜcia audio 

(Audio In). 

Ï HDCVI: sygnağ audio jest pobierany z kamery HDCVI. 

Format audio: Na liŜcie Audio Format (Format audio) wybierz 

ŨŃdany format. 

 

ťr·dğo audio 

 
 

Format audio 

Tabela 5ï6 
 

Konfigurowanie ustawieŒ zdjňĺ 

MoŨna skonfigurowaĺ podstawowe ustawienia zdjňĺ, takie jak liczba zdjňĺ w serii, kanağy 

uŨywane do wykonywania zdjňĺ oraz rozmiar i jakoŜĺ zdjňcia. 

Ustawienia og·lne moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > CAMERA > ENCODE 

> Snapshot (menu gğ·wne > Kamera > Kodowanie > Zdjňcia). 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat ustawieŒ zdjňĺ, zobacz Ă5.8 Konfigurowanie ustawieŒ 

zdjňĺò. 

Krok 1: Po skonfigurowaniu ustawieŒ kodowania kliknij przycisk Next (Dalej) w oknie Encode 

(Kodowanie). 

Zostanie wyŜwietlone okno SNAPSHOT (Zdjňcia). Zobacz Rysunek 5ï22. 

Rysunek 5ï22 
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Krok 2: Skonfiguruj ustawienia zdjňĺ. Zobacz Tabela 5ï7. 

Ustawienie Opis 

Rňczne 

wykonywanie 

zdjňĺ 

Na liŜcie Manual Snap (Zdjňcia wykonywane rňcznie) wybierz liczbň 

zdjňĺ wykonywanych w serii. 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, dla kt·rego chcesz 

skonfigurowaĺ ustawienia. 

Tryb Na liŜcie Mode (Tryb) wybierz typ wykonywania zdjňĺ. 

Rozmiar obrazu Na liŜcie Image Size (Rozmiar zdjňcia) wybierz wartoŜĺ dla zdjňĺ. 

JakoŜĺ obrazu 
Skonfiguruj jeden z 6 poziom·w jakoŜci obrazu. Im wyŨszy poziom, 

tym lepszy obraz. 

Interwağ Skonfiguruj lub dostosuj czňstoŜĺ wykonywania zdjňĺ. 

Tabela 5ï7 

 
 

Konfigurowanie podstawowych ustawieŒ magazynu 

MoŨna skonfigurowaĺ ustawienia dziağaŒ podejmowanych po zapeğnieniu dysku twardego, 

dğugoŜci pliku i przedziağu czasowego nagrania wideo oraz automatycznego usuwania starych 

plik·w. 

Podstawowe ustawienia magazynu moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > 

STORAGE > BASIC (menu gğ·wne > Magazyn > Podstawowe). 

Krok 1: Po skonfigurowaniu ustawieŒ kodowania kliknij przycisk Next (Dalej) w oknie 

SNAPSHOT (Zdjňcia). 

Zostanie wyŜwietlone okno BASIC (Podstawowe). Zobacz Rysunek 5ï23. 

Rysunek 5ï23 

Krok 2: Skonfiguruj podstawowe ustawienia magazynu. Zobacz Tabela 5ï8. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 
Dysk twardy jest 

zapeğniony 

Skonfiguruj ustawienia dziağaŒ podejmowanych w przypadku 

zapeğnienia wszystkich dysk·w do odczytu/zapisu i braku wolnych 

dysk·w. 

Wybierz pozycjň Stop Record (Zatrzymaj nagrywanie), 

aby zatrzymaĺ nagrywanie. 

Wybierz pozycjň Overwrite (ZastŃp), aby zawsze zastňpowaĺ 

pliki nagraŒ wideo, poczŃwszy od najstarszych. 

Tryb pakietu 
Skonfiguruj przedziağ czasowy i dğugoŜĺ pliku dla kaŨdego nagrania 

wideo. 

 
 

Automatycznie 

usuwaj stare pliki 

Skonfiguruj opcjň usuwania starych plik·w. JeŨeli ta opcja jest 

wğŃczona, na liŜcie Auto-Delete Old Files (Automatycznie usuwaj 

stare pliki) wybierz pozycjň Customized (Niestandardowe), 

aby skonfigurowaĺ przedziağ czasowy przechowywania starych 

plik·w. 

Tabela 5ï8 
 

Konfigurowanie harmonogramu nagrywania wideo 

MoŨna skonfigurowaĺ harmonogram nagrywania wideo, obejmujŃcy na przykğad kanağy 

uŨywane do nagrywania, ustawienia alarm·w i okres uzbrajania. 

Ustawienia nagrywania wideo moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > STORAGE 

> SCHEDULE > Record (menu gğ·wne > Magazyn > Harmonogram > Nagrywanie). 

Krok 1: Po skonfigurowaniu podstawowych ustawieŒ magazynu kliknij przycisk Next (Dalej) 

w oknie BASIC (Podstawowe). 

Zostanie wyŜwietlone okno Record (Nagrywanie). Zobacz Rysunek 5ï24. 

Rysunek 5ï24 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia nagrywania. Zobacz Tabela 5ï9. 
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Ustawienie Opis 

Kanağ Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, w kt·rym chcesz nagrywaĺ wideo. 

Nagrywanie 

z wyprzedzeniem 

W polu Pre-record (Nagrywanie z wyprzedzeniem) wprowadŦ czas 

wyprzedzenia, kt·ry naleŨy uwzglňdniĺ przy nagrywaniu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Redundancja 

JeŨeli w urzŃdzeniu zainstalowano kilka dysk·w twardych, moŨna 

ustawiĺ jeden z nich jako dysk redundantny, aby zapisywaĺ pliki nagraŒ 

na r·Ũnych dyskach. W przypadku uszkodzenia jednego z dysk·w 

twardych moŨna uŨyĺ kopii zapasowej przechowywanej na innym dysku. 

Wybierz Main menu > STORAGE > HDD MANAGER (menu 

gğ·wne > Magazyn > MenedŨer dysk·w twardych), a nastňpnie 

ustaw redundantny dysk twardy. 

Wybierz Main menu > STORAGE > SCHEDULE > Record (menu 

gğ·wne > Magazyn > Harmonogram > Nagrywanie), a nastňpnie 

zaznacz pole wyboru Redundancy (Redundancja). 

Ï JeŨeli wybrany kanağ nie jest uŨywany do nagrywania w danej 

chwili, funkcja redundancji zostanie uwzglňdniona przy 

nastňpnym nagraniu niezaleŨnie od tego, czy pole wyboru jest 

zaznaczone. 

Ï JeŨeli trwa nagrywanie w wybranym kanale, pliki bieŨŃcych 

nagraŒ zostanŃ zapisane, a nastňpnie nagrywanie zostanie 

rozpoczňte zgodnie z nowym harmonogramem. 

   UWAGA 

 ̧ Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

 ̧ Na redundantnym dysku twardym zapisywane sŃ tylko kopie 

zapasowe nagraŒ wideo, ale nie kopie zapasowe zdjňĺ. 

 

 
Typ zdarzenia 

Zaznacz pole wyboru typu zdarzenia: General (Og·lne), MD (detekcja 

ruchu, zanik sygnağu wideo, sabotaŨ, diagnostyka), Alarm (alarmy IoT, 

alarmy lokalne, alarmy z moduğu alarmowego, zewnňtrzne alarmy 

z kamer internetowych, alarmy offline z kamer internetowych), MD & 

Alarm, Intel (zdarzenia IVS, detekcja twarzy) oraz POS. 

 
 

Okres 

OkreŜl okres, w kt·rym skonfigurowane ustawienie nagrywania bňdzie 

aktywne. 

   UWAGA 

System wğŃcza alarm tylko w okreŜlonym okresie. 

Kopiuj 
Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych 

kanağ·w. 

Tabela 5ï9 

Krok 3: OkreŜl okres nagrywania wideo, korzystajŃc z myszy komputerowej lub p·l edycyjnych. 

DomyŜlnie ustawienia sŃ aktywne bez przerwy. 

> OkreŜl okres przy uŨyciu myszy komputerowej. 

     Zaznacz pole wyboru typu zdarzenia. Zobacz Rysunek 5ï25. 
 

Rysunek 5ï25 

OkreŜlanie okresu. System obsğuguje maksymalnie szeŜĺ okres·w. 
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Ï Cağy tydzieŒ: Kliknij ikonň   obok etykiety All (Wszystko). Zostanie wyŜwietlona 

ikona . MoŨna okreŜliĺ okres dla wszystkich dni r·wnoczeŜnie. 

Ï Kilka dni tygodnia: Kliknij ikonň   przed poszczeg·lnymi dniami. Zostanie 

wyŜwietlona ikona . MoŨna okreŜliĺ okres dla wybranych dni r·wnoczeŜnie. 

     PrzeciŃgnij wskaŦnik myszy komputerowej na osi czasu, aby okreŜliĺ okres. UrzŃdzenie 

rozpocznie nagrywanie dla wybranego typu zdarzenia w okreŜlonym okresie. Zobacz 

Rysunek 5ï26. 

Rysunek 5ï26 

Kolorowy segment reprezentuje typ zdarzenia aktywny w okreŜlonym okresie: 

  UWAGA 

 ̧ Priorytety nagrywania dla typ·w zdarzeŒ sŃ zgodne z nastňpujŃcŃ sekwencjŃ: 

MD&Alarm > Alarm > Intel > MD > General (Detekcja zdarzeŒ i alarm > Alarm > 

Funkcje inteligentne > MD > Og·lne). 

 

 ̧

okreŜlony okres. 

 ̧ Zaznaczenie pola MD & Alarm (Detekcja ruchu i alarm) powoduje wyczyszczenie p·l 

wyboru MD i Alarm. 

> OkreŜl okres przy uŨyciu p·l edycyjnych. PoniŨej przedstawiono przykğad dla niedzieli. 

Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno Period (Okres). Zobacz Rysunek 5ï27. 

Zaznacz pole wyboru typu zdarzenia, a nastňpnie kliknij przycisk , aby wyczyŜciĺ 
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Rysunek 5ï27 

     WprowadŦ przedziağ czasowy okresu i zaznacz pole wyboru typu zdarzenia. 

Ï W kaŨdym dniu moŨna ustawiĺ szeŜĺ okres·w. 

Ï W obszarze Copy (Kopiuj) zaznacz opcjň All (Wszystko), aby zastosowaĺ ustawienia 

do wszystkich dni tygodnia, lub wybierz okreŜlone dni, do kt·rych chcesz zastosowaĺ 

ustawienia. 

     Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 

Krok 4: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

> Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych kanağ·w. 

> Po skonfigurowaniu ustawieŒ harmonogramu nagrywania naleŨy wykonaĺ poniŨsze 

czynnoŜci, aby rozpoczŃĺ nagrywanie zgodnie z okreŜlonym harmonogramem. 

Ï WğŃcz obsğugň zdarzenia alarmowego i skonfiguruj ustawienia dla kanağu uŨywanego 

do nagrywania. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.10 Ustawienia zdarzeŒ 

alarmowychò. 

Ï NaleŨy wğŃczyĺ funkcjň nagrywania (zob. Ă5.9.1 WğŃczanie sterowania 

nagrywaniemò). 

 

Konfigurowanie harmonogramu wykonywania zdjňĺ 

MoŨna skonfigurowaĺ harmonogram wykonywania zdjňĺ, obejmujŃcy na przykğad kanağy 

uŨywane do wykonywania zdjňĺ, ustawienia alarm·w i okres uzbrajania. 

Ustawienia zdjňĺ moŨna teŨ skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main menu > STORAGE > 

SCHEDULE > Snapshot (menu gğ·wne > Magazyn > Harmonogram > Zdjňcia). 

Krok 1: Po skonfigurowaniu ustawieŒ nagrywania wideo kliknij przycisk Next (Dalej) w oknie 

Record (Nagrywanie). 

Zostanie wyŜwietlone okno SNAPSHOT (Zdjňcia). Zobacz Rysunek 5ï28. 
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Rysunek 5ï28 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia zdjňĺ. Zobacz Tabela 5ï10. 

Ustawienie Opis 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, w kt·rym chcesz wykonaĺ 

zdjňcie. 

 
Typ zdarzenia 

Zaznacz pole wyboru typu zdarzenia: General (Og·lne), MD 

(Detekcja ruchu), Alarm, MD & Alarm, Intel (Funkcje inteligentne) 

i POS. 

 
Okres 

OkreŜl okres, w kt·rym skonfigurowane ustawienie zdjňĺ bňdzie 

aktywne. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat ustawiania okresu, 

zobacz Ă5.1.4.9 Konfigurowanie harmonogramu nagrywania wideoò. 

Kopiuj 
Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych 

kanağ·w. 

Tabela 5ï10 

Krok 3: Kliknij przycisk Finished (ZakoŒczone). 

Zostanie wyŜwietlone okno podrňczne. 

Krok 4: Kliknij przycisk OK. 

Zostanie wyŜwietlony ekran podglŃdu na Ũywo. Konfigurowanie kreatora uruchamiania jest 

ukoŒczone. MoŨesz rozpoczŃĺ korzystanie z urzŃdzenia. 
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PodglŃd na Ũywo 

Po zalogowaniu siň do urzŃdzenia zostanie wyŜwietlony podglŃd na Ũywo. Zobacz 

Rysunek 5ï29. Liczba wyŜwietlanych kanağ·w jest zaleŨna od modelu. 

Aby wyŜwietliĺ ekran podglŃdu na Ũywo z poziomu innych okien, kliknij przycisk  

w prawym g·rnym rogu ekranu. 

Rysunek 5ï29 

 

Ekran podglŃdu na Ũywo 

KorzystajŃc z poszczeg·lnych kanağ·w na ekranie, moŨna wyŜwietlaĺ podglŃd na Ũywo 

z podğŃczonych kamer. 

 ̧ DomyŜlnie w oknie kaŨdego kanağu wyŜwietlana jest godzina systemowa, nazwa kanağu 

i numer kanağu. To ustawienie moŨna skonfigurowaĺ, wybierajŃc Main Menu > CAMERA 

> OVERLAY (menu gğ·wne > Kamera > Nakğadanie). 

 ̧ W prawym dolnym rogu ekranu wyŜwietlany jest numer kanağu. W przypadku zmiany 

poğoŨenia lub nazwy kanağu moŨna zidentyfikowaĺ kanağ przy uŨyciu tego numeru, 

a nastňpnie wykonywaĺ operacje takie jak kwerenda dotyczŃca nagrania i odtwarzanie. 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat ikon wyŜwietlanych w poszczeg·lnych kanağach, 

zobacz Tabela 5ï11. 
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Ikona Funkcja 

 

 
Sygnalizuje stan nagrywania. Ta ikona jest wyŜwietlana, gdy nagrywane jest 

wideo. 
 

 Ta ikona jest wyŜwietlana, gdy zostanie wykryty ruch na monitorowanej scenie. 

 Ta ikona jest wyŜwietlana, gdy zostanie wykryty zanik sygnağu wideo. 
 

 Ta ikona jest wyŜwietlana, gdy monitorowanie kanağu jest zablokowane. 

Tabela 5ï11 

  PORADY 

Aby zamieniĺ poğoŨenie dw·ch kanağ·w, naleŨy wybraĺ jeden z tych kanağ·w, a nastňpnie 

przeciŃgnŃĺ okno do drugiego kanağu. 

 
Panel sterowania podglŃdem na Ũywo 

Panel sterowania podglŃdem na Ũywo umoŨliwia wykonywanie operacji takich jak odtwarzanie, 

powiňkszanie, wykonywanie kopii zapasowej w czasie rzeczywistym, rňczne wykonywanie 

zdjňĺ, tryb rozmowy, dodawanie urzŃdzeŒ zdalnych i przeğŃczanie strumieni. 

Przesuniňcie wskaŦnika myszy do centrum g·rnej czňŜci okna kanağu powoduje wyŜwietlenie 

paska sterowania podglŃdem na Ũywo. Na Rysunek 5ï30 przedstawiono kanağ analogowy, 

a na Rysunek 5ï31 przedstawiono kanağ cyfrowy. 

  UWAGA 

Panel sterowania jest automatycznie ukrywany, jeŨeli przez szeŜĺ sekund po wyŜwietleniu 

paska nie zostanie wykonana Ũadna operacja. 

Rysunek 5ï30 
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Rysunek 5ï31 
 

Nr Funkcja Nr Funkcja Nr Funkcja 

1 
Szybkie 

odtwarzanie 
4 

Rňczne 

wykonywanie zdjňĺ 
7 Rejestracja kamery 

2 
Powiňkszenie 

cyfrowe 
5 Wyciszenie ð ð 

 
 

3 

Wykonywanie 

kopii zapasowej 

w czasie 

rzeczywistym 

 
 

6 

 
 

Tryb rozmowy 

 
 

ð 

 
 

ð 

Tabela 5ï12 

 
 

Szybkie odtwarzanie 

MoŨna odtwarzaĺ nagrania wideo z 5ï60 ubiegğych minut. 
 

Klikniňcie przycisku   powoduje wyŜwietlenie okna szybkiego odtwarzania. W trybie 

szybkiego odtwarzania dostňpne sŃ nastňpujŃce funkcje: 

 ̧ KorzystajŃc z suwaka, moŨna wybraĺ godzinň poczŃtkowŃ dla odtwarzania. 

 ̧ MoŨna rozpoczynaĺ lub wstrzymywaĺ odtwarzanie albo zamknŃĺ okno odtwarzania. 

 ̧ Informacje, takie jak nazwa kanağu i ikona stanu nagrywania, sŃ ukrywane do chwili, 

gdy okno szybkiego odtwarzania zostanie zamkniňte. 

 ̧ Podczas odtwarzania nie moŨna przeğŃczaĺ ukğadu podziağu ekranu. 

 ̧ Aby zmieniĺ czas odtwarzania, wybierz Main Menu > SYSTEM > GENERAL (menu 

gğ·wne > System > Og·lne) i wprowadŦ ŨŃdny czas w polu Instant Play (Szybkie 

odtwarzanie). Zobacz Rysunek 5ï32. 
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Rysunek 5ï32 
 

Powiňkszenie cyfrowe 

MoŨna powiňkszyĺ okreŜlony obszar w obrazie, aby wyŜwietliĺ szczeg·ğy, korzystajŃc z jednej 

z dw·ch poniŨszych metod. 

 ̧ Kliknij ikonň . Zostanie ona zastŃpiona ikonŃ . NaciŜnij i przytrzymaj lewy przycisk 

myszy komputerowej, aby wybraĺ obszar do powiňkszenia. Wybrany obszar zostanie 

powiňkszony po zwolnieniu lewego przycisku myszy. 

 ̧ WskaŨ centrum obszaru, kt·ry chcesz powiňkszyĺ, i obr·ĺ pokrňtğo myszy, 

aby powiňkszyĺ ten obszar. 

  UWAGA 

 ̧ W przypadku niekt·rych modeli powiňkszenie obrazu przy uŨyciu pierwszej z opisanych 

wczeŜniej metod powoduje proporcjonalne powiňkszenie wybranego obszaru zgodnie 

z powiňkszeniem okna. 

 ̧ Gdy obraz jest powiňkszony, moŨna przeciŃgnŃĺ go w dowolnym kierunku, aby wyŜwietliĺ 

inne obszary w powiňkszeniu. 

 ̧ Kliknij powiňkszony obraz prawym przyciskiem myszy komputerowej, aby przywr·ciĺ 

oryginalny stan. 
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Wykonywanie kopii zapasowej w czasie rzeczywistym 

MoŨna nagrywaĺ wideo w dowolnym kanale i zapisaĺ klip w pamiňci USB. 

Klikniňcie przycisku   powoduje rozpoczňcie nagrywania. Aby rozpoczŃĺ nagrywanie, 

naleŨy kliknŃĺ tň ikonň ponownie. Klip jest automatycznie zapisywany w podğŃczonej pamiňci 

USB. 

 

Rňczne wykonywanie zdjňĺ 

MoŨna wykonaĺ piňĺ zdjňĺ na podstawie wideo i zapisaĺ je w pamiňci USB. 
 

Aby wykonaĺ zdjňcia, naleŨy kliknŃĺ przycisk . Zdjňcia sŃ automatycznie zapisywane 

na podğŃczonej pamiňci USB. Zdjňcia moŨna wyŜwietlaĺ przy uŨyciu komputera. 

  UWAGA 

Aby zmieniĺ liczbň zdjňĺ, naleŨy wybraĺ Main Menu > CAMERA > ENCODE > Snapshot 

(menu gğ·wne > Kamera > Kodowanie > Zdjňcia) i wybraĺ jakoŜĺ zdjňcia na liŜcie Manual 

Snap (Rňczne wykonywanie zdjňĺ). 

 

Wyciszanie (tylko kanağ analogowy) 

 

MoŨna wyciszyĺ dŦwiňk wideo, klikajŃc przycisk . Ta funkcja jest obsğugiwana w widoku 

pojedynczego kanağu. 

 
Tryb rozmowy (tylko kanağ cyfrowy) 

UŨytkownik urzŃdzenia moŨe rozmawiaĺ z uŨytkownikiem zdalnym, aby podejmowaĺ bardziej 

efektywne dziağania w sytuacji zagroŨenia. Ta funkcja jest obsğugiwana pod warunkiem, 

Ũe zdalna kamera internetowa, z kt·rŃ ustanowiono poğŃczenie, obsğuguje tryb rozmowy. 

 ̧ Klikniňcie ikony   powoduje zastŃpienie jej ikonŃ   i przeğŃczenie urzŃdzenia 

zdalnego do trybu rozmowy. Tryb rozmowy w innych kanağach cyfrowych zostanie 

wyğŃczony. 

 ̧ Kliknij przycisk , aby anulowaĺ tryb rozmowy. Tryb rozmowy w innych kanağach 

cyfrowych zostanie wznowiony. 

 

UrzŃdzenia zdalne (tylko kanağ cyfrowy) 

MoŨna wyŜwietlaĺ informacje o urzŃdzeniach zdalnych i dodawaĺ nowe urzŃdzenia zdalne 

w celu zastŃpienia bieŨŃcych urzŃdzeŒ, z kt·rymi nawiŃzano poğŃczenie. 
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Klikniňcie przycisku   powoduje wyŜwietlenie okna Camera Registration (Rejestracja 

kamery). Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat dodawania urzŃdzeŒ zdalnych, 

zobacz Ă5.6 Konfigurowanie urzŃdzeŒ zdalnychò. 

 

Pasek nawigacyjny 

Ikony na pasku nawigacyjnym zapewniajŃ dostňp do odpowiednich funkcji. Na przykğad moŨna 

wyŜwietliĺ menu gğ·wne i przeğŃczyĺ tryb podziağu okna. Zobacz Rysunek 5ï33. 

  UWAGA 

Pasek nawigacyjny jest domyŜlnie wyğŃczony. Aby wyŜwietliĺ ten element na ekranie podglŃdu 

na Ũywo, naleŨy go wğŃczyĺ. Aby wğŃczyĺ ten element, wybierz Main Menu > SYSTEM > 

GENERAL (menu gğ·wne > System > Og·lne), wğŃcz opcjň Navigation Bar (Pasek 

nawigacyjny), a nastňpnie kliknij przycisk Apply (Zastosuj). 

Rysunek 5ï33 
 

Ikona Funkcja 
 

 
Otwarcie Main Menu (Menu gğ·wne). 

 

 

 
Zwijanie lub rozwijanie paska nawigacyjnego. 

 

 Wyb·r ukğadu widoku. 
 

 
PrzejŜcie do poprzedniego ekranu. 

 

 
PrzejŜcie do nastňpnego ekranu. 

 

 
WğŃczenie funkcji przeglŃdu. Ikona jest zastňpowana ikonŃ  

. 
 

 

Otwarcie panelu sterowania PTZ. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Ă5.4 Sterowanie kamerami PTZò. 

 
 

 

 

Otwarcie okna Color Setting (Ustawienia kolor·w). Aby uzyskaĺ 

wiňcej informacji, zobacz Ă5.2.5 Ustawienia kolor·wò. 

  UWAGA 

Ta funkcja jest obsğugiwana tylko w ukğadzie pojedynczego 

kanağu. 
 

 

Otwarcie okna wyszukiwania nagraŒ. Aby uzyskaĺ wiňcej 

informacji, zobacz Ă5.9 Odtwarzanie wideoò. 
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Ikona Funkcja 

 
 

 

Otwarcie okna EVENT (Zdarzenie), w kt·rym sŃ wyŜwietlane 

informacje o stanie alarmu urzŃdzenia. Aby uzyskaĺ wiňcej 

informacji, zobacz Ă5.21.3 WyŜwietlanie informacji 

o zdarzeniachò. 
 

 

Otwarcie okna CHANNEL INFO (Informacje o kanale), w kt·rym 

sŃ wyŜwietlane informacje dotyczŃce poszczeg·lnych kanağ·w. 

 

 

Otwarcie okna CAMERA REGISTRATION (Rejestracja kamery). 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.6.1 Dodawanie 

urzŃdzeŒ zdalnychò. 
 

 

Otwarcie okna NETWORK (Sieĺ). Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Ă5.16.1 Konfigurowanie ustawieŒ sieciowychò. 

 

 

Otwarcie okna HDD MANAGER (MenedŨer dysk·w twardych). 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.19.3 Konfigurowanie 

menedŨera dysk·w twardychò. 

 
 

 

 

Otwarcie okna USB MANAGER (MenedŨer USB). Aby uzyskaĺ 

wiňcej informacji na temat korzystania z funkcji USB, zobacz 

Ă5.15.2 Wykonywanie kopii zapasowej plik·wò, 

Ă5.21.2 WyŜwietlanie dziennikaò, Ă5.20.4 Importowanie 

i eksportowanie ustawieŒ systemowychò, Ă5.20.6 Uaktualnianie 

urzŃdzeniaò. 

Tabela 5ï13 
 

Menu podrňczne 

MoŨna szybko wyŜwietlaĺ okna niekt·rych funkcji, takich jak menu gğ·wne, wyszukiwanie 

nagraŒ, ustawienia PTZ, ustawienia kolor·w i wyb·r trybu podziağu widoku. 

Klikniňcie ekranu podglŃdu na Ũywo prawym przyciskiem myszy komputerowej powoduje 

wyŜwietlenie menu podrňcznego. Zobacz Rysunek 5ï34. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji 

na temat funkcji menu podrňcznego, zobacz Tabela 5ï14. 

  UWAGA 

Po wyŜwietleniu dowolnego okna przy uŨyciu menu podrňcznego moŨna powr·ciĺ 

do poprzedniego ekranu, klikajŃc bieŨŃce okno prawym przyciskiem myszy. 
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Rysunek 5ï34 
 

Funkcja Opis 

Menu gğ·wne Otwarcie okna Main Menu (menu gğ·wnego). 

Wyszukaj 
Otwarcie okna PLAYBACK (Playback), w kt·rym moŨna 

wyszukiwaĺ i odtwarzaĺ pliki nagraŒ. 

Sterowanie PTZ Otwarcie okna PTZ. 

Ukğad widoku 
Konfigurowanie ekranu podglŃdu na Ũywo w ukğadzie 

pojedynczego kanağu lub wielu kanağ·w. 

Poprzedni ekran Kliknij opcjň Previous Screen (Poprzedni ekran), aby przejŜĺ 

do poprzedniego ekranu. JeŨeli na przykğad uŨywany jest tryb 

podziağu na 4 czňŜci, na pierwszym ekranie sŃ wyŜwietlane kanağy 

1ï4, a opcja Next screen (Nastňpny ekran) umoŨliwia 

wyŜwietlenie kanağ·w 5ï8. 

 
 

Nastňpny ekran 

 
Rejestracja kamery 

Otwarcie okna CAMERA REGISTRATION (Rejestracja kamery). 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.6 Konfigurowanie 

urzŃdzeŒ zdalnych 5.6.1 Dodawanie urzŃdzeŒ zdalnychò. 

 
 
 
Rňczne 

Po wybraniu opcji Record (Nagrywanie) moŨna 

skonfigurowaĺ tryb nagrywania Auto (Automatyczne) 

lub Manual (Rňczne) albo zatrzymaĺ nagrywanie. MoŨna teŨ 

wğŃczyĺ lub wyğŃczyĺ funkcjň wykonywania zdjňĺ. 

Po wybraniu opcji Alarm Out (WyjŜcie alarmowe) moŨna 

skonfigurowaĺ ustawienia wyjŜcia alarmowego. 
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Funkcja Opis 

 

 
Tryb podglŃdu 

Po wybraniu opcji General (Og·lne) zostanie wyŜwietlony 

domyŜlny ukğad ekranu podglŃdu na Ũywo. 

Po wybraniu opcji Show Face List (PokaŨ listň twarzy) 

zdjňcia wykrytych twarzy sŃ wyŜwietlane w dolnej czňŜci 

ekranu podglŃdu na Ũywo. 

 

 
Automatyczne 

wyostrzanie 

Kliknij prawym przyciskiem myszy komputerowej w obszarze okna 

kanağu, aby otworzyĺ menu podrňczne, a nastňpnie kliknij opcjň 

Auto Focus (Automatyczne wyostrzanie). 

  UWAGA 

Niekt·re kamery nie obsğugujŃ tej funkcji. 

Ustawienia kolor·w 
Otwarcie okna COLOR (Kolory), w kt·rym moŨna dostosowaĺ 

kolory obrazu wideo. 

Obraz Kliknij, aby zmodyfikowaĺ wğaŜciwoŜci kamery. 

Tabela 5ï14 
 

Ustawienia kolor·w 

MoŨna dostosowaĺ ustawienia kolor·w obrazu wideo, takie jak ostroŜĺ, jasnoŜĺ i kontrast. 

Dostňpne ustawienia sŃ zaleŨne od typu podğŃczonej kamery. RozwaŨmy przykğad dla kanağu 

analogowego. 

Na ekranie podglŃdu na Ũywo kliknij kanağ analogowy prawym przyciskiem myszy 

komputerowej, aby wyŜwietliĺ menu podrňczne, a nastňpnie wybierz opcjň Color Setting 

(Ustawienia kolor·w) w celu wyŜwietlenia okna COLOR (Kolory). Zobacz Rysunek 5ï35. 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.5.1 Konfigurowanie ustawieŒ obrazuò. 
 

Rysunek 5ï35 



38 

 
 

 

Ustawienie Opis 

Okres 
Podziağ doby na okresy dwugodzinne i konfigurowanie ustawieŒ 

kolor·w dla poszczeg·lnych okres·w. 

Czas 

obowiŃzywania 

Po wğŃczeniu tej opcji moŨna ustawiĺ czas efektywny dla kaŨdego 

okresu. 

 
 

OstroŜĺ 

Regulacja ostroŜci krawňdzi obiekt·w w obrazie. Im wiňksza 

wartoŜĺ, tym bardziej wyraŦne krawňdzie obiekt·w, ale wiňksza 

iloŜĺ szumu w obrazie. 

Zakres wartoŜci 1ï15. WartoŜĺ domyŜlna 1. 

OdcieŒ 
Regulacja odcienia obrazu. Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ 

domyŜlna 50. 

 
 
 
JasnoŜĺ 

Regulacja jasnoŜci obrazu. Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ 

domyŜlna 50. 

Im wiňksza wartoŜĺ, tym jaŜniejszy obraz. Tň wartoŜĺ moŨna 

dostosowaĺ, gdy obraz jest zbyt ciemny lub zbyt jasny. JeŨeli 

wartoŜĺ bňdzie zbyt duŨa, obraz moŨe byĺ jednak przygaszony. 

Zakres zalecanych wartoŜci 40ï60. 

 
 
 

 
Kontrast 

Regulacja kontrastu obrazu. Im wiňksza wartoŜĺ, tym bardziej 

widoczny kontrast miňdzy jasnymi a ciemnymi obszarami. 

Tň wartoŜĺ moŨna dostosowaĺ, gdy kontrast jest niedostateczny. 

JeŨeli wartoŜĺ bňdzie zbyt duŨa, ciemne obszary mogŃ byĺ mniej 

widoczne, a jasne obszary mogŃ byĺ nadmiernie eksponowane. 

JeŨeli wartoŜĺ bňdzie zbyt mağa, obraz moŨe byĺ przygaszony. 

Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ domyŜlna 50. Zakres zalecanych 

wartoŜci 40ï60. 

 
 

Nasycenie 

Regulacja odcieni kolor·w. Im wiňksza wartoŜĺ, tym jaŜniejsze 

kolory. Ta wartoŜĺ nie wpğywa na og·lnŃ jasnoŜĺ obrazu. 

Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ domyŜlna 50. Zakres zalecanych 

wartoŜci 40ï60. 

 
 
 

Tryb kolor·w 

Na liŜcie Color Mode (Tryb kolor·w) moŨna wybraĺ pozycjň 

Standard, Soft (Pastelowe), Bright (Jasne), Colorful 

Intensywne), Bank, Customized 1 (Niestandardowe 1), 

Customized 2 (Niestandardowe 2), Customized 3 

(Niestandardowe 3) i Customized 4 (Niestandardowe 4). 

OstroŜĺ, odcieŒ, jasnoŜĺ, kontrast i nasycenie zostanŃ 

dostosowane automatycznie zgodnie z wybranym trybem kolor·w. 

 
 
 
 

 
EQ 

Wzmocnienie efektu w obrazie. Dostosowanie wartoŜci efektu. 

Klikniňcie przycisku    powoduje automatyczne 

dostosowanie obrazu zgodnie ze zoptymalizowanym efektem. 

Klikniňcie przycisku   powoduje zablokowanie bieŨŃcego 

ustawienia efektu. 

  UWAGA 

Ta funkcja jest obsğugiwana tylko w kanale HD. 



39 

 
 

 

Ustawienie Opis 

 

 
PoğoŨenie 

Dostosowanie poğoŨenia wyŜwietlania obrazu w oknie kanağu. 

WartoŜĺ w pikselach. WartoŜĺ domyŜlna 16. 

  UWAGA 

Ta funkcja jest obsğugiwana tylko w kanale analogowym. 

 
 
 
 
 
 
 
Niestandardowe 

MoŨna skonfigurowaĺ cztery niestandardowe tryby kolor·w. 

1. Kliknij przycisk Customized (Niestandardowe). Zostanie 

wyŜwietlone okno Customized Color (Kolory 

niestandardowe). 

2. Na liŜcie Color Mode (Tryb kolor·w) wybierz na przykğad 

pozycjň Customized 1 (Niestandardowe 1). Nastňpnie 

skonfiguruj ustawienia ostroŜci, odcienia, jasnoŜci, kontrastu 

i nasycenia. JeŨeli zostanie wybrana pozycja All (Wszystko), 

konfiguracja bňdzie dotyczyĺ wszystkich czterech 

niestandardowych tryb·w kolor·w. 

3. Kliknij przycisk OK. 

4. Niestandardowy tryb kolor·w moŨna wybraĺ na liŜcie Color 

Mode (Tryb kolor·w) w oknie COLOR (Kolory). 

Tabela 5ï15 
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WyŜwietlanie podglŃdu na Ũywo 

 
Konfigurowanie ustawieŒ wyŜwietlania 

MoŨna skonfigurowaĺ wyŜwietlanie na obrazie godziny i tytuğu kanağu, dostosowaĺ 

przezroczystoŜĺ obrazu i wybraĺ rozdzielczoŜĺ. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > DISPLAY > Display (menu gğ·wne > WyŜwietlanie > 

WyŜwietlanie). 

Zostanie wyŜwietlone okno DISPLAY (WyŜwietlanie). Zobacz Rysunek 5ï36. 

Rysunek 5ï36 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia wyŜwietlania. Zobacz Tabela 5ï16. 

Ustawienie Opis 

 
 
 
 
 
 
Ekran 

gğ·wny 

ZğŃcze wyjŜciowe ZğŃcze ekranu gğ·wnego. 

 
 

Godzina 

JeŨeli pole wyboru Time Title (Godzina) jest 

zaznaczone, bieŨŃca godzina systemowa jest 

wyŜwietlana w oknie kaŨdego kanağu na ekranie 

podglŃdu na Ũywo. Aby ukryĺ te informacje, wyczyŜĺ 

pole wyboru. 

 
 

Tytuğ kanağu 

JeŨeli pole wyboru Channel Title (Tytuğ kanağu) jest 

zaznaczone, nazwa kanağu, numer kanağu i informacje 

o stanie nagrywania sŃ wyŜwietlane w oknie kaŨdego 

kanağu na ekranie podglŃdu na Ũywo. Aby ukryĺ 

te informacje, wyczyŜĺ pole wyboru. 
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Ustawienie Opis 

 
Rzeczywisty 

rozmiar 

JeŨeli pole wyboru Original Rate (Rzeczywisty 

rozmiar) jest zaznaczone, w oknie kanağu wyŜwietlany 

jest obraz wideo w rzeczywistym rozmiarze. 

PodglŃd reguğy 

IVS 

JeŨeli pole wyboru IVS Rule Preview (PodglŃd reguğy 

IVS) jest zaznaczone, funkcja podglŃdu reguğy IVS jest 

wğŃczona. 

 
PrzezroczystoŜĺ 

Konfigurowanie przezroczystoŜci graficznego interfejsu 

uŨytkownika (GUI). Im wiňksza wartoŜĺ, tym bardziej 

przezroczysty interfejs GUI. 

 
 
 
RozdzielczoŜĺ 

Wyb·r rozdzielczoŜci wideo. DomyŜlna rozdzielczoŜĺ 

zğŃcza VGA i HDMI wynosi 1280x1024. 

  UWAGA 

Niekt·re opcje rozdzielczoŜci nie sŃ obsğugiwane przez 

zğŃcze HDMI. 

 
 
 

Tryb podglŃdu 

Og·lne: Ũadne informacje nie sŃ wyŜwietlane 

w oknie kanağu. 

PokaŨ listň twarzy: zdjňcia twarzy wykrytych przez 

funkcjň detekcji twarzy sŃ wyŜwietlane w dolnej 

czňŜci ekranu podglŃdu na Ũywo. 

  UWAGA 

Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

 
 
 
 
 
 
 
Ekran 

dodatkowy 

 
 

WğŃcz 

MoŨna wğŃczyĺ obsğugň ekranu dodatkowego. 

Po wğŃczeniu tej funkcji moŨna wybraĺ zğŃcze dla 

ekranu dodatkowego (drugie zğŃcze zostanie 

automatycznie przypisane do ekranu gğ·wnego). 

 

 
ZğŃcze wyjŜciowe 

Wyb·r zğŃcza VGA lub HDMI uŨywanego 

do podğŃczenia monitora pomocniczego. JeŨeli 

na przykğad zğŃcze HDMI zostanie przypisane 

do ekranu dodatkowego, zğŃcze VGA zostanie 

automatycznie przypisane do ekranu gğ·wnego. 

 

 
RozdzielczoŜĺ 

Wyb·r rozdzielczoŜci wideo. DomyŜlna rozdzielczoŜĺ 

zğŃcza VGA i HDMI wynosi 1280x720. 

  UWAGA 

Niekt·re opcje rozdzielczoŜci nie sŃ obsğugiwane przez 

zğŃcze HDMI. 

  UWAGA 

 ̧ Menu gğ·wne nie jest wyŜwietlane na ekranie dodatkowym. 

 ̧ JeŨeli obsğuga ekranu dodatkowego nie zostanie wğŃczona, przez zğŃcza VGA 

i HDMI jest przekazywany ten sam sygnağ obrazu. 

Tabela 5ï16 
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Konfigurowanie ukğadu widoku 

MoŨna skonfigurowaĺ ukğad widoku na ekranie podglŃdu na Ũywo. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > DISPLAY > VIEW (menu gğ·wne > WyŜwietlanie > Widok). 

Zostanie wyŜwietlone okno View Setting (Ustawienia widoku). Zobacz Rysunek 5ï37. 

Rysunek 5ï37 

Krok 2: Skonfiguruj ukğad widoku, klikajŃc przyciski ukğadu w dolnej czňŜci ekranu. Zobacz 

Rysunek 5ï38. 

Rysunek 5ï38 

Na przykğad po klikniňciu przycisku   i wybraniu opcji 9-16 ukğad widoku zostanie 

natychmiast zmieniony (zob. Rysunek 5ï39). 
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Rysunek 5ï39 

Krok 3: Dostosuj poğoŨenie kanağ·w, jeŨeli jest to konieczne. 

JeŨeli na przykğad na liŜcie w oknie kanağu 9 zostanie wybrana pozycja 10 poğoŨenia kanağ·w 

9 i 10 zostanŃ zamienione. 

Krok 4: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

Ekran podglŃdu na Ũywo zostanie wyŜwietlony w ukğadzie skonfigurowanym w tej sekcji. 

 
 

Konfigurowanie ustawieŒ kanağu zerowego 

MoŨna wyŜwietlaĺ obraz wideo z kilku Ŧr·değ w pojedynczym kanale na urzŃdzeniach 

internetowych. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > DISPLAY > ZERO-CHANNEL (menu gğ·wne > WyŜwietlanie > 

Kanağ zerowy). 

Zostanie wyŜwietlone okno ZERO-CHANNEL (Kanağ zerowy). Zobacz Rysunek 5ï40. 
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Rysunek 5ï40 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia kanağu zerowego. Zobacz Tabela 5ï17. 

Ustawienie Opis 

WğŃcz MoŨna wğŃczyĺ obsğugň kanağu zerowego. 

 
Kompresja 

Na liŜcie Compression (Kompresja) wybierz standard kompresji 

wideo zgodnie ze specyfikacjami urzŃdzenia. WartoŜĺ domyŜlna 

H.265. 

RozdzielczoŜĺ 
Na liŜcie Resolution (RozdzielczoŜĺ) wybierz rozdzielczoŜĺ wideo. 

WartoŜĺ domyŜlna 704x576 (D1). 

CzňstotliwoŜĺ 

odŜwieŨania 

(FPS) 

Wybierz wartoŜĺ z zakresu 1ï25 dla standardu PAL lub 1ï30 

dla standardu NTSC. DostňpnoŜĺ i konfiguracja ustawieŒ sŃ zaleŨne 

od specyfikacji urzŃdzenia. 

SzybkoŜĺ 

transmisji bit·w 

(Kb/S) 

WartoŜĺ domyŜlna 1024 kb/s. DostňpnoŜĺ i konfiguracja ustawieŒ sŃ 

zaleŨne od specyfikacji urzŃdzenia i liczby klatek na sekundň. 

Tabela 5ï17 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 
 

W oknie internetowego podglŃdu na Ũywo kliknij przycisk , 

aby wybraĺ jeden z tryb·w wielokanağowych. Nastňpnie moŨesz wyŜwietlaĺ lokalny obraz 

wideo. 
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Konfiguracja TV 
 

  UWAGA 

Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

MoŨna dostosowaĺ margines g·rny, dolny, lewy i prawy oraz jasnoŜĺ monitora podğŃczonego 

do zğŃcza wyjŜcia wideo urzŃdzenia. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > DISPLAY > TV ADJUST (menu gğ·wne > WyŜwietlanie > 

Dostosowanie TV). 

Zostanie wyŜwietlone okno TV ADJUST (Dostosowanie TV). Zobacz Rysunek 5ï41. 

Rysunek 5ï41 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia zaleŨnie od wymagaŒ. 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 

Konfigurowanie ustawieŒ przeglŃdu 

MoŨna skonfigurowaĺ przeglŃd wybranych kanağ·w, aby cyklicznie odtwarzaĺ obraz wideo 

z tych kanağ·w. Obraz wideo jest wyŜwietlany kolejno zgodnie z grupŃ kanağ·w 

skonfigurowanŃ w ustawieniach przeglŃdu. System wyŜwietla obraz z grupy kanağ·w przez 

okreŜlony czas, a nastňpnie automatycznie jest przeğŃczany do nastňpnej grupy kanağ·w. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > DISPLAY > TOUR (menu gğ·wne > WyŜwietlanie > PrzeglŃd). 

Zostanie wyŜwietlone okno TOUR (PrzeglŃd). Dostňpne sŃ karty Main Screen (Ekran gğ·wny) 

i Extra Screen (Ekran dodatkowy) (zob. Rysunek 5ï42 i Rysunek 5ï43). 
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Rysunek 5ï42 
 

Rysunek 5ï43 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia przeglŃdu dla ekranu gğ·wnego i dodatkowego. Zobacz Tabela 

5ï18. 
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Ustawienie Opis 

WğŃcz WğŃczenie funkcji przeglŃdu. 

 
Interwağ (Sec.) 

WprowadŦ ŨŃdany czas wyŜwietlania poszczeg·lnych grup kanağ·w 

na ekranie. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ do zakresu 5ï120 s, a wartoŜĺ 

domyŜlna to 5 s. 

Detekcja wideo, 

Alarm 

Wybierz View 1 (Widok 1) lub View 8 dla przeglŃdu Motion Detect 

(Detekcja ruchu) i Alarm (zdarzenia alarmowe w systemie). 

Podziağ okna 
Na liŜcie Window Split (Podziağ okna) wybierz pozycjň View 1, 

View 4, View 8 (Widok) lub inne tryby obsğugiwane przez urzŃdzenie. 

 
 
 
 
 
 

 
Grupa kanağ·w 

Wszystkie grupy kanağ·w dostňpne dla bieŨŃcego ustawienia Window 

Split (Podziağ okna). 

Dodawanie grupy kanağ·w: Kliknij przycisk Add (Dodaj), w oknie 

podrňcznym Add Group (Dodaj grupň) wybierz kanağy, kt·re 

bňdŃ tworzyĺ grupň, a nastňpnie kliknij przycisk Save (Zapisz). 

Usuwanie grupy kanağ·w: Zaznacz pole wyboru dowolnej grupy 

kanağ·w, a nastňpnie kliknij przycisk Delete (UsuŒ). 

Edycja grupy kanağ·w: Zaznacz pole wyboru grupy kanağ·w, 

a nastňpnie kliknij przycisk Modify (Edytuj) lub kliknij grupň 

dwukrotnie. Zostanie wyŜwietlone okno dialogowe Modify 

Channel Group (Edycja grupy kanağ·w). MoŨna ponownie 

zgrupowaĺ kanağy. 

Kliknij przycisk Move up (PrzenieŜ w g·rň) lub Move down 

(PrzenieŜ w d·ğ), aby dostosowaĺ poğoŨenie grupy kanağ·w. 

Tabela 5ï18 

Krok 2: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 

  PORADY 

 ̧ Kliknij lewym przyciskiem myszy komputerowej w prawym g·rnym rogu ekranu podglŃdu 

 

przeglŃdu. 

 
 ̧

 

Dodawanie grupy kanağ·w 

Krok 1: Kliknij przycisk Add (Dodaj). 

Zostanie wyŜwietlone okno Add Group (Dodaj grupň). Zobacz Rysunek 5ï44. 

na Ũywo lub naciŜnij klawisz Shift, aby przeğŃczyĺ ikonň (przeğŃczanie obrazu 

dozwolone) i (przeğŃczanie obrazu niedozwolone), aby wğŃczyĺ/wyğŃczyĺ funkcjň 

w celu wyğŃczenia tej funkcji. przycisk 

, aby wğŃczyĺ funkcjň przeglŃdu, lub kliknij Na pasku nawigacyjnym kliknij przycisk 
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Rysunek 5ï44 

Krok 2: Wybierz kanağy, kt·re chcesz zgrupowaĺ do cel·w zwiŃzanych z przeglŃdem. Zobacz 

Rysunek 5ï45. 

  UWAGA 
 

JeŨeli konieczne jest wybranie kilku kanağ·w, nie naleŨy wybieraĺ pozycji View 1 (Widok 1) 

na liŜcie Window Split (Podziağ okna). 

Rysunek 5ï45 

Krok 3: Kliknij przycisk OK, aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 

Edycja grupy kanağ·w 

Kliknij dwukrotnie grupň kanağ·w. Zostanie wyŜwietlone okno Modify Channel Group (Edycja 

grupy kanağ·w). Zobacz Rysunek 5ï46. 

MoŨna zmodyfikowaĺ grupň kanağ·w i kliknŃĺ przycisk OK, aby ukoŒczyĺ konfigurowanie 

ustawieŒ. 
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Rysunek 5ï46 

 
 

WyŜwietlanie menu gğ·wnego 

Klikniňcie ekranu podglŃdu na Ũywo prawym przyciskiem myszy komputerowej powoduje 

wyŜwietlenie menu podrňcznego. NaleŨy kliknŃĺ opcjň Main Menu (Menu gğ·wne), a nastňpnie 

zalogowaĺ siň do systemu. Zostanie wyŜwietlone menu gğ·wne (zob. Rysunek 5ï47). 

 

Rysunek 5ï47 
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Nr Ikona Opis 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Panele funkcji 

Dostňpnych jest osiem paneli funkcji: VIDEO, ALARM, IVS, POS, 

IoT, AI, BACKUP, DISPLAY i AUDIO. Klikniňcie poszczeg·lnych 

paneli powoduje otwarcie odpowiedniego okna. 

Wideo: wyszukiwanie i odtwarzanie nagraŒ wideo zapisanych 

w urzŃdzeniu. 

ALARM: wyszukiwanie informacji o alarmach 

i konfigurowanie akcji zdarzeŒ alarmowych. 

IVS: konfigurowanie detekcji zachowania przy uŨyciu reguğ 

detekcji przekroczenia linii, wtargniňcia, bagaŨu 

pozostawionego bez nadzoru i usuniňcia obiekt·w. 

POS: podğŃczanie urzŃdzenia do terminalu POS i pobieranie 

z niego informacji. 

Detekcja twarzy: konfigurowanie ustawieŒ detekcji twarzy 

i wyszukiwanie wykrytych twarzy. 

IoT: wyŜwietlanie, wyszukiwanie i eksportowanie informacji 

dotyczŃcych temperatury i wilgotnoŜci, pochodzŃcych 

z kamery, podğŃczanie czujnik·w i syreny bezprzewodowej 

oraz konfigurowanie ustawieŒ dziağaŒ powiŃzanych 

ze zdarzeniami alarmowymi. 

Kopia zapasowa: wyszukiwanie plik·w wideo i wykonywanie 

kopii zapasowych tych plik·w na zewnňtrznym urzŃdzeniu 

magazynujŃcym takim jak pamiňĺ USB. 

WyŜwietlanie: konfigurowanie ustawieŒ wyŜwietlania takich 

jak nakğadki tekstowe, przezroczystoŜĺ obrazu i rozdzielczoŜĺ 

oraz wğŃczanie funkcji kanağu zerowego. 

AUDIO: ZarzŃdzanie plikami audio i konfigurowanie 

harmonogramu odtwarzania. MoŨna skonfigurowaĺ 

odtwarzanie pliku audio po wystŃpieniu zdarzenia 

alarmowego, jeŨeli funkcja monit·w gğosowych jest wğŃczona. 

 
 

2 

 
Ikona 

przeğŃcznika 

Ikona   reprezentuje bieŨŃcŃ stronň menu gğ·wnego. Kliknij 

 

ikonň , aby przeğŃczyĺ do nastňpnej strony. 

3 
Menu 

konfiguracyjne 

SzeŜĺ przycisk·w umoŨliwiajŃcych konfigurowanie ustawieŒ 

kamery, sieci, magazynu, systemu, kont i widok·w. 

4 Na Ũywo Kliknij przycisk , aby przejŜĺ do ekranu podglŃdu na Ũywo. 

 
5 

 

 
Klikniňcie przycisku    powoduje wyŜwietlenie bieŨŃcego konta 

uŨytkownika. 

 
 

6 

 
 

 

Kliknij przycisk   i wybierz opcjň Logout (Wyloguj), 

RebootUruchom ponownie) lub Shutdown (Zamknij system) 

zaleŨnie od wymagaŒ. 
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Nr Ikona Opis 

 
 
 
 
 
 
 

 
7 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

WyŜwietlanie kodu QR Cell Phone Client i Device SN (Numer 

seryjny urzŃdzenia). 

Aplikacja Cell Phone Client: KorzystajŃc z telefonu 

kom·rkowego, zeskanuj kod QR, aby dodaĺ urzŃdzenie 

do aplikacji Cell Phone Client, a nastňpnie uzyskaĺ dostňp 

do urzŃdzenia przy uŨyciu telefonu kom·rkowego. 

Numer seryjny urzŃdzenia: Zeskanuj kod QR, aby uzyskaĺ 

numer seryjny urzŃdzenia (Device SN). PrzejdŦ do platformy 

zarzŃdzania P2P i dodaj numer seryjny urzŃdzenia (Device 

SN) do platformy. Nastňpnie moŨesz uzyskaĺ dostňp 

do urzŃdzenia w sieci WAN i zarzŃdzaĺ nim. Aby uzyskaĺ 

wiňcej informacji, skorzystaj z podrňcznika funkcji P2P. 

Funkcjň P2P moŨna teŨ skonfigurowaĺ przy uŨyciu ustawieŒ 

lokalnych. Zobacz Ă5.1.4.5 Konfigurowanie ustawieŒ funkcji 

P2Pò. 

Tabela 5ï19 
 
 
 

Sterowanie kamerami PTZ 

Po zainstalowaniu kamery z osğonŃ na platformie mechanicznej PTZ moŨna zdalnie sterowaĺ 

kamerŃ. Mechanizm PTZ jest obracany w obu kierunkach poziomo i pionowo, dlatego 

umoŨliwia dowolne ustawienie kamery. 

  UWAGA 

Przed skorzystaniem ze sterowania PTZ naleŨy upewniĺ siň, Ũe ustanowiono poğŃczenie 

sieciowe kamery PTZ z urzŃdzeniem. 

 
Konfigurowanie ustawieŒ poğŃczenia PTZ 

Przed uŨyciem poğŃczenia PTZ naleŨy skonfigurowaĺ jego ustawienia. 

 ̧ PoğŃczenie lokalne: ZğŃcze RS485 do podğŃczania szybkoobrotowej kamery kopuğkowej 

lub przew·d koncentryczny do podğŃczania kamery. 

 ̧ PoğŃczenie zdalne: sieĺ LAN. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > PTZ (menu gğ·wne > Kamera > PTZ). 

Zostanie wyŜwietlone okno PTZ. Zobacz Rysunek 5ï48. 



52 

 
 

 

 
 

Rysunek 5ï48 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia poğŃczenia PTZ. Zobacz Tabela 5ï20. 

Ustawienie Opis 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, z kt·rym chcesz poğŃczyĺ kamerň 

PTZ. 

 
Typ PTZ 

Lokalne: PodğŃczanie do zğŃcza RS485 lub przewodem koncentrycznym. 

Zdalne: PoğŃczenie przy uŨyciu sieci po dodaniu adresu IP kamery PTZ 

do urzŃdzenia. 

 
 

Tryb 

sterowania 

Na liŜcie Sterowanie Mode (Tryb sterowania) wybierz pozycjň Serial 

(Szeregowe) lub HDCVI. W przypadku produkt·w z serii HDCVI wybierz 

pozycjň HDCVI. Sygnağ sterowania jest przesyğany do kamery PTZ przez 

przew·d koncentryczny. W trybie szeregowym sygnağ sterowania jest 

przesyğany do kamery PTZ przez zğŃcze RS485. 

Protok·ğ 
Na liŜcie Protocol (Protok·ğ) wybierz protok·ğ kamery PTZ (na przykğad 

HDCVI3.0). 

 

 
Adres 

W polu Address (Adres) wprowadŦ adres kamery PTZ. WartoŜĺ domyŜlna 1. 

  UWAGA 

Wprowadzony adres musi byĺ taki sam jak adres skonfigurowany w kamerze 

PTZ; w przeciwnym wypadku nie moŨna sterowaĺ kamerŃ PTZ przy uŨyciu 

urzŃdzenia. 

SzybkoŜĺ 

transmisji 

Na liŜcie Baudrate (SzybkoŜĺ transmisji) wybierz szybkoŜĺ transmisji dla 

kamery PTZ. WartoŜĺ domyŜlna 9600. 

Bit danych WartoŜĺ domyŜlna 8. 

Bity 

zatrzymania 

WartoŜĺ domyŜlna 1. 

ParzystoŜĺ Ustawienie domyŜlne to NONE (Brak). 

Tabela 5ï20 
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Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 

  UWAGA 

Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych kanağ·w. 

 

Korzystanie z panelu sterowania PTZ 

Panel sterowania PTZ umoŨliwia wykonywanie operacji takich jak obracanie kamery w oŜmiu 

kierunkach, regulacja ustawieŒ powiňkszenia, ostroŜci i przysğony oraz szybkie ustawianie. 

 

Panel podstawowego sterowania PTZ 

 
Kliknij prawym przyciskiem myszy ekran podglŃdu na Ũywo, a nastňpnie wybierz opcjň PTZ. 

Zostanie wyŜwietlony panel sterowania PTZ. Zobacz Rysunek 5ï49. 

Rysunek 5ï49 
 

  UWAGA 

Przyciski funkcji, kt·re nie sŃ obsğugiwane przez system, sŃ wyszarzone. 

Ustawienie Opis 

PrňdkoŜĺ 
Sterowanie szybkoŜciŃ obracania. Im wiňksza wartoŜĺ, tym szybsze 

obracanie. 

 
 

Powiňkszenie 

: pomniejszanie 

: powiňkszanie. 

 
 

OstroŜĺ 

: wyostrzanie obiekt·w w dali 

: wyostrzanie obiekt·w w bliŨy 

 
 

Przysğona 

: przyciemnianie obrazu 

: rozjaŜnianie obrazu 

Przemieszczenie 

PTZ 
Osiem kierunk·w 
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Ustawienie Opis 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Przycisk szybkiego ustawiania 

Ustawienie: Kliknij przycisk , aby wyŜwietliĺ ekran szybkiego 

ustawiania, a nastňpnie kliknij w dowolnym miejscu na ekranie 

podglŃdu na Ũywo. Kamera PTZ zostanie odpowiednio 

ustawiona, a wskazany punkt bňdzie widoczny w centrum 

ekranu. 

Powiňkszenie: Na ekranie szybkiego ustawiania przeciŃgnij 

wskaŦnik myszy komputerowej, aby narysowaĺ prostokŃtny 

obszar na obrazie. MoŨna zmieniĺ wsp·ğczynnik powiňkszenia 

obrazu w prostokŃtnym obszarze. 

Ï PrzeciŃgniňcie wskaŦnika myszy w g·rň powoduje 

pomniejszenie obrazu, a przeciŃgniňcie w d·ğ powoduje 

powiňkszenie obrazu. 

Ï Im mniejszy prostokŃtny obszar, tym wiňkszy efekt zmiany 

wsp·ğczynnika powiňkszenia obrazu. 

  UWAGA 

Niekt·re modele nie obsğugujŃ tej funkcji i mogŃ byĺ sterowane tylko 

przy uŨyciu myszy komputerowej. 

 
 

 

Po klikniňciu przycisku   moŨna obracaĺ mechanizm PTZ 

w czterech kierunkach (w lewo, w prawo, w g·rň i w d·ğ) przy uŨyciu 

myszy komputerowej. 

 

 
Kliknij przycisk , aby otworzyĺ panel rozszerzonego sterowania 

PTZ. 

Tabela 5ï21 
 

Panel rozszerzonego sterowania PTZ 

 
Aby otworzyĺ panel rozszerzonego sterowania PTZ z dodatkowymi opcjami, naleŨy kliknŃĺ 

przycisk    na panelu podstawowego sterowania PTZ. Zobacz Rysunek 5ï50. 

 
 
 

 
Rysunek 5ï50 

 

  UWAGA 

 ̧ Przyciski funkcji, kt·re nie sŃ obsğugiwane przez system, sŃ wyszarzone. 
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 ̧ Klikniňcie prawym przyciskiem myszy jeden raz powoduje ponowne wyŜwietlenie panelu 
 

 podstawowego sterowania PTZ.   

Ikona Funkcja Ikona Funkcja 
 

 

 
Ustawienie wstňpne 

 

 

 
Automatyczne obracanie 

 

 

 

PrzeglŃd 

 

 

 

Odwr·cenie 

 

 

 

Wzorzec 

 

 

 

Reset 

 

 

 
Skanowanie automatyczne 

 

 

Kliknij ikonň AUX Config (Konfiguracja 

pomocnicza), aby otworzyĺ okno 

ustawieŒ funkcji PTZ. 
 

 
 
PrzeğŃcznik AUX 

 

 

Kliknij ikonň Enter Menu (WyŜwietl 

menu), aby otworzyĺ okno MENU 

OPERATION (Obsğuga menu). 

Tabela 5ï22 

 

Konfigurowanie funkcji PTZ 

 
Konfigurowanie ustawieŒ wstňpnych 

 

Krok 1: Kliknij przycisk   na panelu rozszerzonego sterowania PTZ. 

Zostanie wyŜwietlone okno Preset (Ustawienie wstňpne). Zobacz Rysunek 5ï51. 

Rysunek 5ï51 

Krok 2: Kliknij przyciski kierunkowe, aby wybraĺ odpowiednie ustawienie. 

Krok 3: W polu Preset (Ustawienie wstňpne) wprowadŦ numer, kt·ry bňdzie reprezentowaĺ 

bieŨŃce ustawienie. 

Krok 4: Kliknij przycisk Setting (Ustaw), aby zakoŒczyĺ konfigurowanie ustawienia wstňpnego. 
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Konfigurowanie przeglŃd·w 
 

Krok 1: Kliknij przycisk   na panelu rozszerzonego sterowania PTZ. 

Zostanie wyŜwietlone okno PTZ. 

Krok 2: Kliknij kartň Tour (PrzeglŃd). 

Zostanie wyŜwietlone okno Tour (PrzeglŃd). Zobacz Rysunek 5ï52. 

Rysunek 5ï52 

Krok 3: W polu Patrol No. (Nr patrolu) wprowadŦ numer patrolu. 

Krok 4: W polu Preset (Ustawienie wstňpne) wprowadŦ numer ustawienia wstňpnego. 

Krok 5: Kliknij przycisk Add Preset (Dodaj ustawienie wstňpne). 

Ustawienie wstňpne zostanie dodane do przeglŃdu. 

  UWAGA 

 ̧ MoŨna powt·rzyĺ te czynnoŜci, aby dodaĺ kolejne ustawienia wstňpne. 

 ̧ Kliknij przycisk Del Preset (UsuŒ ustawienie wstňpne), aby usunŃĺ ustawienie wstňpne 

z przeglŃdu. MoŨna powt·rzyĺ tň czynnoŜĺ, aby usunŃĺ kolejne ustawienia wstňpne. 

Niekt·re protokoğy nie obsğugujŃ usuwania. 

 

Konfigurowanie wzorc·w 
 

Krok 1: Kliknij przycisk   na panelu rozszerzonego sterowania PTZ. 

Zostanie wyŜwietlone okno PTZ. 

Krok 2: Kliknij kartň Pattern (Wzorzec). 

Zostanie wyŜwietlone okno Pattern (Wzorzec). Zobacz Rysunek 5ï53. 
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Rysunek 5ï53 

Krok 3: W polu Pattern (Wzorzec) wprowadŦ numer wzorca. 

Krok 4: Kliknij przycisk Start (Rozpocznij), a nastňpnie skorzystaj z przycisk·w kierunkowych. 

MoŨna teŨ uŨyĺ panelu sterowania PTZ w celu dostosowania powiňkszenia, ostroŜci, przysğony 

i ustawienia. 

Krok 5: W oknie PTZ kliknij przycisk End (ZakoŒcz), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 

Konfigurowanie skanowania automatycznego 
 

Krok 1: Kliknij przycisk   na panelu rozszerzonego sterowania PTZ. 

Zostanie wyŜwietlone okno PTZ. 

Krok 2: Kliknij kartň Border (Linie graniczne). 

Zostanie wyŜwietlone okno Border (Linie graniczne). Zobacz Rysunek 5ï54. 

Rysunek 5ï54 

Krok 3: Kliknij przyciski kierunkowe, aby ustawiĺ lewŃ i prawŃ liniň granicznŃ. 
 

Korzystanie z funkcji PTZ 

Po skonfigurowaniu ustawieŒ PTZ moŨna uŨywaĺ funkcji PTZ do monitorowania 

za poŜrednictwem panelu rozszerzonego sterowania PTZ. Zobacz Rysunek 5ï55. 
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Rysunek 5ï55 

 
 

Korzystanie z ustawieŒ wstňpnych 

Krok 1: W polu No. (Nr) na panelu rozszerzonego sterowania PTZ wprowadŦ numer ustawienia 

wstňpnego, z kt·rego chcesz skorzystaĺ. 

Krok 2: Kliknij przycisk , aby odtworzyĺ ustawienie wstňpne. 

Krok 3: Kliknij ponownie przycisk , aby zatrzymaĺ odtwarzanie ustawienia wstňpnego. 
 

 

Korzystanie z przeglŃd·w 

Krok 1: W polu No. (Nr) na panelu rozszerzonego sterowania PTZ wprowadŦ numer przeglŃdu, 

z kt·rego chcesz skorzystaĺ. 

Krok 2: Kliknij przycisk , aby rozpoczŃĺ przeglŃd. 

Krok 3: Kliknij ponownie przycisk , aby zatrzymaĺ przeglŃd. 
 

 

Korzystanie ze wzorc·w 

Krok 1: W polu No. (Nr) na panelu rozszerzonego sterowania PTZ wprowadŦ numer wzorca, 

z kt·rego chcesz skorzystaĺ. 

Krok 2: NaciŜnij przycisk , aby odtworzyĺ wzorzec. 

Kamera PTZ zostanie wielokrotnie obr·cona zgodnie ze skonfigurowanym wzorcem. 

Krok 3: Kliknij ponownie przycisk , aby zatrzymaĺ odtwarzanie wzorca. 

 

Korzystanie z funkcji skanowania automatycznego 

Krok 1: W polu No. (Nr) na panelu rozszerzonego sterowania PTZ wprowadŦ numer linii 

granicznych, z kt·rych chcesz skorzystaĺ. 

Krok 2: Kliknij przycisk . 

Kamera PTZ wykona skanowanie zgodnie ze skonfigurowanymi liniami granicznymi. 

Krok 3: Kliknij ponownie przycisk , aby zatrzymaĺ skanowanie automatyczne. 
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Korzystanie z funkcji obracania automatycznego 
 

Krok 1: Kliknij przycisk   na panelu rozszerzonego sterowania PTZ, aby rozpoczŃĺ 

obracanie poziome. 

Krok 2: Kliknij ponownie przycisk , aby zatrzymaĺ obracanie. 
 

 

Korzystanie z przycisku AUX 

 

Kliknij przycisk   na panelu rozszerzonego sterowania PTZ, aby wyŜwietliĺ okno ustawieŒ 

AUX. Zobacz Rysunek 5ï56. 

 ̧ Na liŜcie Direct Aux wybierz opcjň zgodnŃ z uŨywanym protokoğem. 

 ̧ W polu Aux Num (Numer Aux) wprowadŦ numer przeğŃcznika AUX dekodera. 

Rysunek 5ï56 

 

WyŜwietlanie menu OSD 

W przypadku kamery z przewodem koncentrycznym moŨna wyŜwietliĺ menu OSD przy uŨyciu 

panelu rozszerzonego sterowania PTZ. Zobacz Rysunek 5ï55. 

Krok 1: Kliknij przycisk   na panelu rozszerzonego sterowania PTZ. 

Zostanie wyŜwietlone okno MENU OPERATION (Obsğuga menu). Zobacz Rysunek 5ï57. 

Rysunek 5ï57 

Krok 2: Kliknij przycisk Enter (WprowadŦ). 

Zostanie wyŜwietlone menu OSD. Zobacz Rysunek 5ï58. 
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Rysunek 5ï58 

Krok 3: W oknie MENU OPERATION (Obsğuga menu) kliknij przycisk kierunkowy, aby wybraĺ 

parametry wyŜwietlane na ekranie. 

Krok 4: Kliknij przycisk Enter (WprowadŦ), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 
 
 

Konfigurowanie ustawieŒ kamery 

 
Konfigurowanie ustawieŒ obrazu 

MoŨna konfigurowaĺ ustawienia obrazu, takie jak nasycenie, kontrast, jasnoŜĺ i ostroŜĺ, dla 

poszczeg·lnych podğŃczonych kamer. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > IMAGE (menu gğ·wne > Kamera > Obraz). 

Zostanie wyŜwietlone okno IMAGE (Obraz). Na Rysunek 5ï59 przedstawiono kanağ 

analogowy, a na Rysunek 5ï60 przedstawiono kanağ cyfrowy. 

Rysunek 5ï59 
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Rysunek 5ï60 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia obrazu. Zobacz Tabela 5ï23. 

W oknie kanağu cyfrowego kliknij przycisk More Setting (Wiňcej ustawieŒ), aby wyŜwietliĺ 

wiňcej ustawieŒ. 

Ustawienie Opis 

Kanağ Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, kt·ry chcesz skonfigurowaĺ. 

 

 
Typ kabla 

Na liŜcie Cable Type (Typ kabla) wybierz typ kabla uŨywanego 

do podğŃczenia kamery. 

  UWAGA 

Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

 
Okres 

Na liŜcie Period (Okres) wybierz przedziağ czasowy dla ustawieŒ 

zdjňĺ. Ustawienia obrazu bňdŃ obowiŃzywaĺ tylko w wybranym 

okresie. 

Czas 

obowiŃzywania 

WğŃczanie funkcji kontroli czasu trwania. 

W polu Effective Time (Czas obowiŃzywania) wprowadŦ godzinň 

poczŃtkowŃ i godzinň koŒcowŃ okresu. 

 
 

Nasycenie 

Regulacja odcieni kolor·w. Im wiňksza wartoŜĺ, tym jaŜniejsze kolory. 

Ta wartoŜĺ nie wpğywa na og·lnŃ jasnoŜĺ obrazu. 

Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ domyŜlna 50. Zakres zalecanych 

wartoŜci 40ï60. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 

 
Kontrast 

Regulacja kontrastu obrazu. Im wiňksza wartoŜĺ, tym bardziej 

widoczny kontrast miňdzy jasnymi a ciemnymi obszarami. Tň wartoŜĺ 

moŨna dostosowaĺ, gdy kontrast jest niedostateczny. JeŨeli wartoŜĺ 

bňdzie zbyt duŨa, ciemne obszary mogŃ byĺ mniej widoczne, a jasne 

obszary mogŃ byĺ nadmiernie eksponowane. JeŨeli wartoŜĺ bňdzie 

zbyt mağa, obraz moŨe byĺ przygaszony. 

Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ domyŜlna 50. Zakres zalecanych 

wartoŜci 40ï60. 

 
 
 
JasnoŜĺ 

Regulacja jasnoŜci obrazu. Im wiňksza wartoŜĺ, tym jaŜniejszy obraz. 

Tň wartoŜĺ moŨna dostosowaĺ, gdy obraz jest zbyt ciemny lub zbyt 

jasny. JeŨeli wartoŜĺ bňdzie zbyt duŨa, obraz moŨe byĺ jednak 

przygaszony. 

Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ domyŜlna 50. Zakres zalecanych 

wartoŜci 40ï60. 

OdcieŒ 
Regulacja odcieni obrazu. Zakres wartoŜci 0ï100. WartoŜĺ 

domyŜlna 50. 

 
 

OstroŜĺ 

Regulacja ostroŜci krawňdzi obiekt·w w obrazie. Im wiňksza wartoŜĺ, 

tym bardziej wyraŦne krawňdzie obiekt·w, ale wiňksza iloŜĺ szumu 

w obrazie. 

Zakres wartoŜci 1ï15. WartoŜĺ domyŜlna 1. 

Ulepszenie 

obrazu 

Regulacja rozdzielczoŜci obrazu. Im wiňksza wartoŜĺ, tym bardziej 

wyraŦny obraz, ale wiňksza iloŜĺ szumu w obrazie. 

Redukcja szumu Redukcja szumu w obrazach. Im wiňksza wartoŜĺ, tym lepszy obraz. 

 
 
 
 

Plik 

konfiguracyjny 

Na liŜcie Config File (Plik konfiguracyjny) wybierz pozycjň Day 

(DzieŒ), Night (Noc), Normal (Normalne) lub Switch By Period 

(PrzeğŃczanie wedğug okresu). System odpowiednio skonfiguruje 

ustawienia. 

DzieŒ: stosowanie konfiguracji w dzieŒ. 

Noc: stosowanie konfiguracji w nocy. 

Normalne: stosowanie konfiguracji w dzieŒ i w nocy. 

PrzeğŃczanie wedğug okresu: jeŨeli zostanie wybrana ta opcja, 

naleŨy skonfigurowaĺ godzinň wschodu sğoŒca i godzinň 

zachodu sğoŒca w danej lokalizacji. 

Odbicie lustrzane 
WğŃczenie tej opcji powoduje poziome przerzucenie obrazu wideo. 

DomyŜlnie ta opcja jest wyğŃczona. 

 
 

Odszumianie 3D 

Ta opcja dotyczy przede wszystkim obrazu, dla kt·rego 

skonfigurowano liczbň klatek na sekundň co najmniej 2. UmoŨliwia 

ona ograniczenie szumu przy uŨyciu informacji w obszarze pomiňdzy 

dwiema klatkami. Im wiňksza wartoŜĺ, tym lepszy efekt. 

 
Odwr·cenie 

Na liŜcie Flip (Odwr·cenie) wybierz pozycjň 180Á, aby zmieniĺ 

spos·b wyŜwietlania obrazu wideo. 

Ustawienie domyŜlne to No Flip (Bez odwr·cenia). 

 
światğo 

Na liŜcie Light (światğo) wybierz pozycjň Close (Zamknij) lub Enable 

(WğŃcz), aby korzystaĺ z kompensacji Ŝwiatğa tğa lub wyğŃczyĺ 

tň funkcjň. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 
 

 
Tryb sceny 

Konfigurowanie balansu bieli w celu dostosowania og·lnego odcienia 

obrazu. Ustawienie domyŜlne to Auto (Automatycznie). 

Automatycznie: automatyczne stosowanie balansu bieli 

do r·Ũnych kolor·w w celu prawidğowego wyŜwietlania kolor·w 

obrazu. 

SğoŒce: stosowanie wartoŜci progowej przy sğonecznej pogodzie. 

Noc: stosowanie wartoŜci progowej w nocy. 

Niestandardowe: rňczna regulacja wartoŜci Red Gain 

(Wzmocnienie czerwieni) i Blue Gain (Wzmocnienie 

niebieskiego). 

 
 
 
 
 

 
Tryb dzieŒ/noc 

Konfigurowanie trybu obrazu kolorowego i czarno-biağego. 

To ustawienie jest niezaleŨne od plik·w konfiguracyjnych. Ustawienie 

domyŜlne to Auto (Automatycznie). 

Kolor: przesyğanie tylko obrazu kolorowego do wyjŜcia kamery. 

Automatycznie: zaleŨnie od kamery (og·lna jasnoŜĺ i dostňpnoŜĺ 

emitera podczerwieni) do wyjŜcia kamery jest przesyğany obraz 

kolorowy lub czarno-biağy. 

Czarno-biağy: przesyğanie tylko obrazu czarno-biağego do wyjŜcia 

kamery. 

Wedğug czasu: obraz jest przesyğany do wyjŜcia kamery zgodnie 

ze skonfigurowanŃ godzinŃ wschodu sğoŒca i godzinŃ zachodu 

sğoŒca. 

Tabela 5ï23 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
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Konfigurowanie ustawieŒ kodowania 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > ENCODE > Encode (Kamera > Kodowanie > 

Kodowanie). 

Zostanie wyŜwietlone okno Encode (Kodowanie). Zobacz Rysunek 5ï61. 

Rysunek 5ï61 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia strumienia gğ·wnego / podstrumienia. Zobacz Tabela 5ï24. 

Ustawienie Opis 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, dla kt·rego chcesz 

skonfigurowaĺ ustawienia. 

 
Kodek 

inteligentny 

MoŨna wğŃczyĺ funkcjň kodeku inteligentnego. Ta funkcja umoŨliwia 

ograniczenie szybkoŜci transmisji bit·w strumienia zwiŃzanego 

z nagraniami wideo o mniejszym znaczeniu w celu maksymalizacji 

iloŜci miejsca do magazynowania. 

 
Typ 

StrumieŒ gğ·wny: na liŜcie Type (Typ) wybierz pozycjň General 

(Og·lne), MD (Detekcja ruchu) lub Alarm. 

PodstrumieŒ: nie moŨna konfigurowaĺ tego ustawienia. 

 
 
 

 
Kompresja 

Na liŜcie Compression (Kompresja) wybierz tryb kodowania. 

H.265: Profil Main kodowania. To ustawienie jest zalecane. 

H.264H: Profil High kodowania. Mağa szybkoŜĺ transmisji bit·w 

strumienia o wysokiej rozdzielczoŜci. 

H.264: profil General kodowania. 

H.264B: Profil Baseline kodowania. To ustawienie wymaga 

wiňkszej szybkoŜci transmisji bit·w strumienia niŨ w przypadku 

innych ustawieŒ dla tej samej rozdzielczoŜci. 
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Ustawienie Opis 

RozdzielczoŜĺ 
Na liŜcie Resolution (RozdzielczoŜĺ) wybierz rozdzielczoŜĺ wideo. 

Maksymalna rozdzielczoŜĺ wideo jest zaleŨna od modelu urzŃdzenia. 

 
 

CzňstotliwoŜĺ 

odŜwieŨania 

(FPS) 

Skonfiguruj liczbň klatek na sekundň dla wideo. Im wiňksza wartoŜĺ, 

tym bardziej wyraŦny i wygğadzony obraz. Liczba klatek na sekundň 

jest zaleŨna od rozdzielczoŜci. 

Zazwyczaj dla formatu PAL moŨna wybraĺ wartoŜĺ 1ï25, 

a dla formatu NTSC moŨna wybraĺ wartoŜĺ 1ï30. Dostňpny zakres 

liczby klatek na sekundň jest zaleŨny od urzŃdzenia. 

 
 

JakoŜĺ 

Ta funkcja jest dostňpna po wybraniu pozycji VBR (Zmienna 

szybkoŜĺ transmisji bit·w) na liŜcie Bit Rate Type (Typ szybkoŜci 

transmisji bit·w). 

Im wiňksza wartoŜĺ, tym lepszy obraz. 

Interwağ klatki I Interwağ miňdzy dwiema klatkami referencyjnymi. 

SzybkoŜĺ 

transmisji bit·w 

(Kb/S) 

Na liŜcie Bit Rate (SzybkoŜĺ transmisji bit·w) wybierz wartoŜĺ 

lub wprowadŦ niestandardowŃ wartoŜĺ, aby zmieniĺ jakoŜĺ obrazu. 

Im wiňksza wartoŜĺ, tym lepszy obraz. 

Wideo MoŨna wğŃczyĺ tň funkcjň dla podstrumienia. 

 

Kodowanie audio 

Kliknij przycisk More Setting (Wiňcej ustawieŒ), aby wyŜwietliĺ okno 

More Setting. 

Kodowanie audio: Ta funkcja jest domyŜlnie wğŃczona dla 

strumienia gğ·wnego. W przypadku podstrumienia 1 naleŨy 

wğŃczyĺ tň funkcjň rňcznie. Po wğŃczeniu tej funkcji plik nagrania 

zawiera zespolony strumieŒ audio i wideo. 

ťr·dğo audio: Na liŜcie Audio Source (ťr·dğo audio) moŨna 

wybraĺ pozycjň LOCAL (Lokalne) lub HDCVI. 

Ï Lokalne: sygnağ audio jest pobierany z wejŜcia audio 

(Audio In). 

Ï HDCVI: sygnağ audio jest pobierany z kamery HDCVI. 

Format audio: Na liŜcie Audio Format (Format audio) wybierz 

ŨŃdany format. 

 

ťr·dğo audio 

 
 

Format audio 

Tabela 5ï24 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych kanağ·w. 
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Konfigurowanie ustawieŒ zdjňĺ 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > ENCODE > Snapshot (menu gğ·wne > Kamera > 

Kodowanie > Zdjňcia). 

Zostanie wyŜwietlone okno Snapshot (Zdjňcia). Zobacz Rysunek 5ï62. 

Rysunek 5ï62 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia zdjňĺ. Zobacz Tabela 5ï25. 

Ustawienie Opis 

Rňczne 

wykonywanie 

zdjňĺ 

Na liŜcie Manual Snap (Zdjňcia wykonywane rňcznie) wybierz liczbň 

zdjňĺ wykonywanych w serii. 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, dla kt·rego chcesz 

skonfigurowaĺ ustawienia. 

 
Tryb 

Na liŜcie Mode (Tryb) moŨna wybraĺ typ zdarzenia Human Face 

(Twarz), Event (Zdarzenie) lub General (Og·lne), dla kt·rego 

zostanie wykonane zdjňcie. 

Rozmiar obrazu Na liŜcie Image Size (Rozmiar zdjňcia) wybierz wartoŜĺ dla zdjňĺ. 

JakoŜĺ obrazu 
MoŨna skonfigurowaĺ jeden z 6 poziom·w jakoŜci zdjňcia. Im wyŨszy 

poziom, tym lepszy obraz. 

Interwağ Konfigurowanie lub dostosowanie czňstoŜci wykonywania zdjňĺ. 

Tabela 5ï25 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych kanağ·w. 
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Konfigurowanie ustawieŒ nakğadania 

MoŨna skonfigurowaĺ wyŜwietlanie daty i godziny systemowej oraz nazwy kanağu w oknach 

poszczeg·lnych kanağ·w na ekranie podglŃdu na Ũywo. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > OVERLAY > Overlay (menu gğ·wne > Kamera > 

Nakğadanie > Nakğadanie). 

Zostanie wyŜwietlone okno Overlay (Nakğadanie). Zobacz Rysunek 5ï63. 

Rysunek 5ï63 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia nakğadania tekstu. Zobacz Tabela 5ï26. 

Ustawienie Opis 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, dla kt·rego chcesz 

skonfigurowaĺ ustawienia. 

 
 

WyŜwietlanie 

daty i godziny 

Zaznacz pole wyboru Time Display (WyŜwietlanie daty i godziny), 

aby wyŜwietliĺ datň i godzinň systemowŃ w oknie kaŨdego kanağu 

na ekranie podglŃdu na Ũywo. 

Na liŜcie Time Display (WyŜwietlanie daty i godziny) wybierz format 

wyŜwietlania daty i godziny. 

 
 

Tytuğ kanağu 

Zaznacz pole wyboru Channel Title (Tytuğ kanağu), aby wyŜwietliĺ 

nazwň kanağu w oknie kaŨdego kanağu na ekranie podglŃdu na Ũywo. 

W polu Channel Title (Tytuğ kanağu) wprowadŦ nazwň wybranego 

kanağu. 

Tabela 5ï26 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
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  UWAGA 
 

Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych kanağ·w. 

 

Konfigurowanie ustawieŒ p·l nakğadania 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > OVERLAY > Cover-Area (menu gğ·wne > Kamera 

> Nakğadanie > Pola nakğadania). 

Zostanie wyŜwietlone okno Cover-Area (Pola nakğadania). Zobacz Rysunek 5ï64. 
 

Rysunek 5ï64 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia p·l nakğadania. Zobacz Tabela 5ï27. 

Ustawienie Opis 

 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, dla kt·rego chcesz 

skonfigurowaĺ ustawienia. 

 
 

PodglŃd 

PodglŃd: zaznacz pole wyboru Preview (PodglŃd), 

aby zastosowaĺ skonfigurowane pola nakğadania do wybranego 

okna kanağu na ekranie podglŃdu na Ũywo. 

Nagrywanie: zaznacz pole wyboru Record (Nagrywanie), 

aby zastosowaĺ skonfigurowane pola nakğadania do wybranego 

okna kanağu podczas nagrywania. 

Aby skonfigurowaĺ pola nakğadania, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

1. Zaznacz pole wyboru Preview (PodglŃd) i/lub Record 

(Nagrywanie). Przyciski Ă1, 2, 3, 4ò zostanŃ uaktywnione. 

2. Kliknij przyciski, aby wybraĺ pola. 

 
 

 
Nagrywanie 
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Ustawienie Opis 

 3. Zostanie wyŜwietlony tr·jkŃtny czarny blok. MoŨna przeciŃgnŃĺ 

ten blok do pola nakğadania i dostosowaĺ rozmiar bloku. 

4. MoŨna skonfigurowaĺ ğŃcznie 4 bloki. 

Tabela 5ï27 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 

Konfigurowanie typu kanağu 

MoŨna skonfigurowaĺ typ kanağu Analog (Analogowy) lub IP (Internetowy). 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > CHANNEL TYPE (menu gğ·wne > Kamera > Typ 

kanağu). 

Zostanie wyŜwietlone okno CHANNEL TYPE (Typ kanağu). Zobacz Rysunek 5ï65. 

Rysunek 5ï65 

Krok 2: Skonfiguruj kanağy. 

> Kanağ analogowy: wybierz medium transmisyjne, takie jak CVI lub CVBS, a nastňpnie 

postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie, aby ukoŒczyĺ konfigurowanie 

ustawieŒ. 

> Kanağ IP: UrzŃdzenie obsğuguje rozszerzone kanağy internetowe (IP). Na przykğad kanağy 

17ï24 na Rysunek 5ï65 sŃ rozszerzonymi kanağami internetowymi. Aby wğŃczyĺ kanağ IP, 

zaznacz pole wyboru obok numer·w kanağ·w 17ï24 na liŜcie. Nastňpnie postňpuj zgodnie 

z instrukcjami wyŜwietlanymi na ekranie, aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
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  UWAGA 
 

> Kanağy 17ï24 sŃ przeznaczone tylko dla kamer internetowych, a zakres jest zaleŨny 

od modelu urzŃdzenia. 

> W przypadku kamery analogowej lub internetowej naleŨy wybieraĺ kolejne kanağy. JeŨeli 

na przykğad konieczne jest wybranie kanağ·w dla kamery internetowej, naleŨy najpierw 

zaznaczyĺ pole wyboru 17ï24, a nastňpnie moŨna wybraĺ kanağ 15 dopiero po uprzednim 

wybraniu kanağu 16. 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj) i postňpuj zgodnie z instrukcjami wyŜwietlanymi 

na ekranie, aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

 
Uaktualnianie kamery z przewodem koncentrycznego 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > COAXIAL UPGRADE (menu gğ·wne > Kamera > 

Uaktualnianie z przewodem koncentrycznym). 

Zostanie wyŜwietlone okno COAXIAL UPGRADE (Uaktualnianie z przewodem 

koncentrycznym). Zobacz Rysunek 5ï66. 

 

Rysunek 5ï66 

Krok 2: Kliknij przycisk Browse (PrzeglŃdaj). 

Zostanie wyŜwietlone okno Browse (PrzeglŃdaj). 

Krok 3: Wybierz plik uaktualnienia, a nastňpnie kliknij przycisk OK. 

Zostanie wyŜwietlone okno COAXIAL UPGRADE (Uaktualnianie z przewodem 

koncentrycznym). 



71 

 
 

 

  UWAGA 
 

NaleŨy podğŃczyĺ pamiňĺ USB zawierajŃcŃ pliki uaktualnienia. 

Krok 4: Zaznacz pole wyboru kanağu, kt·ry chcesz uaktualniĺ. 

Krok 5: Kliknij przycisk Start Upgrade (Rozpocznij uaktualnienie). 

JeŨeli uaktualnienie powiedzie siň, system wyŜwietli okno podrňczne z komunikatem 

informujŃcym o ukoŒczeniu uaktualnienia. JeŨeli uaktualnienie nie powiedzie siň, sprawdŦ, czy 

urzŃdzenie jest przeğŃczone do trybu online.. 

 

 

Konfigurowanie urzŃdzeŒ zdalnych 

 
Dodawanie urzŃdzeŒ zdalnych 

 
  UWAGA 

Ta funkcja jest dostňpna po skonfigurowaniu typu kanağu IP w spos·b opisany w poprzedniej 

sekcji (zob. Ă5.5.6 Konfigurowanie typu kanağuò). 

MoŨna dodaĺ urzŃdzenia zdalne, dodajŃc adres IP. 

Wybierz Main Menu > CAMERA > REGISTRATION > Registration (menu gğ·wne > Kamera > 

Rejestracja > Rejestracja), aby wyŜwietliĺ okno Registration (Rejestracja). Zobacz Rysunek 5ï

67. 

Rysunek 5ï67 
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Ustawienie Opis 

 
Niezainicjowane 

MoŨna wğŃczyĺ opcjň Uninitialized (Niezainicjowane) umoŨliwiajŃcŃ 

wyŜwietlanie niezainicjowanych urzŃdzeŒ, kt·re nie sŃ uwzglňdniane 

podczas wyszukiwania, na liŜcie wynik·w wyszukiwania urzŃdzeŒ. 

Inicjuj 
Wybierz niezainicjowane urzŃdzenie z listy, a nastňpnie kliknij 

przycisk Initialize (Inicjuj), aby rozpoczŃĺ inicjowanie urzŃdzenia. 

 
 
 

 
Filtr wyŜwietlania 

Na liŜcie Show Filter (Filtr wyŜwietlania) wybierz typ urzŃdzeŒ 

zdalnych, kt·re chcesz wyŜwietliĺ na liŜcie wynik·w wyszukiwania 

urzŃdzeŒ. 

Brak: wyŜwietlanie urzŃdzeŒ dowolnego typu. 

Kamera internetowa: wyŜwietlanie urzŃdzeŒ frontonowych. 

DVR: wyŜwietlanie wszystkich urzŃdzeŒ magazynujŃcych takich 

rejestratory NVR, DVR i HCVR. 

Inne: wyŜwietlanie urzŃdzeŒ typu innego niŨ IPC i DVR. 

Lista wynik·w 

wyszukiwania 

urzŃdzeŒ 

WyŜwietlanie wyszukanych urzŃdzeŒ. WyŜwietlane sŃ informacje 

dotyczŃce urzŃdzeŒ takie jak informacje o stanie i adres IP. 

 
 
 
 

Wyszukiwanie 

urzŃdzeŒ 

Klikniňcie przycisku Device Search (Wyszukiwanie urzŃdzeŒ) 

powoduje wyŜwietlenie urzŃdzeŒ na liŜcie wynik·w wyszukiwania. 

Aby dostosowaĺ kolejnoŜĺ wyŜwietlania, moŨna kliknŃĺ na pasku 

tytuğu pole IP Address (Adres IP), Manufacturer (Producent), Type 

(Typ), MAC Address (Adres MAC), Port lub Device Name (Nazwa 

urzŃdzenia). Na przykğad klikniňcie pola adresu IP powoduje 

wyŜwietlenie ikony sekwencji . 

  UWAGA 

Symbol Ă*ò jest wyŜwietlany obok dodanego urzŃdzenia. 

Dodaj 
Wybierz urzŃdzenie, kt·re chcesz dodaĺ, w obszarze listy wynik·w 

wyszukiwania urzŃdzeŒ. 

 
Dodaj rňcznie 

Dodawanie urzŃdzenia przez rňczne konfigurowanie ustawieŒ takich 

jak adres IP i wyb·r kanağ·w. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Ă5.6.1.3 Rňczne dodawanie urzŃdzeŒ zdalnychò. 

Dodane 

urzŃdzenia 

WyŜwietlanie listy dodanych urzŃdzeŒ. MoŨna edytowaĺ i usunŃĺ 

urzŃdzenie i wyŜwietlaĺ informacje o urzŃdzeniu. 

UsuŒ 
Zaznacz pole wyboru dodanego urzŃdzenia, a nastňpnie kliknij 

przycisk Delete (UsuŒ), aby usunŃĺ dodane urzŃdzenie. 

Importuj 
Wybierz wyszukane urzŃdzenia, a nastňpnie kliknij przycisk Import 

(Importuj), aby zbiorczo zaimportowaĺ urzŃdzenia. 

 
Eksportuj 

Wybierz dodane urzŃdzenia, a nastňpnie kliknij przycisk Export 

(Eksportuj). Wyeksportowane informacje o urzŃdzeniach sŃ 

zapisywane w pamiňci USB. 

Tabela 5ï28 
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> Inicjowanie urzŃdzeŒ zdalnych 

Inicjowanie umoŨliwia resetowanie haseğ i adres·w IP urzŃdzeŒ zdalnych. 

Krok 1: Kliknij przycisk Device Search (Wyszukiwanie urzŃdzeŒ). 

Wyszukane urzŃdzenia zostanŃ wyŜwietlone w tabeli. Zobacz Rysunek 5ï68. 

Rysunek 5ï68 

Krok 2: WğŃcz opcjň Initialized (Zainicjowane). 

ZostanŃ wyŜwietlone niezainicjowane urzŃdzenia. Zobacz Rysunek 5ï69. 

Rysunek 5ï69 
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Krok 3: Wybierz niezainicjowane urzŃdzenie, kt·re chcesz zainicjowaĺ. 

Krok 4: Kliknij przycisk Initialize (Inicjuj). 

Zostanie wyŜwietlone okno Enter Password (WprowadŦ hasğo). Zobacz Rysunek 5ï70. 
 

Rysunek 5ï70 

Krok 5: Skonfiguruj hasğo oraz informacje e-mail. 

  UWAGA 
 

JeŨeli zaznaczone jest pole wyboru Using current device password and email info (UŨycie 

hasğa oraz informacji e-mail bieŨŃcego urzŃdzenia), urzŃdzenie zdalne automatycznie uŨywa 

bieŨŃcego hasğa oraz informacji e-mail, dlatego ponowne ustawianie hasğa i adresu e-mail  

nie jest konieczne i moŨna przejŜĺ do kroku 6. 

     WyczyŜĺ pole wyboru Using current device password and email info (UŨycie hasğa 

oraz informacji e-mail bieŨŃcego urzŃdzenia). 

Zostanie wyŜwietlone okno ustawiania hasğa. Zobacz Rysunek 5ï71. 

Rysunek 5ï71 

     Skonfiguruj ustawienia hasğa. Zobacz Tabela 5ï29. 

Ustawienie Opis 

UŨytkownik UŨytkownik domyŜlny to admin. 

Hasğo Nowe hasğo moŨe skğadaĺ siň z 8ï32 znak·w naleŨŃcych 

do co najmniej dw·ch z nastňpujŃcych kategorii: cyfry, litery i znaki 

specjalne (z wyjŃtkiem Ă'ò, Ă"ò, Ă;ò, Ă:ò i Ă&ò). 

NaleŨy wprowadziĺ silne hasğo, korzystajŃc ze wskaŦnika siğy hasğa. 

 
PotwierdŦ hasğo 

Tabela 5ï29 



75 

 
 

 

     Kliknij przycisk Next (Dalej). 

Zostanie wyŜwietlone okno Password Protection (Resetowanie hasğa). Zobacz Rysunek 

5ï72. 

 

Rysunek 5ï72 

     Zaznacz pole wyboru Email Address (Adres e-mail) i wprowadŦ rezerwowy adres e-mail, 

kt·ry bňdzie uŨywany tylko do resetowania hasğa w przyszğoŜci. 

  UWAGA 
 

JeŨeli ustawienie rezerwowego adres e-mail nie jest konieczne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Skip 

(PomiŒ). 

Krok 6: Kliknij przycisk Next (Dalej). 

Zostanie wyŜwietlone okno NETWORK (Sieĺ). Zobacz Rysunek 5ï73. 
 

Rysunek 5ï73 

Krok 7: Skonfiguruj adres IP. 

 ̧ JeŨeli zaznaczysz pole wyboru DHCP, wprowadzanie adresu IP nie bňdzie konieczne, 

poniewaŨ system przydzieli jeden adres IP dla urzŃdzenia zdalnego. 
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 ̧ JeŨeli zaznaczysz pole wyboru STATIC (Statyczny), musisz wprowadziĺ adres IP, maskň 

podsieci, bramň domyŜlnŃ i wartoŜĺ przyrostu. System przydzieli adres IP do urzŃdzeŒ 

zdalnych, progresywnie zwiňkszajŃc ostatniŃ czňŜĺ adresu IP podczas zbiorczego 

inicjowania urzŃdzeŒ. 

  UWAGA 
 

W przypadku konfigurowania adres·w IP dla wielu urzŃdzeŒ zdalnych, znajdujŃcych siň 

w r·Ũnych segmentach sieci, te urzŃdzenia bňdŃ bňdŃ znajdowaĺ siň w tym samym segmencie 

sieci po skonfigurowaniu. 

Krok 8: Kliknij przycisk Next (Dalej). 

Inicjowanie zostanie rozpoczňte. Po ukoŒczeniu tego procesu zostanie wyŜwietlone okno 

przedstawione na Rysunek 5ï74. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rysunek 5ï74 

Krok 9: Kliknij przycisk Finished (ZakoŒczone), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
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> Automatyczne dodawanie urzŃdzeŒ zdalnych 

Krok 1: W oknie Registration (Rejestracja) kliknij przycisk Device Search (Wyszukiwanie 

urzŃdzeŒ). 

ZostanŃ wyŜwietlone wyszukane urzŃdzenia. Zobacz Rysunek 5ï75. 

Rysunek 5ï75 

Krok 2: Zaznacz pole wyboru urzŃdzenia. 

Krok 3: Kliknij przycisk Add (Dodaj). 

UrzŃdzenie zostanie dodane do obszaru Added Device (Dodane urzŃdzenia). 

  UWAGA 

 ̧ MoŨna teŨ kliknŃĺ dwukrotnie urzŃdzenie, aby dodaĺ je do obszaru Added Device  

(Dodane urzŃdzenia). 

 ̧ MoŨna dodaĺ urzŃdzenia zbiorczo. 
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> Rňczne dodawanie urzŃdzeŒ zdalnych 

Krok 1: W oknie Registration (Rejestracja) kliknij przycisk Manual Add (Dodaj rňcznie). 

Zostanie wyŜwietlone okno Manual Add (Dodaj rňcznie). Zobacz Rysunek 5ï76. 

Rysunek 5ï76 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia rňcznego dodawania urzŃdzeŒ. Zobacz Tabela 5ï30. 

Ustawienie Opis 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, kt·ry bňdzie uŨywany 

do ustanawiania poğŃczenia z urzŃdzeniem zdalnym. 

Producent 
Na liŜcie Manufacturer (Producent) wybierz producenta urzŃdzenia 

zdalnego. 

 

 
Adres IP 

W polu IP Address (Adres IP) wprowadŦ adres IP urzŃdzenia 

zdalnego. 

  UWAGA 

System nie moŨe ustanowiĺ poğŃczenia z domyŜlnym adresem 

192.168.0.0. 

Port RTSP 
WartoŜĺ domyŜlna ustawienia to 554. MoŨna wprowadziĺ wartoŜĺ 

zaleŨnie od wymagaŒ. 

 

 
Port HTTP 

WartoŜĺ domyŜlna ustawienia to 80. MoŨna wprowadziĺ wartoŜĺ 

zaleŨnie od wymagaŒ. 

JeŨeli wprowadzisz innŃ wartoŜĺ (np. 70), musisz wprowadziĺ 

wartoŜĺ 70 po adresie IP w przypadku logowania siň do urzŃdzenia 

przy uŨyciu przeglŃdarki. 

Nazwa 

uŨytkownika 
WprowadŦ nazwň uŨytkownika urzŃdzenia zdalnego. 

Hasğo WprowadŦ hasğo uŨytkownika urzŃdzenia zdalnego. 

Kanağ zdalny WprowadŦ numer kanağu urzŃdzenia zdalnego, kt·re chcesz dodaĺ. 

Bufor dekodera 
Na liŜcie Decoder Buffer (Bufor dekodera) wybierz pozycjň Default 

(DomyŜlne), Realtime (Czas rzeczywisty) lub Fluent (Pğynne). 
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Ustawienie Opis 

Typ protokoğu 
Wybierz pozycjň Auto (Automatycznie), TCP, UDP lub MULTICAST 

(Multiemisja). Ustawienie domyŜlne to TCP. 

Tabela 5ï30 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 

  UWAGA 

 ̧ Nie moŨna rňcznie dodaĺ kilku urzŃdzeŒ r·wnoczeŜnie. 
 

 ̧

 

Ũe poğŃczenie nie powiodğo siň. 
 

> Modyfikowanie lub usuwanie urzŃdzeŒ zdalnych 

MoŨna modyfikowaĺ i usuwaĺ dodane urzŃdzenia. 

 ̧ Aby zmodyfikowaĺ urzŃdzenia zdalne, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: Kliknij przycisk   lub kliknij dwukrotnie urzŃdzenie. 

Zostanie wyŜwietlone okno Edit (Edytuj). Zobacz Rysunek 5ï77. 

Rysunek 5ï77 

Krok 2: Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, kt·rego ustawienia chcesz zmodyfikowaĺ. 

Krok 3: Kliknij przycisk OK, aby zapisaĺ ustawienia. 

  UWAGA 
 

Aby skopiowaĺ nazwň uŨytkownika i hasğo do innych kanağ·w, naleŨy kliknŃĺ przycisk Copy  

(Kopiuj). 

 ̧ Aby usunŃĺ jedno lub kilka dodanych urzŃdzeŒ, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Kliknij przycisk , aby usunŃĺ pojedyncze urzŃdzenie. 

Ikona oznacza pomyŜlne ustanowienie poğŃczenia, a ikona oznacza, 
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Zaznacz pola wyboru urzŃdzeŒ, kt·re chcesz usunŃĺ, a nastňpnie kliknij przycisk 

Delete (UsuŒ). 
 

> Zmiana adresu IP 

MoŨna zmieniĺ pojedynczy adres IP lub wiele adres·w IP urzŃdzeŒ zdalnych r·wnoczeŜnie. 

 ̧ Aby zmieniĺ pojedynczy adres IP, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: W obszarze listy wynik·w wyszukiwania urzŃdzeŒ kliknij przycisk   urzŃdzenia, 

kt·rego adres IP chcesz zmieniĺ. 

Zostanie wyŜwietlone okno Modify IP (ZmieŒ adres IP). Zobacz Rysunek 5ï78. 

Rysunek 5ï78 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia adresu IP, maski podsieci, bramy domyŜlnej, nazwy uŨytkownika 

i hasğa. 

Krok 3: WğŃcz opcjň Add (Dodaj), aby dodaĺ urzŃdzenie do obszaru Added Device (Dodane 

urzŃdzenia). 

Krok 4: Kliknij przycisk OK, aby zapisaĺ ustawienia. 

 ̧ Aby zbiorczo zmieniĺ adres IP, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: W obszarze listy wynik·w wyszukiwania urzŃdzeŒ wybierz urzŃdzenia, kt·rych adres IP 

chcesz zmieniĺ zbiorczo. 

Krok 2: Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno Modify IP (ZmieŒ adres IP). Zobacz Rysunek 5ï79. 

Rysunek 5ï79 
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Krok 3: WğŃcz opcjň Batch Modify (ZmieŒ zbiorczo). 

Krok 4: Skonfiguruj ustawienia poczŃtkowego adresu IP (przydzielane sŃ kolejne adresy IP), 

maski podsieci, bramy domyŜlnej, nazwy uŨytkownika i hasğa. 

Krok 5: WğŃcz opcjň Add (Dodaj), aby dodaĺ urzŃdzenia do obszaru Added Device (Dodane 

urzŃdzenia). 

Krok 6: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 
 

> Eksportowanie adresu IP 

MoŨna wyeksportowaĺ dodany adres IP do pamiňci USB. 

  UWAGA 

Eksportowane informacje, takie jak adres IP, numer portu, numer kanağu, nazwa producenta, 

nazwa uŨytkownika i hasğo, sŃ zapisywane w pliku csv. 

Krok 1: PodğŃcz pamiňĺ USB do zğŃcza USB urzŃdzenia. 

Krok 2: Kliknij przycisk Export (Eksportuj). 

Zostanie wyŜwietlone okno Browse (PrzeglŃdaj). Zobacz Rysunek 5ï80. 
 

Rysunek 5ï80 

Krok 3: Skonfiguruj ŜcieŨkň zapisu. 

Krok 4: Kliknij przycisk OK, aby zapisaĺ ustawienia. 

Zostanie wyŜwietlone okno podrňczne z komunikatem ĂSuccessfully exportedò (Eksportowanie 

powiodğo siň). 

Krok 5: Kliknij przycisk OK. 
 

> Importowanie adresu IP 

MoŨna dodaĺ urzŃdzenia zdalne, importujŃc adres IP. 

Krok 1: PodğŃcz pamiňĺ USB do zğŃcza USB urzŃdzenia. 

Krok 2: Kliknij przycisk Import (Importuj). 

Zostanie wyŜwietlone okno Browse (PrzeglŃdaj). Zobacz Rysunek 5ï81. 
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Rysunek 5ï81 

Krok 3: Wybierz plik, kt·ry chcesz importowaĺ. 

Krok 4: Kliknij przycisk OK, aby rozpoczŃĺ importowanie. 

Po ukoŒczeniu importowania zostanie wyŜwietlone okno podrňczne z komunikatem ĂThe 

import succeededò (Importowanie powiodğo siň). 

  UWAGA 
 

JeŨeli importowany adres IP jest juŨ zapisany w urzŃdzeniu, system wyŜwietli okno podrňczne 

z komunikatem proponujŃcym zastŃpienie obecnej zawartoŜci. 

 ̧ Kliknij przycisk OK, aby zastŃpiĺ istniejŃce informacje. 

 ̧ Kliknij przycisk Cancel (Anuluj), aby dodaĺ oddzielne urzŃdzenie w obszarze Added 

Device (Dodane urzŃdzenia). 

   PRZESTROGA 

 ̧ MoŨna edytowaĺ wyeksportowany plik csv, ale naleŨy zachowaĺ ostroŨnoŜĺ, aby zapobiec 

zmianie formatu pliku, kt·ra spowodowağaby uznanie pliku za niewaŨny i uniemoŨliwiğaby 

jego importowanie. 

 ̧ Wersja jňzykowa pliku csv musi byĺ zgodna z wersjŃ jňzykowŃ urzŃdzenia. 

 ̧ Importowanie i eksportowanie przy uŨyciu protokoğu niestandardowego nie jest 

obsğugiwane. 

 
ZarzŃdzanie urzŃdzeniami zdalnymi 

MoŨna wyŜwietliĺ informacje o stanie urzŃdzeŒ zdalnych i uaktualnienia. 
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WyŜwietlanie informacji o stanie 

MoŨna wyŜwietliĺ informacje o urzŃdzeniach, dotyczŃce na przykğadu stanu poğŃczenia, 

adresu IP, detekcji ruchu, detekcji zaniku sygnağu wideo, oraz nazwň kamery i nazwň 

producenta. 

Wybierz Main Menu > CAMERA > REGISTRATION > Status (menu gğ·wne > Kamera > 

Rejestracja > Stan), aby wyŜwietliĺ okno Status (Stan). Zobacz Rysunek 5ï82. 

Rysunek 5ï82 

 
 

WyŜwietlanie informacji o oprogramowaniu ukğadowym 

MoŨna wyŜwietliĺ informacje dotyczŃce oprogramowania ukğadowego, takie jak numer kanağu, 

adres IP, nazwa producenta, wersja systemu, wejŜcie wideo, wejŜcie audio i wejŜcie alarmowe. 

Wybierz Main Menu > CAMERA > REGISTRATION > Firmware (menu gğ·wne > Kamera > 

Rejestracja > Oprogramowanie ukğadowe), aby wyŜwietliĺ okno Firmware (Oprogramowanie 

ukğadowe). Zobacz Rysunek 5ï83. 
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Rysunek 5ï83 

 
 

Uaktualnianie urzŃdzeŒ zdalnych 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > REGISTRATION > Upgrade (menu gğ·wne > 

Kamera > Rejestracja > Uaktualnienie). 

Zostanie wyŜwietlone okno Upgrade (Uaktualnienie). Zobacz Rysunek 5ï84. 
 

Rysunek 5ï84 
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Krok 2: Uaktualnij urzŃdzenie. 

 ̧ Uaktualnienie plikowe 

     PodğŃcz pamiňĺ USB, zawierajŃcŃ pliki uaktualnienia, do zğŃcza USB urzŃdzenia. 

    Wybierz urzŃdzenia, kt·re chcesz uaktualniĺ. 

     Kliknij przycisk File upgrade (Uaktualnienie plikowe). 

Zostanie wyŜwietlone okno File upgrade (Uaktualnienie plikowe). 

     Wybierz pliki uaktualnienia, a nastňpnie kliknij przycisk Apply (Zastosuj). 

 ̧ Uaktualnienie online 

     Kliknij przycisk Detect (Wykryj) lub zaznacz pole wyboru urzŃdzenia, kt·re chcesz 

uaktualniĺ, a nastňpnie kliknij przycisk Manual Check (Sprawdzanie rňczne). 

System rozpocznie ustalanie, czy na serwerze online jest dostňpna nowa wersja. 

    Zaznacz pola wyboru wszystkich urzŃdzeŒ, dla kt·rych jest dostňpna nowa wersja. 

    Kliknij przycisk Online Upgrade (Uaktualnienie online). 

  UWAGA 
 

 ̧ System wyŜwietli okno podrňczne z komunikatem informujŃcym o pomyŜlnym 

przeprowadzeniu uaktualnienia. 

 ̧ KorzystajŃc z listy Type (Typ), moŨna filtrowaĺ listň urzŃdzeŒ, aby szybko wyszukaĺ 

odpowiednie urzŃdzenia. 

 

 

Konfigurowanie ustawieŒ nagrywania 

MoŨna nagrywaĺ wideo rňcznie lub automatycznie i skonfigurowaĺ ustawienia nagrywania dla 

strumienia gğ·wnego i podstrumienia. 

 
WğŃczanie sterowania nagrywaniem 

   PRZESTROGA 
 ̧ W przypadku rňcznej obsğugi nagrywania uŨytkownik musi mieĺ uprawnienie dostňpu 

do ustawieŒ STORAGE (Magazyn).  

 ̧ Aby prawidğowo sformatowaĺ dysk twardy, naleŨy upewniĺ siň, Ũe dysk jest zainstalowany 

w urzŃdzeniu. 

Aby wyŜwietliĺ okno sterowania nagrywaniem, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: Klikniňcie ekranu podglŃdu na Ũywo prawym przyciskiem myszy komputerowej 

powoduje wyŜwietlenie menu podrňcznego. W menu podrňcznym wybierz opcje Manual > 

Record Control (Rňczne > Sterowanie nagrywaniem). Zostanie wyŜwietlone okno RECORD 

(Nagrywanie) (zob. Rysunek 5ï85). 
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Rysunek 5ï85 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia sterowania nagrywaniem. Zobacz Tabela 5ï31. 

Ustawienie Opis 

 
Kanağ 

WyŜwietlanie wszystkich kanağ·w analogowych i podğŃczonych 

kanağ·w cyfrowych. MoŨna wybraĺ indywidualne kanağy lub opcjň All 

(Wszystkie). 

 
 
 
Stan nagrywania 

Automatycznie: automatyczne nagrywanie zgodnie 

z ustawieniami typu i czasu nagrywania, skonfigurowanymi 

w harmonogramie nagrywania. 

Rňczne: kontynuowanie nagrywania og·lnego przez cağŃ dobň 

w wybranym kanale. 

Zatrzymaj: brak nagrywania. 

Zdjňcia 
WğŃczanie lub wyğŃczanie funkcji wykonywania zdjňĺ zgodnie 

z harmonogramem w poszczeg·lnych kanağach. 

Tabela 5ï31 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj). 

 

Konfigurowanie harmonogramu nagrywania wideo 

NaleŨy skonfigurowaĺ harmonogram nagrywania wideo dla magazynu, aby umoŨliwiĺ 

zapisywanie nagraŒ. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.1.4.9 Konfigurowanie 

harmonogramu nagrywania wideoò. 
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Konfigurowanie ustawieŒ zdjňĺ 

 
Konfigurowanie wyzwalania wykonywania zdjňĺ 

Wykonywanie zdjňĺ moŨe byĺ wyzwalane przez harmonogram, funkcjň detekcji zdarzeŒ 

lub funkcjň detekcji twarzy. Funkcja wykonywania zdjňĺ po wystŃpieniu okreŜlonych zdarzeŒ 

ma wyŨszy priorytet niŨ wyzwalanie wykonywania zdjňĺ przez detekcjň twarzy, gdy obie 

te funkcje sŃ wğŃczone. 

 ̧ JeŨeli nie wystŃpiğo zdarzenie alarmowe, system wykonuje zdjňcia zgodnie 

z harmonogramem. 

 ̧ JeŨeli wystŃpiğo zdarzenie alarmowe, system wykonuje zdjňcia dla tego zdarzenia. 

 
 

Konfigurowanie harmonogramu wykonywania zdjňĺ 

Krok 1: Klikniňcie ekranu podglŃdu na Ũywo prawym przyciskiem myszy komputerowej 

powoduje wyŜwietlenie menu podrňcznego. 

Krok 2: W menu podrňcznym wybierz opcje Manual > Record Control (Rňczne > Sterowanie 

nagrywaniem). 

Zostanie wyŜwietlone okno RECORD (Nagrywanie). 

Krok 3: W obszarze Snapshot (Zdjňcia) wğŃcz funkcjň wykonywania zdjňĺ w poszczeg·lnych 

kanağach, jeŨeli jest to konieczne. Zobacz Rysunek 5ï86. 

 

Rysunek 5ï86 

Krok 4: Wybierz Main Menu > CAMERA > ENCODE > Snapshot (menu gğ·wne > Kamera > 

Kodowanie > Zdjňcia). 

Zostanie wyŜwietlone okno Snapshot (Zdjňcia). 

Krok 5: Na liŜcie Mode (Tryb) wybierz pozycjň General (Og·lne), a nastňpnie skonfiguruj inne 

ustawienia. Zobacz Rysunek 5ï87. 
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Rysunek 5ï87 

Krok 6: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 

 ̧ JeŨeli skonfigurowano harmonogram wykonywania zdjňĺ, konfiguracja jest ukoŒczona. 

 ̧ JeŨeli nie skonfigurowano harmonogram wykonywania zdjňĺ, zobacz 

Ă5.1.4.10 Konfigurowanie harmonogramu wykonywania zdjňĺò. 

Konfigurowanie wyzwalania wykonywania zdjňĺ przez funkcjň detekcji 

zdarzeŒ 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > ENCODE > Snapshot (menu gğ·wne > Kamera > 

Kodowanie > Zdjňcia). 

Zostanie wyŜwietlone okno Snapshot (Zdjňcia). 

Krok 2: Na liŜcie Mode (Tryb) wybierz pozycjň Event (Zdarzenie), a nastňpnie skonfiguruj inne 

ustawienia. Zobacz Rysunek 5ï88. 
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Rysunek 5ï88 
 

Krok 3: Wybierz Main Menu > ALARM > VIDEO DETECT (menu gğ·wne > Alarm > Detekcja 

wideo) i wybierz typ zdarzenia, kt·ry chcesz skonfigurowaĺ. Na przykğad wybierz kartň Motion 

Detect (Detekcja ruchu). Zobacz Rysunek 5ï89. 
 

Rysunek 5ï89 

Krok 4: Zaznacz pole wyboru Snapshot (Zdjňcia), a nastňpnie wybierz odpowiedni kanağ. 
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Krok 5: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj). 
 

Konfigurowanie wyzwalania wykonywania zdjňĺ przez funkcjň detekcji twarzy 

Krok 1: Wybierz Main Menu > CAMERA > ENCODE > Snapshot (menu gğ·wne > Kamera > 

Kodowanie > Zdjňcia). 

Zostanie wyŜwietlone okno Snapshot (Zdjňcia). 

Krok 2 Na liŜcie Mode (Tryb) wybierz pozycjň Human Face (Twarz), a nastňpnie skonfiguruj 

inne ustawienia. Zobacz Rysunek 5ï90. 

Rysunek 5ï90 

Krok 3: Wybierz Main Menu > FACE DETECT > PARAMETERS > Human Face (menu gğ·wne 

> Detekcja twarzy > Ustawienia > Twarz). 

Zostanie wyŜwietlone okno Human Face (Twarz). Zobacz Rysunek 5ï91. 
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Rysunek 5ï91 

Krok 4: Zaznacz pole wyboru Snapshot (Zdjňcia), a nastňpnie wybierz odpowiedni kanağ. 

Krok 5: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj). 

 

Konfigurowanie harmonogramu wykonywania zdjňĺ 

NaleŨy skonfigurowaĺ harmonogram wykonywania zdjňĺ dla magazynu, aby umoŨliwiĺ 

zapisywanie zdjňĺ. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.1.4.10 Konfigurowanie 

harmonogramu wykonywania zdjňĺò. 

 
Wykonywanie kopii zapasowych zdjňĺ na serwerze FTP 

Krok 1: Wybierz Main Menu > STORAGE > FTP (menu gğ·wne > Magazyn > FTP). 

Zostanie wyŜwietlone okno FTP. Zobacz Rysunek 5ï92. 
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Rysunek 5ï92 

Krok 2: WğŃcz funkcjň FTP i skonfiguruj ustawienia. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Ă5.19.6 Konfigurowanie ustawieŒ magazynu FTPò. 

Zdjňcia zostanŃ przekazane do serwera FTP w celu wykonania kopii zapasowej. 

 
 

Odtwarzanie wideo 
 

WğŃczanie sterowania nagrywaniem 

   PRZESTROGA 
 ̧ W przypadku rňcznej obsğugi nagrywania uŨytkownik musi mieĺ uprawnienie dostňpu 

do ustawieŒ STORAGE (Magazyn).  

 ̧ Aby prawidğowo sformatowaĺ dysk twardy, naleŨy upewniĺ siň, Ũe dysk jest zainstalowany 

w urzŃdzeniu. 

Aby wyŜwietliĺ okno sterowania nagrywaniem, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: Klikniňcie ekranu podglŃdu na Ũywo prawym przyciskiem myszy komputerowej 

powoduje wyŜwietlenie menu podrňcznego. W menu podrňcznym wybierz opcje Manual > 

Record Control (Rňczne > Sterowanie nagrywaniem). Zostanie wyŜwietlone okno RECORD 

(Nagrywanie) (zob. Rysunek 5ï93). 
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Rysunek 5ï93 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia sterowania nagrywaniem. Zobacz Tabela 5ï32. 

Ustawienie Opis 

 
Kanağ 

WyŜwietlanie wszystkich kanağ·w analogowych i podğŃczonych 

kanağ·w cyfrowych. MoŨna wybraĺ indywidualne kanağy lub opcjň All 

(Wszystkie). 

 
 
 
Stan nagrywania 

Automatycznie: automatyczne nagrywanie zgodnie 

z ustawieniami typu i czasu nagrywania, skonfigurowanymi 

w harmonogramie nagrywania. 

Rňczne: kontynuowanie nagrywania og·lnego przez cağŃ dobň 

w wybranym kanale. 

Zatrzymaj: brak nagrywania. 

Zdjňcia 
WğŃczanie lub wyğŃczanie funkcji wykonywania zdjňĺ zgodnie 

z harmonogramem w poszczeg·lnych kanağach. 

Tabela 5ï32 

 

Szybkie odtwarzanie 

KorzystajŃc z funkcji szybkiego odtwarzania, moŨna odtwarzaĺ nagrania wideo z 5ï60 

ubiegğych minut, wykonane w dowolnym kanale. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat funkcji 

szybkiego odtwarzania, zobacz Ă5.2.2.1 Szybkie odtwarzanieò. 
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Gğ·wne okno odtwarzania wideo 

MoŨna wyszukiwaĺ i odtwarzaĺ nagrania wideo zapisane w urzŃdzeniu. 

Wybierz Main Menu > VIDEO (menu gğ·wne > Wideo), aby wyŜwietliĺ okno wyszukiwania 

nagraŒ wideo. Zobacz Rysunek 5ï94. 
 

Rysunek 5ï94 
 

Nr Funkcja Opis 

 
 
 
 

 
1 

 
 
 
 

Okno 

wyŜwietlania 

WyŜwietlanie wyszukanego nagrania wideo lub zdjňcia. MoŨna 

odtwarzaĺ w pojedynczym kanale albo 4, 9 lub 16 kanağach 

r·wnoczeŜnie. 

   UWAGA 

Podczas odtwarzania w pojedynczym kanale naleŨy nacisnŃĺ 

i przytrzymaĺ lewy przycisk myszy komputerowej, aby wybraĺ 

obszar do powiňkszenia. Wybrany obszar zostanie powiňkszony 

po zwolnieniu lewego przycisku myszy. Aby zakoŒczyĺ tryb 

powiňkszenia, naleŨy kliknŃĺ obraz prawym przyciskiem myszy. 

 
2 

Panel sterowania 

odtwarzaniem 

Przyciski sterowania odtwarzaniem. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji 

na temat przycisk·w sterowania, zobacz Ă5.9.3.1 Panel sterowania 

odtwarzaniemò. 

 

 
3 

 

 
Pasek czasu 

WyŜwietlanie typu i przedziağu czasowego bieŨŃcego nagrania 

wideo. 

W ukğadzie 4 kanağ·w wyŜwietlane sŃ cztery paski czasu. 

W innych ukğadach widok·w wyŜwietlany jest tylko jeden 

pasek. 
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Nr Funkcja Opis 

  Kliknij kolorowy obszar, aby rozpoczŃĺ odtwarzanie 

od okreŜlonego miejsca na pasku czasu. 

Podczas konfigurowania ustawieŒ ustaw wskaŦnik myszy 

w obszarze paska czasu i obr·ĺ pokrňtğo myszy, 

aby powiňkszyĺ pasek, poczŃwszy od wartoŜci 0. Podczas 

odtwarzania ustaw wskaŦnik myszy w obszarze paska czasu 

i obr·ĺ pokrňtğo myszy, aby powiňkszyĺ pasek, poczŃwszy 

od punktu odtwarzania. 

Kolory paska czasu: Kolor zielony oznacza nagranie og·lne. 

Kolor czerwony oznacza nagrywanie wyzwolone przez alarm 

zewnňtrzny. Kolor Ũ·ğty oznacza nagrywanie wyzwolone przez 

detekcjň ruchu. Kolor niebieski oznacza nagrywanie 

wyzwolone przez inteligentnŃ detekcjň zdarzeŒ. Kolor 

purpurowy oznacza nagrywanie wyzwolone przez zdarzenia 

POS. 

W przypadku niekt·rych modeli klikniňcie pustego obszaru 

na pasku czasu powoduje automatyczne przejŜcie 

do nastňpnego punktu, w kt·rym wykonano nagranie wideo. 

4 Stan odtwarzania 
Sygnalizowane sŃ dwa stany odtwarzania: Play (Odtwarzanie) 

i Stop (Zatrzymanie). 

 
5 

 
Synchronizacja 

Zaznacz pole wyboru Sync (Synchronizacja), aby r·wnoczeŜnie 

odtwarzaĺ nagrania wideo wykonane w r·Ũnych kanağach w tym 

samym okresie w widoku wielokanağowym. 

6 Typ nagrania Zaznacz pole wyboru, aby okreŜliĺ typ wyszukiwanych nagraŒ. 

 
 

7 

 
 

Typ wyszukiwania 

Wybierz zawartoŜĺ do odtwarzania: Record, PIC, Splice 

Playback (Nagrania, Zdjňcia, Fragmenty) Aby uzyskaĺ wiňcej 

informacji na temat wyboru typu wyszukiwania, 

zobacz Ă5.9.3.2 Wyb·r typu wyszukiwaniaò. 

 
 

8 

 
 

Kalendarz 

Kliknij dzieŒ, w kt·rym chcesz wyszukiwaĺ. Na pasku czasu 

zostanie wyŜwietlone odpowiednie nagranie. 

Dni, w kt·rych wykonano nagrania lub zdjňcia, sŃ wyr·Ũnione 

niewielkim okrňgiem. 

 
 
 
 
 

9 

 
 
 
 

 
Wyb·r ukğadu 

widoku i kanağu 

Na liŜcie CAM NAME (Nazwa kamery) wybierz kanağy, 

kt·re chcesz odtwarzaĺ. 

Podziağ okna jest zaleŨny od liczby wybranych kanağ·w. JeŨeli 

na przykğad zostanie wybrany jeden kanağ, nagrania sŃ 

wyŜwietlane w widoku pojedynczego kanağu. Po wybraniu 2ï4 

kanağ·w nagrania sŃ odtwarzane w widoku czterech kanağ·w. 

MoŨna wyŜwietlaĺ maksymalnie osiem kanağ·w. 

Kliknij przycisk , aby przeğŃczyĺ strumienie.  

oznacza strumieŒ gğ·wny, a ikona   oznacza podstrumieŒ. 

 
10 

 
Fragment wideo 

MoŨna wybraĺ i zapisaĺ fragment nagrania wideo. Aby uzyskaĺ 

wiňcej informacji na temat wybierania fragment·w nagraŒ wideo, 

zobacz Ă5.9.3.3 Przycinanie nagraŒ wideoò. 
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Nr Funkcja Opis 

 
11 

 
Kopia zapasowa 

Wykonywanie kopii zapasowej plik·w nagraŒ wideo. Aby uzyskaĺ 

wiňcej informacji, zobacz Ă5.9.3.4 Wykonywanie kopii zapasowej 

nagraŒ wideoò. 

 
 
 
 
 

12 

 
 
 
 
 

WyŜwietlanie list 

W tym obszarze dostňpne sŃ przyciski Mark List (Lista 

znacznik·w) i File List (Lista plik·w). 

: Klikniňcie przycisku Mark List (Lista znacznik·w) 

powoduje wyŜwietlenie listy nagraŒ wideo ze znacznikami. 

Kliknij dwukrotnie plik, aby rozpoczŃĺ odtwarzanie. 

: Klikniňcie przycisku File List powoduje wyŜwietlenie listy 

wyszukanych nagraŒ wideo. MoŨna blokowaĺ pliki. 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Ă5.9.8 Korzystanie 

z listy plik·wò. 

 
 
 
13 

 

 
Tryb 

peğnoekranowy 

Kliknij przycisk , aby wyŜwietliĺ obraz w trybie 

peğnoekranowym. W trybie peğnoekranowym przesuniňcie 

wskaŦnika myszy do dolnej krawňdzi ekranu powoduje 

wyŜwietlenie paska czasu. Kliknij ekran prawym przyciskiem 

myszy, aby zakoŒczyĺ tryb peğnoekranowy. 

 
14 

Skala paska 

czasu 

MoŨna wybraĺ skalň paska czasu 24hr (24 godz.), 2hr (2 godz.), 

1hr (1 godz.) lub 30min. Pasek czasu zostanie wyŜwietlony 

zgodnie z ustawieniem. 

Tabela 5ï33 
 

Panel sterowania odtwarzaniem 

KorzystajŃc z panelu sterowania odtwarzaniem, moŨna wykonywaĺ operacje takie jak 

regulacja szybkoŜci odtwarzania, dodawanie znacznika i wykonywanie zdjňĺ. Zobacz Rysunek 

5ï95 i Tabela 5ï34. 

Rysunek 5ï95 

 

  UWAGA 

DostňpnoŜĺ funkcji odtwarzania do tyğu i regulacji szybkoŜci odtwarzania jest zaleŨna od wersji 

produktu. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, skorzystaj ze specyfikacji danego produktu. MoŨna 

teŨ skontaktowaĺ siň z dziağem pomocy technicznej, aby uzyskaĺ informacje o wersji sprzňtu. 

Ikona Funkcja 

,  

Rozpoczňcie/wstrzymanie odtwarzania. 

Podczas odtwarzania moŨna korzystaĺ z przycisk·w rozpoczynania 

i wstrzymywania odtwarzania. 

 

 

Zatrzymanie. 

W trybie odtwarzania moŨna kliknŃĺ przycisk Stop (Zatrzymanie), 

aby zatrzymaĺ odtwarzanie. 
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Ikona Funkcja 

 
 
 

,  

Odtwarzanie do tyğu. 

W trybie odtwarzania klikniňcie przycisku Play Backward 

(Odtwarzanie do tyğu) powoduje rozpoczňcie odtwarzania 

nagrania wideo do tyğu i wyŜwietlenie ikony . Kliknij 

przycisk , aby zatrzymaĺ odtwarzanie do tyğu. 

W trybie odtwarzania kliknij przycisk , aby rozpoczŃĺ 

odtwarzanie do przodu. 

 
 

,  

Poprzednia/nastňpna klatka. 

Po wstrzymaniu odtwarzania kliknij przycisk   lub , 

aby wyŜwietliĺ pojedynczŃ klatkň nagrania wideo. 

W trybie wyŜwietlania pojedynczej klatki nagrania wideo kliknij 

przycisk , aby rozpoczŃĺ odtwarzanie do przodu. 

 
 
 
 

 

Odtwarzanie ze zmniejszonŃ szybkoŜciŃ. 

W trybie odtwarzania kliknij przycisk , aby ustawiĺ szybkoŜĺ 

odtwarzania SlowX1/2, SlowX1/4, SlowX1/8 lub SlowX1/16. 

W trybie odtwarzania ze zwiňkszonŃ szybkoŜciŃ kliknij 

przycisk , aby zmniejszyĺ szybkoŜĺ. 

 
 
 
 

 

Odtwarzanie ze zwiňkszonŃ szybkoŜciŃ. 

W trybie odtwarzania kliknij przycisk , aby ustawiĺ szybkoŜĺ 

odtwarzania FastX2, FastX4, FastX8 lub FastX16. 

W trybie odtwarzania ze zmniejszonŃ szybkoŜciŃ kliknij 

przycisk , aby zwiňkszyĺ szybkoŜĺ. 

 

,  

Poprzedni/nastňpny dzieŒ. 

Kliknij przycisk   lub , aby odtworzyĺ czňŜĺ bieŨŃcego 

nagrania wideo przypadajŃcŃ na poprzedni lub nastňpny dzieŒ. 
 

 
Regulacja gğoŜnoŜci odtwarzania. 

 

 

Inteligentne wyszukiwanie. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat 

inteligentnego wyszukiwania, zobacz Ă5.9.4 Inteligentne 

wyszukiwanieò. 

 

 
W trybie peğnoekranowym kliknij przycisk , aby wykonaĺ zdjňcie 

i zapisaĺ je w pamiňci USB lub na przenoŜnym dysku twardym. 

 

 

Dodawanie znacznika dla nagranej sceny. Aby uzyskaĺ wiňcej 

informacji na temat dodawania znacznika, zobacz Ă5.9.5 Oznaczanie 

i odtwarzanie wideoò. 
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Ikona Funkcja 

 
 

 

Ukrywanie informacji POS 

W trybie odtwarzania jednokanağowego kliknij przycisk , 

aby wyŜwietliĺ lub ukryĺ informacje POS na ekranie. 

Tabela 5ï34 
 

Wyb·r typu wyszukiwania 

MoŨna wyszukiwaĺ nagrania wideo, fragmenty nagraŒ lub zdjňcia, przechowywane na dysku 

twardym lub zewnňtrznym urzŃdzeniu magazynujŃcym. 

 ̧ Dysk twardy do odczytu/zapisu: Odtwarzanie nagraŒ wideo lub wyŜwietlanie zdjňĺ 

z dysku twardego urzŃdzenia. Zobacz Rysunek 5ï96. 

Rysunek 5ï96 

 ̧ UrzŃdzenie We/Wy: Odtwarzanie nagraŒ wideo z zewnňtrznego urzŃdzenia 

magazynujŃcego. Zobacz Rysunek 5ï97. 

Kliknij przycisk Browse (PrzeglŃdaj), a nastňpnie wybierz ŜcieŨkň zapisu pliku nagrania 

wideo, kt·ry chcesz odtwarzaĺ. Kliknij dwukrotnie plik wideo lub kliknij przycisk , 

aby rozpoczŃĺ odtwarzanie. 

Rysunek 5ï97 

 
 

Przycinanie nagraŒ wideo 

W trybie odtwarzania moŨna przycinaĺ nagranie wideo i zapisywaĺ jego fragmenty w pamiňci 

USB. Panel przycinania wideo przedstawiono na Rysunek 5ï98. 

Rysunek 5ï98 

Krok 1: Wybierz nagranie wideo, kt·re chcesz odtwarzaĺ. 

 ̧ Kliknij przycisk , aby rozpoczŃĺ odtwarzanie od poczŃtku. 

 ̧ Kliknij dwukrotnie dowolny kolorowy obszar na pasku czasu, aby rozpoczŃĺ odtwarzanie. 
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Krok 2: Kliknij pasek czasu, aby wybraĺ godzinň poczŃtkowŃ, a nastňpnie kliknij przycisk , 

aby wyznaczyĺ poczŃtkowy punkt przyciňtego fragmentu. 

Krok 3: Kliknij pasek czasu, aby wybraĺ godzinň koŒcowŃ, a nastňpnie kliknij przycisk , 

aby wyznaczyĺ koŒcowy punkt przyciňtego fragmentu. 

Krok 4: Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno dialogowe BACKUP (Kopia zapasowa). MoŨna wykonaĺ kopiň 

zapasowŃ plik·w. 

  UWAGA 

 ̧ MoŨna przycinaĺ wideo w pojedynczym kanale lub wielu kanağach. 

 ̧ W kopii zapasowej moŨna zapisaĺ maksymalnie 1024 pliki r·wnoczeŜnie. 

 ̧ Nie moŨna przycinaĺ plik·w wybranych w obszarze File List (Lista plik·w). 

 
 

Wykonywanie kopii zapasowej nagraŒ wideo 

MoŨna zapisaĺ kopiň zapasowŃ pliku nagrania wideo lub jego fragmentu w pamiňci USB. 

Krok 1: Wybierz plik nagrania wideo, kt·ry chcesz zapisaĺ w kopii zapasowej. MoŨna wybraĺ 

pliki dw·ch nastňpujŃcych typ·w: 

 ̧ Plik nagrania wideo: Kliknij przycisk , aby wyŜwietliĺ obszar File List (Lista plik·w). 

Wybierz pliki, kt·re chcesz zapisaĺ w kopii zapasowej. 

 ̧ Fragment pliku wideo. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat wybierania fragment·w 

pliku wideo, zobacz Ă5.9.3.3 Przycinanie nagraŒ wideoò. 

Krok 2: Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno dialogowe BACKUP (Kopia zapasowa). Zobacz Rysunek 5ï99. 

Rysunek 5ï99 
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Krok 3: Kliknij przycisk Backup (Kopia zapasowa). 

  UWAGA 

JeŨeli wykonywanie kopii zapasowej okreŜlonego pliku nie jest konieczne, naleŨy wyczyŜciĺ 

odpowiednie pole wyboru. 

 
Inteligentne wyszukiwanie 

Podczas odtwarzania moŨna analizowaĺ okreŜlony obszar, aby ustaliĺ, czy wystŃpiğo 

zdarzenie zwiŃzane z detekcjŃ ruchu. System wyŜwietli zdjňcia przedstawiajŃce zdarzenia 

detekcji ruchu w nagraniach wideo. 

  UWAGA 

Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

Aby korzystaĺ z funkcji inteligentnego wyszukiwania, naleŨy wğŃczyĺ funkcjň detekcji ruchu 

w kanale, wybierajŃc Main Menu > ALARM > VIDEO DETECT > Motion Detect (menu 

gğ·wne > Alarm > Detekcja wideo > Detekcja ruchu). 

Aby korzystaĺ z funkcji inteligentnego wyszukiwania, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: Wybierz Main Menu > VIDEO (menu gğ·wne > Wideo), aby wyŜwietliĺ okno 

wyszukiwania nagraŒ wideo. 

Krok 2: Na liŜcie CAME NAME (Nazwa kamery) wybierz kanağy, kt·re chcesz odtwarzaĺ. 

Krok 3: Kliknij przycisk   lub kliknij dwukrotnie dowolny kolorowy obszar na pasku czasu, 

aby rozpoczŃĺ odtwarzanie. 

Krok 4: Kliknij przycisk . 

Na ekranie zostanie wyŜwietlona siatka. 

  UWAGA 

 ̧ Inteligentne wyszukiwanie jest dostňpne tylko w widoku jednokanağowym. 

 ̧ JeŨeli wybrano widok wielokanağowy, kliknij dwukrotnie okno kanağu, aby wyŜwietliĺ 

na ekranie tylko dany kanağ, a nastňpnie skorzystaj z funkcji inteligentnego wyszukiwania. 

Krok 5: PrzeciŃgnij wskaŦnik myszy, aby wyznaczyĺ obszar wyszukiwania. 

  UWAGA 

Dostňpne sŃ siatki 22x18 (PAL) i 22x15 (NTSC). 

Krok 6: Kliknij przycisk . 

Na ekranie zostanŃ odtworzone fragmenty nagraŒ wideo zwiŃzane z detekcjŃ ruchu 

w wybranym obszarze wyszukiwania. 

Krok 7: Kliknij przycisk , aby zakoŒczyĺ odtwarzanie. 
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Oznaczanie i odtwarzanie wideo 

MoŨna oznaczyĺ waŨne fragmenty nagrania. Nastňpnie moŨna w ğatwy spos·b znaleŦĺ 

oznaczone nagranie, wyszukujŃc godzinň i nazwň znacznika. 

 

Oznaczanie wideo 

 
Krok 1: Wybierz Main Menu > VIDEO (menu gğ·wne > Wideo), aby wyŜwietliĺ okno 

wyszukiwania nagraŒ wideo. 

Krok 2: W trybie odtwarzania kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno dialogowe Add Mark (Dodaj znacznik). Zobacz Rysunek 5ï100. 
 

Rysunek 5ï100 

Krok 3: W polu Name (Nazwa ) wprowadŦ nazwň. 

Krok 4: Kliknij przycisk OK. 

Oznaczony plik wideo zostanie wyŜwietlony w obszarze Mark List (Lista znacznik·w). 

 
Odtwarzanie oznaczonego wideo 

 
  UWAGA 

Ta funkcja jest obsğugiwana w trybie odtwarzania jednokanağowego. 

Krok 1: Na liŜcie CAME NAME (Nazwa kamery) wybierz jeden kanağ. 

Krok 2: Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno Mark List (Lista znacznik·w). Zobacz Rysunek 5ï101. 
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Rysunek 5ï101 

Krok 3: Kliknij dwukrotne plik, kt·ry chcesz odtworzyĺ. 

Aby wyszukaĺ oznaczone wideo wedğug godziny, wprowadŦ godzinň w polu SEARCH 

(Wyszukaj) w g·rnej czňŜci okna, a nastňpnie kliknij przycisk . 

 
Czas odtwarzania przed znacznikiem 

 
MoŨna skonfigurowaĺ odtwarzanie N sekund przed znacznikiem w oznaczonym pliku wideo. 

Krok 1: W polu Name (Nazwa) wprowadŦ nazwň oznaczonego pliku wideo. 

Krok 2: W polu Playback time before the mark (Czas odtwarzania przed znacznikiem) 

wprowadŦ liczbň N sekund. 

Krok 3: Kliknij przycisk . 

Odtwarzanie rozpocznie siň N sekund przed znacznikiem. 

  UWAGA 

JeŨeli czas trwania nagrania przed znacznikiem wynosi co najmniej N sekund, odtwarzanie 

rozpocznie siň N przed znacznikiem. JeŨeli ten warunek nie jest speğniony, odtwarzana jest 

cağa dostňpna czňŜĺ nagrania przed znacznikiem. 

 

ZarzŃdzanie oznaczonymi plikami wideo 

 

Na liŜcie Mark List (Lista znacznik·w) kliknij przycisk , aby wyŜwietliĺ okno Manager 

(MenedŨer). Zobacz Rysunek 5ï102. 
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Rysunek 5ï102 

 ̧ DomyŜlnie zarzŃdzane sŃ wszystkie oznaczone pliki wideo w wybranym kanale. 

 ̧ Aby wyszukaĺ oznaczone pliki wideo, wybierz numer kanağu z listy Channel (Kanağ), 

wprowadŦ godzinň w polach Start Time (Godzina poczŃtkowa) i End Time (Godzina 

koŒcowa), a nastňpnie kliknij przycisk Search (Wyszukaj). 

 ̧ Wszystkie oznaczone pliki wideo zostanŃ wyŜwietlone w kolejnoŜci chronologicznej. 

 ̧ Aby zmodyfikowaĺ nazwň oznaczonego pliku wideo, kliknij dwukrotnie odpowiedni plik. 

Zostanie wyŜwietlone okno Edit Mark (Edytuj znacznik). 

 ̧ Aby usunŃĺ oznaczony plik wideo, wybierz go, a nastňpnie kliknij przycisk Delete (UsuŒ). 

  UWAGA 

Po otwarciu okna Manger (MenadŨer) odtwarzanie zostanie wstrzymane do chwili, gdy okno 

zostanie zamkniňte. JeŨeli zostanie usuniňty oznaczony plik wideo, kt·ry byğ odtwarzany, 

odtwarzanie zostanie rozpoczňte od pierwszego oznaczonego pliku wideo w obszarze Mark 

List (Lista znacznik·w). 

 
WyŜwietlanie zdjňĺ 

MoŨna wyszukiwaĺ i wyŜwietlaĺ zdjňcia. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > VIDEO (menu gğ·wne > Wideo), aby wyŜwietliĺ okno 

wyszukiwania nagraŒ wideo. 

Krok 2: Na liŜcie Search Type (Typ wyszukiwania) wybierz pozycjň PIC (Zdjňcia). 

Krok 3: Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz numer kanağu. 

Krok 4: W obszarze Kalendarz wybierz datň. 

Krok 5: Kliknij przycisk . 

System rozpocznie wyŜwietlanie zdjňĺ zgodnie ze skonfigurowanymi interwağami. 
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Odtwarzanie fragment·w 

MoŨna przycinaĺ pliki nagraŒ wideo i tworzyĺ ich fragmenty, a nastňpnie odtwarzaĺ 

je r·wnoczeŜnie w celu zaoszczňdzenia czasu. 

  UWAGA 

Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > VIDEO (menu gğ·wne > Wideo), aby wyŜwietliĺ okno 

wyszukiwania nagraŒ wideo. 

Krok 2: Na liŜcie Search Type (Typ wyszukiwania) wybierz pozycjň Splice Playback 

(Fragmenty). Na liŜcie Split Mode (Tryb podziağu) wybierz pozycjň 4, 9 lub 16. Zobacz Rysunek 

5ï103. 

 

Rysunek 5ï103 

Krok 3: W obszarze Kalendarz wybierz datň. 

Krok 4: Na liŜcie CAM NAME (Nazwa kamery) wybierz kanağ. 

  UWAGA 

Ta funkcja jest obsğugiwana tylko w widoku jednokanağowym. 

Krok 5: Rozpocznij odtwarzanie fragment·w. Zobacz Rysunek 5ï104. 

 ̧ Kliknij przycisk , aby rozpoczŃĺ odtwarzanie od poczŃtku. 

 ̧ Kliknij dwukrotnie w dowolnym miejscu na pasku czasu, aby rozpoczŃĺ odtwarzanie 

od danego punktu. 

Rysunek 5ï104 

 

  UWAGA 
 

DğugoŜĺ nagrania wideo w kaŨdym pliku powinna wynosiĺ co najmniej piňĺ minut. JeŨeli 

dğugoŜĺ nagrania wideo w pliku jest mniejsza niŨ 20 minut, jednak wybrano tryb podziağu 

na cztery okna, system automatycznie dostosuje liczbň okien, aby zapewniĺ dğugoŜĺ kaŨdego 

fragmentu wiňkszŃ niŨ piňĺ minut, dlatego obraz nie bňdzie wyŜwietlany w niekt·rych oknach. 

 
Korzystanie z listy plik·w 

Na liŜcie File List (Lista plik·w) wyŜwietlane sŃ nagrania wideo wykonane w wybranym okresie 

w dowolnym kanale. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > VIDEO (menu gğ·wne > Wideo), aby wyŜwietliĺ okno 

wyszukiwania nagraŒ wideo. 

Krok 2: Wybierz kanağy. 
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Krok 3: Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno File List (Lista plik·w). Zobacz Rysunek 5ï105. 
 

 

Rysunek 5ï105 

Krok 4: Rozpocznij odtwarzanie. 
 

 ̧ Klikniňcie przycisku domyŜlnie powoduje rozpoczňcie odtwarzania od pierwszego 

pliku. 

 ̧ Klikniňcie dowolnego pliku spowoduje odtworzenie tego pliku przez system. 

  UWAGA 

 ̧ W polu godziny w g·rnej czňŜci okna listy plik·w moŨna wprowadziĺ godzinň 

wyszukiwanego pliku. 

 ̧ W obszarze File List (Lista plik·w) moŨna wyŜwietliĺ 128 plik·w. 

 ̧ Typ pliku: Symbol R oznacza og·lne nagranie wideo. Symbol A oznacza nagranie wideo 

wyzwolone przez alarmy zewnňtrzne. Symbol M oznacza nagranie wyzwolone przez 

zdarzenia detekcji ruchu. Symbol I oznacza nagranie wideo wyzwolone przez zdarzenia 

detekcji inteligentnej. 

 

 ̧

 

CAM NAME (Nazwa kamery). 

Klikniňcie przycisku powoduje ponowne wyŜwietlenie okna z kalendarzem i listŃ 
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Blokowanie i odblokowywanie nagraŒ wideo 

 
 ̧ Aby zablokowaĺ nagranie wideo, zaznacz pole wyboru tego nagrania w oknie File List 

(Lista plik·w), a nastňpnie kliknij przycisk . Zablokowany plik wideo nie bňdzie 

uwzglňdniany. 

 ̧ Aby wyŜwietliĺ zablokowane informacje, kliknij przycisk . Zostanie wyŜwietlone okno 

FILE LOCKED (Zablokowane pliki). 

  UWAGA 

Nie moŨna zablokowaĺ pliku nagrania w trakcie jego zapisywania lub zastňpowania. 

 ̧ Aby zablokowaĺ nagranie wideo, zaznacz to nagranie w oknie FILE LOCKED 

(Zablokowane pliki), a nastňpnie kliknij przycisk Unlock (Odblokuj). Zobacz 

Rysunek 5ï106. 

 

Rysunek 5ï106 

 
 

Ustawienia zdarzeŒ alarmowych 

 
Informacje o alarmach 

MoŨna wyszukiwaĺ i wyŜwietlaĺ informacje o alarmach oraz wykonywaĺ ich kopie zapasowe. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ALARM INFO (menu gğ·wne > Alarm > Informacje 

o alarmach). 

Zostanie wyŜwietlone okno ALARM INFO (Informacje o alarmach). Zobacz Rysunek 5ï107. 
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Rysunek 5ï107 

Krok 2: Na liŜcie Type (Typ) wybierz typ zdarzenia. WprowadŦ godzinň w polach Start Time 

(Godzina poczŃtkowa) i End Time (Godzina koŒcowa). 

Krok 3: Kliknij przycisk Search (Wyszukaj). 

ZostanŃ wyŜwietlone wyniki wyszukiwania. 

Krok 4: Kliknij przycisk Backup (Kopia zapasowa), aby wykonaĺ kopiň zapasowŃ wynik·w 

wyszukiwania na zewnňtrznym urzŃdzeniu magazynujŃcym. 

  UWAGA 
 

 ̧ Aby odtworzyĺ nagranie zdarzenia alarmowego, naleŨy kliknŃĺ przycisk . 

 ̧ Aby wyŜwietliĺ szczeg·ğowe informacje dotyczŃce zdarzenia, naleŨy wybraĺ to zdarzenie 

i kliknŃĺ przycisk Details (Szczeg·ğy). 

 
Ustawienia wejŜĺ alarmowych 

ZğŃcza wejŜĺ i wyjŜĺ alarmowych naleŨy podğŃczyĺ w spos·b opisany w rozdziale 

Ă4.3 PodğŃczanie wejŜĺ i wyjŜĺ alarmowychò. MoŨna skonfigurowaĺ ustawienia alarm·w dla 

indywidualnych kanağ·w lub zastosowaĺ ustawienia do wszystkich kanağ·w, a nastňpnie 

zapisaĺ ustawienia. 
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Konfigurowanie alarm·w lokalnych 

MoŨna podğŃczyĺ urzŃdzenie alarmowe do zğŃcza wejŜcia alarmowego urzŃdzenia. 

Uaktywnienie alarmu w urzŃdzeniu alarmowym spowoduje przekazanie informacji alarmowych 

do urzŃdzenia, a nastňpnie wygenerowanie przez urzŃdzenie alarm·w lokalnych w spos·b 

skonfigurowany w tej sekcji. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ALARM INPUT > Local > (menu gğ·wne > Alarm > 

WejŜcie alarmowe > Lokalne). 

Zostanie wyŜwietlone okno Local (Lokalne). Zobacz Rysunek 5ï108. 

Rysunek 5ï108 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia alarm·w lokalnych. Zobacz Tabela 5ï35. 

Ustawienie Opis 

WejŜcie alarmowe Wybierz numer kanağu. 

Nazwa alarmu WprowadŦ niestandardowŃ nazwň alarmu. 

WğŃcz WğŃczanie lub wyğŃczanie funkcji alarm·w lokalnych. 

Typ 
Na liŜcie Type (Typ) wybierz typ wyjŜcia napiňciowego NO (Zwierne) 

lub NC (Rozwierne). 

 
 

Okres 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno ustawieŒ. 

OkreŜl okres, w kt·rym detekcja ruchu bňdzie aktywna. Aby uzyskaĺ 

wiňcej informacji, zobacz sekcjň ĂKonfigurowanie okresu detekcji 

ruchuò w rozdziale Ă5.10.4.1 Konfigurowanie ustawieŒ detekcji ruchuò. 

SelektywnoŜĺ detekcji 
Konfigurowanie czasu trwania detekcji zdarzeŒ. System nagrywa tylko 

jedno zdarzenie w tym czasie. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 

 
WyjŜcie alarmowe 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno ustawieŒ. 

Alarm og·lny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

urzŃdzenia alarmowe podğŃczone do wybranego zğŃcza 

wyjŜciowego. 

Alarm zewnňtrzny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

podğŃczony moduğ alarmowy. 

Syrena bezprzewodowa: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w 

przez urzŃdzenia podğŃczone do bramy USB lub bramy kamery. 

 
Blokada 

Ustawianie zwğoki wyğŃczania alarmu przez urzŃdzenie po anulowaniu 

alarmu zewnňtrznego. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ do zakresu 0ï300 s, 

a wartoŜĺ domyŜlna to 10 s. 

 
PokaŨ komunikat 

Zaznacz pole wyboru Show Message (PokaŨ komunikat), aby wğŃczyĺ 

funkcjň wyŜwietlania okna podrňcznego z komunikatem na lokalnym 

komputerze. 

 
Przekazywanie 

alarm·w 

Zaznacz pole wyboru Alarm Upload (Przekazywanie alarm·w), 

aby wğŃczyĺ funkcjň przekazywania przez system sygnağu alarmowego 

do sieci (ğŃcznie z centrum alarmowym) po wystŃpieniu zdarzenia 

alarmowego. 

 
 
 
WyŜlij wiadomoŜĺ 

e-mail 

Zaznacz pole wyboru Send Email (WyŜlij wiadomoŜĺ e-mail), 

aby wğŃczyĺ funkcjň wysyğania powiadomienia e-mail po wystŃpieniu 

zdarzenia alarmowego. 

  UWAGA 

Aby korzystaĺ z tej funkcji, naleŨy upewniĺ siň, Ũe funkcja e-mail jest 

wğŃczona w sekcji Main Menu > NETWORK > EMAIL (menu gğ·wne > 

Sieĺ > E-mail). 

 
 
 

Kanağ nagrywania 

Wybierz kanağy, kt·re chcesz nagrywaĺ. Nagrywanie wybranych 

kanağ·w rozpocznie siň po wystŃpieniu zdarzenia alarmowego. 

  UWAGA 

NaleŨy wğŃczyĺ funkcje nagrywania dla alarm·w i automatycznego 

wykonywania zdjňĺ. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz 

Ă5.1.4.9 Konfigurowanie harmonogramu nagrywania wideoò 

i Ă5.9.1 WğŃczanie sterowania nagrywaniemò. 

 

 
Sterowanie PTZ 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno sterowania 

PTZ. 

WğŃcz funkcjň aktywacji sterowania PTZ. Dla poszczeg·lnych kamer 

PTZ wybierz ustawienie wstňpne, kt·re bňdzie odtwarzane 

po wystŃpieniu zdarzenia alarmowego. 

Nagrywanie 

z op·Ŧnieniem 

Ustawianie zwğoki zakoŒczenia nagrywania przez urzŃdzenie 

po anulowaniu alarmu. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ do zakresu 

10ï300 s, a wartoŜĺ domyŜlna to 10 s. 

PrzeglŃd 
Zaznacz pole wyboru Tour (PrzeglŃd), aby wğŃczyĺ funkcjň przeglŃdu 

wybranych kanağ·w. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 
Zdjňcie 

Zaznacz pole wyboru Snapshot (Zdjňcie), aby wykonaĺ zdjňcie 

w wybranym kanale. 

  UWAGA 

Aby korzystaĺ z tej funkcji, naleŨy wybraĺ Main Menu > CAMERA > 

ENCODE > Snapshot (menu gğ·wne > Kamera > Kodowanie >  

Zdjňcia) i wybraĺ pozycjň Event (Zdarzenie) na liŜcie Mode (Tryb). 

 
 
 
Matryca wideo 

Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ tň funkcjň. Gdy wystŃpi zdarzenie 

alarmowe, dla zğŃcza wyjŜcia wideo stosowane sŃ ustawienia 

skonfigurowane w sekcji Main Menu > DISPLAY > TOUR (menu 

gğ·wne > WyŜwietlanie > PrzeglŃd). 

  UWAGA 

Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

Brzňczyk Zaznacz pole wyboru, aby aktywowaĺ brzňczyk urzŃdzenia. 

Dziennik 
Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ funkcjň zapisywania lokalnego 

dziennika alarm·w w urzŃdzeniu. 

 
Monity gğosowe 

Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ obsğugň emisji audio / monit·w 

gğosowych, odtwarzanych po wystŃpieniu lokalnego zdarzenia 

alarmowego. 

Tabela 5ï35 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

 ̧ Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 

 ̧ NaleŨy kliknŃĺ przycisk Copy (Kopiuj) i w oknie Copy wybraĺ dodatkowe kanağy, 

do kt·rych zostanŃ skopiowane ustawienia alarm·w lokalnych, a nastňpnie wybraĺ 

przycisk Apply (Zastosuj). 
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Konfigurowanie alarm·w z moduğu alarmowego 

MoŨna podğŃczyĺ moduğ alarmowy do zğŃcza RS485 urzŃdzenia. Wykrycie alarmu przez moduğ 

alarmowy powoduje przekazanie informacji o alarmie do urzŃdzenia, a nastňpnie 

wygenerowanie przez urzŃdzenie alarm·w w spos·b skonfigurowany w tej sekcji. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ALARM INPUT > Alarm Box > (menu gğ·wne > 

Alarm > WejŜcie alarmowe > Moduğ alarmowy). 

Zostanie wyŜwietlone okno Alarm Box (Moduğ alarmowy). Zobacz Rysunek 5ï109. 

Rysunek 5ï109 

Krok 2: Na liŜcie Alarm Box (Moduğ alarmowy) wybierz numer moduğu alarmowego zgodnie 

z numerem adresu skonfigurowanym przy uŨyciu przeğŃcznika DIP w module alarmowym. 

Krok 3: Na liŜcie Alarm In (WejŜcie alarmowe) wybierz zğŃcze wejŜcia alarmowego w module 

alarmowym. 

Krok 4: Skonfiguruj inne ustawienia moduğu alarmowego. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Tabela 5ï35. 

Krok 5: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 
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Konfigurowanie alarm·w z zewnňtrznych kamer internetowych 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ALARM INPUT > IPC Ext > (menu gğ·wne > Alarm > 

WejŜcie alarmowe > Zewnňtrzna kamera internetowa). 

Zostanie wyŜwietlone okno IPC Ext (Zewnňtrzna kamera internetowa). Zobacz 

Rysunek 5ï110. 

Rysunek 5ï110 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia wejŜcia  alarmowego  z zewnňtrznej  kamery  internetowej.  

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Tabela 5ï35. 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

 ̧ Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 

 ̧ Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych kanağ·w. 

 ̧ Aby odŜwieŨyĺ skonfigurowane ustawieni, naleŨy kliknŃĺ przycisk Refresh (OdŜwieŨ). 
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Konfigurowanie alarm·w dla internetowej kamery offline 

MoŨna skonfigurowaĺ ustawienia alarm·w dla sytuacji, w kt·rych kamera internetowa jest 

przeğŃczona do trybu offline. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ALARM INPUT > IPC Offline (menu gğ·wne > Alarm 

> WejŜcie alarmowe > Kamera internetowa offline). 

Zostanie wyŜwietlone okno IPC Offline (Kamera internetowa offline). Zobacz Rysunek 5ï111. 

Rysunek 5ï111 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia wejŜcia alarmowego z zewnňtrznej kamery internetowej. 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz Tabela 5ï35. 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

 ̧ Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 

 ̧ Kliknij przycisk Copy (Kopiuj), aby skopiowaĺ ustawienia do innych kanağ·w. 
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Konfigurowanie alarm·w z urzŃdzeŒ HDCVI. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ALARM INPUT > HDCVI Alarm (menu gğ·wne > 

Alarm > WejŜcie alarmowe > Alarm HDCVI). 

Zostanie wyŜwietlone okno HDCVI Alarm (Alarm HDCVI). Zobacz Rysunek 5ï112. 

Rysunek 5ï112 

Krok 2: Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ lub pozycjň All (Wszystko). 

Krok 3: Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno Setting (Ustawienia). Zobacz Rysunek 5ï113. 

Rysunek 5ï113 



139 

 
 

 

Krok 4: Skonfiguruj inne ustawienia moduğu alarmowego. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Tabela 5ï35. 

Krok 5: Kliknij przycisk OK, aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 

Ustawienia wyjŜĺ alarmowych 

Uaktywnienie alarm·w przez urzŃdzenie powoduje wygenerowanie alarm·w przez podğŃczone 

urzŃdzenie alarmowe w spos·b skonfigurowany w tej sekcji. UrzŃdzenie alarmowe moŨna 

podğŃczyĺ do zğŃcza wyjŜcia urzŃdzenia lub bezprzewodowo. 

 ̧ Automatycznie: gdy zdarzenie alarmowe zostanie wyzwolone w urzŃdzeniu, podğŃczone 

urzŃdzenie alarmowe wygeneruje alarmy. 

 ̧ Rňczne: wymuszenie generowania alarm·w przez urzŃdzenie alarmowe. 

 ̧ Zatrzymaj: wyğŃczenie funkcji wyjŜcia alarmowego. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ALARM OUTPUT > ALARM OUTPUT (menu gğ·wne 

> Alarm > WyjŜcie alarmowe > WyjŜcie alarmowe). 

Zostanie wyŜwietlone okno ALARM OUTPUT (WyjŜcie alarmowe). Zobacz Rysunek 5ï114. 

Rysunek 5ï114 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia wyjŜcia alarmowego. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, 

zobacz Tabela 5ï36. 

Ustawienie Opis 

 
Alarm og·lny 

Typ alarmu 
Wybierz typ alarmu dla poszczeg·lnych zğŃczy wyjŜĺ 

alarmowych. 

Stan Oznacza stan poszczeg·lnych zğŃczy wyjŜĺ alarmowych. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 
Alarm zewn. 

Moduğ 

alarmowy 

Wybierz numer moduğu alarmowego zgodnie z numerem 

adresu skonfigurowanym przy uŨyciu przeğŃcznika DIP 

w module alarmowym. 

Typ alarmu 
Wybierz typ alarmu dla poszczeg·lnych zğŃczy wyjŜĺ 

alarmowych. 

Stan Oznacza stan poszczeg·lnych zğŃczy wyjŜĺ alarmowych. 

Resetowanie alarm·w 
Kliknij przycisk OK, aby wyczyŜciĺ informacje o stanie 

wszystkich wyjŜĺ alarmowych. 

Tabela 5ï36 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 
 

Detekcja wideo 

Do detekcji wideo uŨywana jest technologia komputerowego przetwarzania obrazu. 

Ta technologia umoŨliwia analizň obrazu wideo w celu wykrywania ewidentnych zmian, takich 

jak poruszajŃce siň obiekty lub rozmycie obrazu. System aktywuje alarmy po wykryciu takich 

zmian. 

 

Konfigurowanie ustawieŒ detekcji ruchu 

Gdy poruszajŃcy siň obiekt pojawia siň na obrazie i przemieszcza z prňdkoŜciŃ przekraczajŃcŃ 

wstňpnie ustawionŃ wartoŜĺ czuğoŜci, system uaktywnia alarm. 

Aby skonfigurowaĺ ustawienia detekcji ruchu, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > VIDEO DETECT > Motion Detect (menu gğ·wne > 

Alarm > Detekcja wideo > Detekcja ruchu). 

Zostanie wyŜwietlone okno Motion Detect (Detekcja ruchu). Zobacz Rysunek 5ï115. 

Rysunek 5ï115 



141 

 
 

 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia detekcji ruchu. Zobacz Tabela 5ï37. 

Ustawienie Opis 

Kanağ 
Na liŜcie Channel (Kanağ) wybierz kanağ, w kt·rym chcesz ustawiĺ 

detekcjň ruchu. 

Region 
Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyznaczyĺ region 

detekcji ruchu. 

WğŃcz detekcjň 

ruchu 
WğŃczanie lub wyğŃczanie funkcji detekcji ruchu. 

 
 
 
 
 
 
 

 
WğŃcz funkcjň PIR 

Funkcja PIR zapewnia wiňkszŃ precyzjň i efektywnoŜĺ detekcji 

ruchu. Ta funkcja umoŨliwia eliminacjň fağszywych alarm·w 

powodowanych przez obiekty takie jak opadajŃce liŜcie lub owady. 

Zasiňg detekcji PIR jest mniejszy niŨ kŃt pola widzenia. 

Funkcja PIR jest domyŜlnie wğŃczona, jeŨeli jest obsğugiwana 

przez kamery. Po wğŃczeniu funkcji PIR alarmy detekcji ruchu sŃ 

generowane automatycznie. JeŨeli funkcja PIR jest wyğŃczona, 

detekcja ruchu jest wykorzystywana tylko w podstawowym 

zakresie. 

  UWAGA 

 ̧ Funkcjň PIR moŨna wğŃczyĺ tylko dla kanağu typu CVI. 

 ̧ JeŨeli kamera nie obsğuguje funkcji PIR, ta funkcja jest 

niedostňpna. 

 ̧ JeŨeli urzŃdzenie nie obsğuguje funkcji PIR, odpowiednia 

opcja nie jest wyŜwietlana w interfejsie. 

Okres OkreŜl okres, w kt·rym detekcja ruchu bňdzie aktywna. 

SelektywnoŜĺ 

detekcji 

Konfigurowanie czasu trwania detekcji zdarzeŒ. System nagrywa 

tylko jedno zdarzenie w tym czasie. 

 
 
 
 

 
WyjŜcie alarmowe 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno 

ustawieŒ. 

Alarm og·lny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

urzŃdzenia alarmowe podğŃczone do wybranego zğŃcza 

wyjŜciowego. 

Alarm zewnňtrzny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

podğŃczony moduğ alarmowy. 

Syrena bezprzewodowa: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w 

przez urzŃdzenia podğŃczone do bramy USB lub bramy 

kamery. 

 
 

Blokada 

Ustawianie zwğoki wyğŃczania alarmu przez urzŃdzenie 

po anulowaniu alarmu zewnňtrznego. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ 

do zakresu 0ï300 s, a wartoŜĺ domyŜlna to 10 s. Wprowadzenie 

wartoŜci Ă0ò powoduje brak zwğoki. 

 
PokaŨ komunikat 

Zaznacz pole wyboru Show Message (PokaŨ komunikat), 

aby wğŃczyĺ funkcjň wyŜwietlania okna podrňcznego 

z komunikatem na lokalnym komputerze. 

 
Przekazywanie 

alarm·w 

Zaznacz pole wyboru Alarm Upload (Przekazywanie alarm·w), 

aby wğŃczyĺ funkcjň przekazywania przez system sygnağu 

alarmowego do sieci (ğŃcznie z centrum alarmowym) 

po wystŃpieniu zdarzenia alarmowego. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 
WyŜlij wiadomoŜĺ 

e-mail 

Zaznacz pole wyboru Send Email (WyŜlij wiadomoŜĺ e-mail), 

aby wğŃczyĺ funkcjň wysyğania powiadomienia e-mail 

po wystŃpieniu zdarzenia alarmowego. 

  UWAGA 

Aby korzystaĺ z tej funkcji, naleŨy upewniĺ siň, Ũe funkcja e-mail  

jest wğŃczona w sekcji Main Menu > NETWORK > EMAIL (menu 

gğ·wne > Sieĺ > E-mail). 

 
 
 

Kanağ nagrywania 

Wybierz kanağy, kt·re chcesz nagrywaĺ. Nagrywanie wybranych 

kanağ·w rozpocznie siň po wystŃpieniu zdarzenia alarmowego. 

  UWAGA 

NaleŨy wğŃczyĺ funkcje nagrywania dla detekcji ruchu i nagrywania 

automatycznego. Aby uzyskaĺ wiňcej informacji, zobacz 

Ă5.1.4.9 Konfigurowanie harmonogramu nagrywania wideoò 

i Ă5.9.1 WğŃczanie sterowania nagrywaniemò. 

 
 
 

 
Sterowanie PTZ 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno 

sterowania PTZ. 

WğŃcz funkcjň aktywacji sterowania PTZ. Dla poszczeg·lnych 

kamer PTZ wybierz ustawienie wstňpne, kt·re bňdzie odtwarzane 

po wystŃpieniu zdarzenia alarmowego. 

  UWAGA 

Funkcja detekcji ruchu moŨe aktywowaĺ tylko ustawienie wstňpne 

PTZ. 

Nagrywanie 

z op·Ŧnieniem 

Ustawianie zwğoki zakoŒczenia nagrywania przez urzŃdzenie 

po anulowaniu alarmu. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ do zakresu 10ï 

300 s, a wartoŜĺ domyŜlna to 10 s. 

PrzeglŃd 
Zaznacz pole wyboru Tour (PrzeglŃd), aby wğŃczyĺ funkcjň 

przeglŃdu wybranych kanağ·w. 

 
 
 
Zdjňcie 

Zaznacz pole wyboru Snapshot (Zdjňcie), aby wykonaĺ zdjňcie 

w wybranym kanale. 

  UWAGA 

Aby korzystaĺ z tej funkcji, naleŨy wybraĺ Main Menu > CAMERA 

> ENCODE > Snapshot (menu gğ·wne > Kamera > Kodowanie > 

Zdjňcia) i wybraĺ pozycjň Event (Zdarzenie) na liŜcie Mode (Tryb). 

 
 
 
Matryca wideo 

Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ tň funkcjň. Gdy wystŃpi 

zdarzenie alarmowe, dla zğŃcza wyjŜcia wideo stosowane sŃ 

ustawienia skonfigurowane w sekcji Main Menu > DISPLAY > 

TOUR (menu gğ·wne > WyŜwietlanie > PrzeglŃd). 

  UWAGA 

Nie wszystkie modele obsğugujŃ tň funkcjň. 

Brzňczyk Zaznacz pole wyboru, aby aktywowaĺ brzňczyk urzŃdzenia. 

Dziennik 
Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ funkcjň zapisywania lokalnego 

dziennika alarm·w w urzŃdzeniu. 

Monity gğosowe 
Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ obsğugň emisji audio / monit·w 

gğosowych, odtwarzanych po wystŃpieniu zdarzenia detekcji ruchu. 

Tabela 5ï37 
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Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 

  UWAGA 

 ̧ Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 

 ̧ NaleŨy kliknŃĺ przycisk Copy (Kopiuj) i w oknie Copy wybraĺ dodatkowe kanağy, 

do kt·rych zostanŃ skopiowane ustawienia detekcji ruchu, a nastňpnie wybraĺ przycisk 

Apply (Zastosuj). 

 ̧ Kliknij przycisk Test, aby przetestowaĺ ustawienia. 
 

Konfigurowanie regionu detekcji ruchu 

Krok 1: Kliknij przycisk Setting (Ustawienia) obok pozycji Region. 

Zostanie wyŜwietlone okno ustawieŒ. 

Krok 2: PrzesuŒ wskaŦnik myszy komputerowej do centrum g·rnej czňŜci okna. 

Zostanie wyŜwietlone okno ustawieŒ. Zobacz Rysunek 5ï116. 

Rysunek 5ï116 

Krok 3: Skonfiguruj ustawienia regionu. MoŨna skonfigurowaĺ ğŃcznie cztery regiony. 

Wybierz jeden region, klikajŃc na przykğad przycisk . 

     PrzeciŃgnij wskaŦnik myszy na ekranie, aby wyznaczyĺ region detekcji. 

Wybrany obszar zostanie wyr·Ũniony kolorem przypisanym do regionu. 

     Skonfiguruj ustawienia. 

Ustawienie Opis 

Nazwa WprowadŦ nazwň regionu. 

 
 

CzuğoŜĺ 

WartoŜĺ czuğoŜci moŨna ustawiĺ niezaleŨnie dla kaŨdego regionu 

w kaŨdym kanale. 

Im wiňksza wartoŜĺ, tym wiňksze prawdopodobieŒstwo aktywowania 

alarm·w. 

WartoŜĺ 

progowa 

Regulacja wartoŜci progowej detekcji ruchu. WartoŜĺ progowŃ moŨna 

ustawiĺ niezaleŨnie dla kaŨdego regionu w kaŨdym kanale. 

Tabela 5ï38 
 

  UWAGA 
 

Gdy alarm detekcji ruchu zostanie aktywowany w dowolnym z czterech region·w, ten alarm 

zostanie uaktywniony r·wnieŨ dla kanağu, do kt·rego naleŨy dany region. 

Krok 4: Kliknij ekran prawym przyciskiem myszy komputerowej, aby zamknŃĺ okno ustawieŒ 

regionu. 

Krok 5: W oknie Motion Detect (Detekcja ruchu) kliknij przycisk Apply (Zastosuj), 

aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
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Konfigurowanie okresu detekcji ruchu 

  UWAGA 

System wğŃcza alarm tylko w okreŜlonym okresie. 

Krok 1: Kliknij przycisk Setting (Ustawienia) obok pozycji Period (Okres). 

Zostanie wyŜwietlone okno Setting (Ustawienia). Zobacz Rysunek 5ï117. 

Rysunek 5ï117 

Krok 2: OkreŜl okres detekcji. DomyŜlnie ustawienia sŃ aktywne bez przerwy. 

 ̧ OkreŜl okres przy uŨyciu myszy komputerowej. 

Ï OkreŜlony dzieŒ tygodnia: kliknij p·ğgodzinne segmenty na osi czasu, aby wybraĺ 

okres aktywnoŜci. 

Ï Kilka dni tygodnia: Kliknij ikonň   przed poszczeg·lnymi dniami. Zostanie 

wyŜwietlona ikona . Na osi czasowej dowolnego wybranego dnia kliknij 

p·ğgodzinne segmenty, aby wybraĺ okresy aktywnoŜci. Do wszystkich dni 

wyr·Ũnionych ikonŃ    zostanŃ przypisane takie same ustawienia. 

Ï Wszystkie dni tygodnia: Kliknij ikonň All (Wszystko). Wszystkie ikony   zostanŃ 

zastŃpione ikonŃ . Na osi czasowej dowolnego dnia kliknij p·ğgodzinne segmenty, 

aby wybraĺ okresy aktywnoŜci. Do wszystkich dni zostanŃ przypisane takie same 

ustawienia. 

 ̧ OkreŜl okres przy uŨyciu p·l edycyjnych. PoniŨej przedstawiono przykğad dla niedzieli. 

Kliknij przycisk . 

Zostanie wyŜwietlone okno Period (Okres). Zobacz Rysunek 5ï118. 
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Rysunek 5ï118 

     WprowadŦ przedziağ czasowy okresu i zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ ustawienia. 

Ï W kaŨdym dniu moŨna ustawiĺ szeŜĺ okres·w. 

Ï W obszarze Copy (Kopiuj) zaznacz opcjň All (Wszystko), aby zastosowaĺ ustawienia 

do wszystkich dni tygodnia, lub wybierz okreŜlone dni, do kt·rych chcesz zastosowaĺ 

ustawienia. 

     Kliknij przycisk OK, aby zapisaĺ ustawienia. 

Krok 3: W oknie Motion Detect (Detekcja ruchu) kliknij przycisk Apply (Zastosuj), 

aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

 

Konfigurowanie ustawieŒ zaniku sygnağu wideo 

W przypadku zaniku sygnağu wideo system uaktywnia alarm. Aby skonfigurowaĺ ustawienia 

detekcji ruchu, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > VIDEO DETECT > Video Loss (menu gğ·wne > 

Alarm > Detekcja wideo > Zanik sygnağu wideo). 

Zostanie wyŜwietlone okno Video Loss (Zanik sygnağu wideo). Zobacz Rysunek 5ï119. 
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Rysunek 5ï119 

Krok 2: Aby skonfigurowaĺ ustawienia detekcji zaniku sygnağu wideo, 

zobacz Ă5.10.4.1 Konfigurowanie ustawieŒ detekcji ruchuò. 

  UWAGA 

W przeciwieŒstwie do detekcji ruchu w przypadku sterowania PTZ funkcja detekcji zaniku 

sygnağu wideo moŨe uaktywniaĺ ustawienia wstňpne, przeglŃdy i wzorce PTZ. 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

 ̧ Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 

 ̧ NaleŨy kliknŃĺ przycisk Copy (Kopiuj) i w oknie Copy wybraĺ dodatkowe kanağy, 

do kt·rych zostanŃ skopiowane ustawienia detekcji ruchu, a nastňpnie wybraĺ przycisk 

Apply (Zastosuj). 

 
 

Konfigurowanie ustawieŒ detekcji sabotaŨu 

Gdy obiektyw kamery zostanie zasğoniňty lub wyŜwietlany jest monochromatyczny obraz 

wideo, na przykğad na skutek intensywnego Ŝwiatğa sğonecznego, nie moŨna kontynuowaĺ 

monitorowania. Aby zapobiec takim sytuacjom, moŨna skonfigurowaĺ ustawienia alarm·w 

sabotaŨu. 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > VIDEO DETECT > Tampering (menu gğ·wne > Alarm 

> Detekcja wideo > SabotaŨ). 

Zostanie wyŜwietlone okno Tampering (SabotaŨ). Zobacz Rysunek 5ï120. 
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Rysunek 5ï120 

Krok 2: Aby skonfigurowaĺ ustawienia detekcji sabotaŨu, zobacz Ă5.10.4.1 Konfigurowanie 

ustawieŒ detekcji ruchuò. 

  UWAGA 

W przeciwieŒstwie do detekcji ruchu w przypadku sterowania PTZ funkcja detekcji zaniku 

sygnağu wideo moŨe uaktywniaĺ ustawienia wstňpne, przeglŃdy i wzorce PTZ. 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

 ̧ Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 

 ̧ NaleŨy kliknŃĺ przycisk Copy (Kopiuj) i w oknie Copy wybraĺ dodatkowe kanağy, 

do kt·rych zostanŃ skopiowane ustawienia detekcji ruchu, a nastňpnie wybraĺ przycisk 

Apply (Zastosuj). 

 
 

Konfigurowanie ustawieŒ diagnostyki 

  UWAGA 

Tej funkcji moŨna uŨywaĺ pod warunkiem, Ũe jest obsğugiwana przez kamerň. 

Gdy wystňpujŃ problemy z obrazem wideo, takie jak rozmycie, nadmierna ekspozycja 

lub zmiany kolor·w, system uaktywnia alarm. 

Aby skonfigurowaĺ ustawienia diagnostyki, wykonaj nastňpujŃce czynnoŜci: 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > VIDEO DETECT > Diagnosis (menu gğ·wne > Alarm 

> Detekcja wideo > Diagnostyka). 

Zostanie wyŜwietlone okno Diagnosis (Diagnostyka). Zobacz Rysunek 5ï121. 
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Rysunek 5ï121 

Krok 2: Aby skonfigurowaĺ ustawienia diagnostyki, zobacz Ă5.10.4.1 Konfigurowanie ustawieŒ 

detekcji ruchuò. 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 
 

Konfiguracja typ·w cel·w diagnostyki 

Krok 1: Kliknij przycisk Setting (Ustawienia) obok pozycji Rule (Reguğa). 

Zostanie wyŜwietlone okno Diagnosis (Diagnostyka). Zobacz Rysunek 5ï122. 

 

Rysunek 5ï122 

Krok 2: Wybierz elementy, kt·re chcesz poddaĺ diagnostyce, i ustaw wartoŜĺ progowŃ 

(domyŜlnie 30). Zobacz Tabela 5ï39. 
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Ustawienie Opis 

 
Pasek 

Poziomy, pionowy lub ukoŜny pas wyŜwietlany na obrazie wideo 

na skutek zuŨycia urzŃdzenia lub przerwania poğŃczeŒ 

elektronicznych. Pas tego typu powoduje znieksztağcenie obrazu. 

 
Szum 

Szum wideo moŨe powodowaĺ rozmycie obrazu lub pogorszenie 

jego jakoŜci na skutek znieksztağceŒ optycznych lub problemu 

z urzŃdzeniem podczas rejestrowania obrazu przez kamerň. 

Znieksztağcenia 

kolor·w 
Znieksztağcenia kolor·w palety RGB. 

 
 

Brak ostroŜci 

Rozmycie obrazu wideo wystňpuje podczas rejestrowania, 

przesyğania i przetwarzania obrazu przez kamerň. 

Ten powszechny problem z obniŨonŃ jakoŜciŃ obrazu jest zwany 

brakiem ostroŜci. 

 
Nadmierna 

ekspozycja 

JasnoŜĺ obrazu wideo oznacza intensywnoŜĺ pikseli obrazu. 

WartoŜci tego ustawienia naleŨŃ do zakresu od 0 (gğňboka czerŒ) 

do 255 (najjaŜniejsza biel). JeŨeli jasnoŜĺ przekracza wartoŜĺ 

progowŃ, ekspozycja obrazu jest nadmierna. 

 
 

WartoŜĺ progowa 

WartoŜci tego ustawienia naleŨŃ do zakresu 1ï100. JeŨeli wartoŜĺ 

po diagnostyce jest wiňksza niŨ ustawiona wartoŜĺ progowa, 

system uaktywnia alarm dla odpowiedniej kategorii diagnostyki, 

takiej jak pas na obrazie. 

Tabela 5ï39 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby zapisaĺ ustawienia. 

System ponownie wyŜwietli okno Diagnosis (Diagnostyka). 

Krok 4: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 

  UWAGA 

Aby przywr·ciĺ ustawienia domyŜlne, naleŨy kliknŃĺ przycisk Default (DomyŜlne). 

 

Zdarzenia systemowe 

MoŨna skonfigurowaĺ wyjŜcie alarmowe dla trzech typ·w zdarzeŒ systemowych: HDD (Dysk 

twardy), Network (Sieĺ) i User (UŨytkownik). WystŃpienie nietypowego zdarzenia w systemie 

powoduje uaktywnienie alarm·w w spos·b skonfigurowany w tej sekcji. 

 

Konfigurowanie ustawieŒ zdarzeŒ dysku twardego 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ABNORMITY > HDD (menu gğ·wne > Alarm > Usterki 

> Dysk twardy). 

Zostanie wyŜwietlone okno HDD (Dysk twardy). Zobacz Rysunek 5ï123. 
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Rysunek 5ï123 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia zdarzenia dysku twardego. Zobacz Tabela 5ï40. 

Ustawienie Opis 

 
Typ zdarzenia 

Na liŜcie Event Type (Typ zdarzenia) wybierz typ zdarzenia No HDD 

(Brak dysku twardego), HDD Error (BğŃd dysku twardego) lub HDD No 

Space (Brak miejsca na dysku twardym). 

WğŃcz WğŃczanie lub wyğŃczanie funkcji detekcji zdarzeŒ dysku twardego. 

 
 
 

 
WyjŜcie alarmowe 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno ustawieŒ. 

Alarm og·lny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

urzŃdzenia alarmowe podğŃczone do wybranego zğŃcza 

wyjŜciowego. 

Alarm zewnňtrzny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

podğŃczony moduğ alarmowy. 

Syrena bezprzewodowa: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w 

przez urzŃdzenia podğŃczone do bramy USB lub bramy kamery. 

 
Blokada 

Ustawianie zwğoki wyğŃczania alarmu przez urzŃdzenie po anulowaniu 

alarmu zewnňtrznego. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ do zakresu 10ï300 s, 

a wartoŜĺ domyŜlna to 10 s. 

 
PokaŨ komunikat 

Zaznacz pole wyboru Show Message (PokaŨ komunikat), aby wğŃczyĺ 

funkcjň wyŜwietlania okna podrňcznego z komunikatem na lokalnym 

komputerze. 

 
Przekazywanie 

alarm·w 

Zaznacz pole wyboru Alarm Upload (Przekazywanie alarm·w), 

aby wğŃczyĺ funkcjň przekazywania przez system sygnağu alarmowego 

do sieci (ğŃcznie z centrum alarmowym) po wystŃpieniu zdarzenia 

alarmowego. 
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Ustawienie Opis 

 
 
 
WyŜlij wiadomoŜĺ 

e-mail 

Zaznacz pole wyboru Send Email (WyŜlij wiadomoŜĺ e-mail), 

aby wğŃczyĺ funkcjň wysyğania powiadomienia e-mail po wystŃpieniu 

zdarzenia alarmowego. 

  UWAGA 

Aby korzystaĺ z tej funkcji, naleŨy upewniĺ siň, Ũe funkcja e-mail jest  

wğŃczona w sekcji Main Menu > NETWORK > EMAIL (menu gğ·wne > 

Sieĺ > E-mail). 

Brzňczyk Zaznacz pole wyboru, aby aktywowaĺ brzňczyk urzŃdzenia. 

Dziennik 
Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ funkcjň zapisywania lokalnego 

dziennika alarm·w w urzŃdzeniu. 

 
Monity gğosowe 

Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ obsğugň emisji audio / monit·w 

gğosowych, odtwarzanych po wystŃpieniu zdarzenia alarmowego 

dysku twardego. 

Tabela 5ï40 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 

Konfigurowanie ustawieŒ zdarzeŒ sieciowych 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ABNORMITY > Network (menu gğ·wne > Alarm > 

Usterki > Sieĺ). 

Zostanie wyŜwietlone okno Network (Sieĺ). Zobacz Rysunek 5ï124. 

Rysunek 5ï124 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia zdarzenia sieciowego. Zobacz Tabela 5ï41. 
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Ustawienie Opis 

 
Typ zdarzenia 

Na liŜcie Event Type (Typ zdarzenia) wybierz typ zdarzenia Net 

Disconnection (OdğŃczenie sieci), IP Conflicted (Konflikt adres·w IP) 

lub MAC Conflicted (Konflikt adres·w MAC). 

WğŃcz WğŃczanie lub wyğŃczanie funkcji detekcji zdarzeŒ sieciowych. 

 
 
 

 
WyjŜcie alarmowe 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno ustawieŒ. 

Alarm og·lny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

urzŃdzenia alarmowe podğŃczone do wybranego zğŃcza 

wyjŜciowego. 

Alarm zewnňtrzny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

podğŃczony moduğ alarmowy. 

Syrena bezprzewodowa: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w 

przez urzŃdzenia podğŃczone do bramy USB lub bramy kamery. 

 
Blokada 

Ustawianie zwğoki wyğŃczania alarmu przez urzŃdzenie po anulowaniu 

alarmu zewnňtrznego. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ do zakresu 10ï300 s, 

a wartoŜĺ domyŜlna to 10 s. 

 
PokaŨ komunikat 

Zaznacz pole wyboru Show Message (PokaŨ komunikat), aby wğŃczyĺ 

funkcjň wyŜwietlania okna podrňcznego z komunikatem na lokalnym 

komputerze. 

 
 
 
WyŜlij wiadomoŜĺ 

e-mail 

Zaznacz pole wyboru Send Email (WyŜlij wiadomoŜĺ e-mail), 

aby wğŃczyĺ funkcjň wysyğania powiadomienia e-mail po wystŃpieniu 

zdarzenia alarmowego. 

  UWAGA 

Aby korzystaĺ z tej funkcji, naleŨy upewniĺ siň, Ũe funkcja e-mail jest 

wğŃczona w sekcji Main Menu > NETWORK > EMAIL (menu gğ·wne > 

Sieĺ > E-mail). 

Brzňczyk Zaznacz pole wyboru, aby aktywowaĺ brzňczyk urzŃdzenia. 

Dziennik 
Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ funkcjň zapisywania lokalnego 

dziennika alarm·w w urzŃdzeniu. 

 
Monity gğosowe 

Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ obsğugň emisji audio / monit·w 

gğosowych, odtwarzanych po wystŃpieniu sieciowego zdarzenia 

alarmowego. 

Tabela 5ï41 

Krok 3: Kliknij przycisk Apply (Zastosuj), aby ukoŒczyĺ konfigurowanie ustawieŒ. 
 

Konfigurowanie ustawieŒ zdarzeŒ uŨytkownika 

Krok 1: Wybierz Main Menu > ALARM > ABNORMITY > User (menu gğ·wne > Alarm > Usterki 

> UŨytkownik). 

Zostanie wyŜwietlone okno User (UŨytkownik). Zobacz Rysunek 5ï125. 
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Rysunek 5ï125 

Krok 2: Skonfiguruj ustawienia zdarzenia uŨytkownika. Zobacz Tabela 5ï42. 

Ustawienie Opis 

Typ zdarzenia 
Na liŜcie Event Type (Typ zdarzenia) wybierz pozycjň Illegal Login 

(Nieprawidğowe logowanie). 

 

 
WğŃcz 

WğŃczanie funkcji detekcji bğňd·w uŨytkownika. 

JeŨeli ta funkcja jest wyğŃczona, nie obowiŃzuje ograniczenie liczby 

pr·b wprowadzenia hasğa zakoŒczonych niepowodzeniem, a konto 

nie jest blokowane w przypadku wprowadzenia nieprawidğowego 

hasğa. 

 
 

Pr·by 

Ustaw maksymalnŃ dopuszczalnŃ liczbň pr·b wprowadzenia hasğa 

zakoŒczonych niepowodzeniem. Konto zostanie zablokowane 

po przekroczeniu maksymalnej dopuszczalnej liczby pr·b 

wprowadzenia hasğa zakoŒczonych niepowodzeniem. 

Czas blokady 
OkreŜl czas trwania blokady konta. WartoŜĺ powinna naleŨeĺ 

do zakresu 1ï60 min. 

 
 
 

 
WyjŜcie alarmowe 

Kliknij przycisk Setting (Ustawienia), aby wyŜwietliĺ okno ustawieŒ. 

Alarm og·lny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

urzŃdzenia alarmowe podğŃczone do wybranego zğŃcza 

wyjŜciowego. 

Alarm zewnňtrzny: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w przez 

podğŃczony moduğ alarmowy. 

Syrena bezprzewodowa: WğŃczanie funkcji aktywacji alarm·w 

przez urzŃdzenia podğŃczone do bramy USB lub bramy kamery. 


























































































































































































































